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INTRODUCTION

1. The report of the Expert on the Quesfion of ‘the Fate of Missing .and _
Disappeared Persons.in Chile A/Bd/583/AdQ 1) transmitted to the Gemexal Ass embly

in acccordance w1th paragraph 6 (b) of Canm1051on on Human Rightse resolution: 11(XXXV)
contained summaries of a number of gases of missing persons in Chile which had

been selected as illustrative of each.period during vhich.disappearances had
oceurred (A/34/58)/Aad 1, para. Ao) ° Those summaries were bas QQ o cage Teporis.

prepared by the Expert drawing on a number of sources, such as

(a) oral testimony and written information from various individuals and
organizations which had been received by the Expert;

(b) information gathered by the Ad Hoc Uorking4éroup on Chile; and

(¢) information contained in the publication 'Dénde Estan’ prepared by the
Vicaria de la Solidaridad.

These case reports, which could not be made available in time for examination by
the General Assembly at its thirty-fourth session, are contained in the present

document which is submitted to the Commission on Humen Rights in connexion with

the Expert's report to the General Assembly (4/34/58%/Add.1) which is before the
Commission under item 5 of its provisional agenda. In the alphabetical list of
case reports below, reference is made to the summary of each particular case in

the Expert's report to the General Assembly (A/34/583/Add.1).

2. In each case report the information is organized under the following headingss
I. Tdentity

IT. The Case .

A, Arrnst
Date
Description
Persons making the arrest
Witnesses :
Other persons arrested on the same occasion
Written or other acknowledg@ment of arrest
Other related cas

B. Detention (Place of, etc.)
Description
Uritten acknowledgement of detention
Treatment

C. Legal procedures (Amparo, criminal) and results

D. Inquiries by national and/or intermational organizations
I1I. Posgition of the Government
1v. Evaluation

V. Amex (Excerpts from the publication of the Vicarfa de la Solidaridad
Dénde Bstdn') :
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ALPHABETICAL LIST OF CASE REPORTS
Name Case report Present document Expert's Report
No. vage (4/%4/58%3/423.1)
Paragraphs

ARAYA CABRERA, Santiago Zdmundo (25) 16C 124-127
AVALOS DAVIDSCH, Alejandro Juan (18) 114 106
BEAUGIEE ALCHS, Guillermoe ioberto (8) 49 $3-G4
BERRIOS CATALDG, Lincoydn Yald (26) 163 124-127
CARABAVTES CLIVAEES, Horacic Meftalf 9) 5 98--102
CEPDDA MERIRKOVIC, Horacio (273 167 124-127
CONTRERAS MALUJE, Carlos Humberto (22) 135 115-118
CRUZ DIAZ, Lizandro Tucepel (28 171 124-127
DIAZ LOFPRZ, Victor Manuel (23) 148 119-12C
DONATO AVENDANC, Jaime Patricio (19) . 120 112-114
DURAN GONZALEZ, Carlos Patricio (29) 175 124-127
ELGUETA PINTC, Martin ( 6) 31 88-89
GARCIA RAMIREZ, Vicente Israel (28) 212 131-132
GARCIA VEGA, Alfredo Gabriel (10) 75 98-102
GUPIERREZ MARTINDZ, Marfa Isabel (11) 80 ' 98-102
IBARRA CORDOVA, Fabidn (12) 85 98-102
KLEIN PIPPER, Jorge ' (1) | 4 56
LAZO SANTANDER, Luis Segundo (30) 178 124-127
LORCA TOBAR, Carlos Enrique (17) 109 10%-104
MUNOZ POUTAYS, Jorge Onofre (20) 124 o 112-114
NAVARRO ALLENDE, Fernando Alfredo (31) 181 ' 124-127
OLIVARES MORI, Iernando de la Crug (2) : 9 59
ORTIZ LETBLIER, Juan Fernando (%2) 185 124-127
PEREIRA PLAZA, Reinalda del -Carmen (53) : 189 124-127
PINTO ARROYO, Bdras de las Mercedes (34) 198 124-127
PIZARRO MOLINA, Waldo Ulises (35) 201 124-127
PORTILLA PORTILLA, Armando (36) 205 124-127
RIOS PACHECO, Sonia (13 90 98-102
RIOSECO ESPINOZA, Carlos Ramdn (14) 95 98-102
STLBERMAN GUROVICH, David (7 38 90-92
TRONCOSO AGUIRRE, Jorge Andrés (39) 219 1%3%-135
UGARTE ROMAN, Marta Lidia (24) 156 121-123
URIBE TAMBLEY, Bdrbara ( 5) 23 86-87
VAN JURICK ALTAMIRANO, Edwin ( 4) 19 86-87
VAN SCHOUWEN VASEY, Bautista 3) 13 73-74
VELIZ RAMIREZ, Héctor (37) 209 124127
VILCHES FIGUEROA, Abel Alfredo (15) 100 98-102
VILLAR QUIJON, Elfas Ricardo (16) 105 98-102

ZAMORANO DONOSO, Mario (21) 128 112-114
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First nanes

JORGE MAX

Official positions held (Governor, etc.): Adviser to the General Secretariat

(b) Vicarfa dc la Solidaridad, "Dénde Estdn", Casc No. 171 (Vol.3, p,731)

PLACE

Palacio de la Moneda, Santiago

page 4
Case Nieport No, 1
I. TDENTITY
1. >Sﬁr§gme€1) Surnamé(2>
KLEIN ) PIPPER
2. Sex: M
3. Date of ﬁirth (or agef/): 29 December 1945
te Nationality: Chilecan
5.  Tdentify Card No.: 4.812,196 Santiage
6. Marital étatus: married -
T Nunber of Children: N/A
8, Domicile: Eduardo Marquire 3969, Santiago
9., DProfession: Physician (Psychiatrist)
10,
of the Govermment (personal physician of former President Alcnde)
1l. Political affiliations: Communist Party
12. Referenoes/Sources (1ists, reports, etc.)
(a) A/33/331, para. 409 and amnex LI
IT. THE CASE
Ao ARREST
DATE i TIME
11 Septeﬁber 1973 Afternoon

*/ At the time of Aisappearance
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DESCRIPTION

Militery personnel headed by General Javier. Palaciocs arrested o group of
Governniernt advisors, civil scrvants ond sccurity guards at the offices of the
Tresident-of Chile (Polacic de lo Monede), omong them Mr. Klein,

TERSONS MLKING THE LRBEST

Armed Foroes/Carabinoras

WITNESSES

OTHER TERBONS ARRESTED 0N SIME OCCASION

Arsenio Poupin Dissel

Enrique Huerta Corvaldn

Claudio Jineno Grandi

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF LRREST

Photograph published in magazine "Qué Pasa" reported tc show Klein in
custody of corabineros. B

OTHER RELATED CASES

Arscenio Poupin Disscl
Enrigque Huerta Corvoldn

B. DETENTION (Place of, ctc.)
DESCRIPTION

After arrest at "Lo Monedo" Klein wos taken with others orrested at the sone
time to Tacna Barracks, Reginiento Tocena. :

Dnte Place Witnesses
(a) 11 September 1973 Reginiento Tacna Arscenio Ioupin. Disscl
Enrique Huerta Corvaldn

Claudis Jineno Grendi

(b) Days following . Unknown
11 Sceptenber 1973% '

WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT CF DETENTION
None
TREATMENT

N / A -
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C.  LEGAL PROCEDURES (Amporo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER - DATE . DATE /OUTCOME
(a) amparo Appeals of 28974 29/3/1974  28/12/1974 doniedi/
Santiogo -
() Crim. lst Criminal  106-657  24/2/1975 29/9/1975  declared hinself
Procs. Court of inconpetent
Santiogo
(¢) Military 1.382-76 1/7/1976  14/9/1976  temporary
Prosecutor . suspension of
investigation
DESCRIPTION

Writ of amparo denied but at the recommendatiosn of the Supreme Court o
Special Investigating Judge (Ministro en Visita) Mr. Zuritae was appointed
(20/2/75) who declared hinself without jurisdiction (29/9/75) since the persons
neking the arrcsts were nilitary personncl ond sent the case to a nilitary court

which suspended temporarily the proceedings on 14/9/76.

D,  INQUIRIES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
Vicorfa de la Solidaoridad
4d_Hoc Working Group (4/33/331).

ITI. POSITION OF THE GOVERNMENT

The Ministry of the Interior's report as provided to the Ad Hoc Working Group
on Chile (A/BB/BBI, Annex.4) shows that the official files have been checked for
information on Mr., Klein's identity and personsl status, on any police records and
on whether he had left the country. The French Embassy was consulted and stated
that Mr. Klein had been the personal physician of former President Allende,

- IV. EVALUATION

The evidence in this case reliably attests to the arrest of Mr. Klein Pipper
by nilitary or carabineros poersonnel. The Tovernnent's investigotion failed to
deternine the exact arny unit responsible for the errest. It is recommended that the
investigation be recvpencd and in particular, the unit responsible for Klein Pipper's
arrest be identified as well as those responsible for the Tacna Barracks where
Klein Pipper was held. :

l/ Suprcne Court orders the appointnent of o Special Investigating Judge.
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V. ANNEX

Excerpts from Ddnde Estén?L/.

FACTS

' This person, an active ncmber of the Communist Darty, was arrested on
11 Septenber 1973 at the Palacio Presidencial de Le Moneda, his place of work,
after nidday and after the aerial bombardment of the Palacio, Military personnel
under the cormand of General Javicr DPolacios, were crdered to arrest and remove fron
there a group of persons who included Govermment advisers and officials, personal
physicians and scecurity guards of President Allende ond sone nembers of the
General Investigation Burcau.

His relatives werc advised thot samce afterncon that Klein Dipper was anong
those who had been arrcested in the nilitary operation against La Moneda. The
information was given by one of -the President's personal physiciansj; - the physicians
were freced a few nonents after their arrest, at the exit of the Govermment offices,
although the najority of then were arresgted again later and sent for gome tine to
‘various places of detention., The report of the arrest was confirmed later by other
nenbers of the group who were arrested at the sane time, including agents of the
Investigation Bureau, who werc freced after hoving pagsed through and spent time in
various detention camps.

The persons referred tc above are witnesses to the fact that Klein Dipper and
other persons taken prisoner at La Moneda werc taken to the Tecna barracks. Fron
there he is reported to have been taoken by nilitary perscmnel, some days after
11 September 1973, to an unknown destination, along with a group of persons who werc
algso transferred, including Arsenic Poupin Dissel, Government Deputy Secrctary
General of the Governnent, Enrique Huerta Corvaldn, Quartermaster of the Palacio,
Claudio Jineno Grendi, Adviser to the Secretary-General of the Governnment of
President Allende,

At the preliminary investigation conducted by Investigating Judge Zurita
(details of which are given below), full infermation concerning the arrest of
Klein Pipper by personncl of the Arnmed Forces was provided.

In declaring himself inconpetent and referring the case to the nilitary courts
the judge, in the pertincent order, bosed his decision on the fact that responsibility
for arrests of persons who subsequently disappeored, including the cases brought
before hin, lay with personnel of the Armed Forces,

LEGAL ACTION

On 29 Morch 1974, an epplication for amparc was subnitted to the Santiago Court
of Appeal on behalf of 131 persons, including Klein Pipper, who had disappcared
since 11 September 1973; application No. 289-74.

l/ Publication of the Vicorfa de la Sclidaridad of the Archbishopric of
Bantiage, Chile, containing information on 477 cases of nissing persons.
Case No, 171y Vol. 3, p. 731,
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The application was rejected on 28 December 1974; this decision was confirmed
on 31 Januaxry 1975 by the Supremc Court which, at thce sane tine, recormended the
appointnent of an Investigating Judge. The full court, by a a decision of
19 February 1975, confirmed the previocus decision and, by official cormunication
No. 00230 of 20 February 1975, ordered the appointment of Mr. Zurita as Specisl

- Investigating Judﬂe.

On' 24 Februﬂry 1975, Judge Zurita beﬁan his 1nvest1ﬂatlon in the First
Departmental Crlmlnal Court of Santlago, the case was assigned the number 106,657,

" On 29 September 1975, Judge Zurita declared himself incompetent, basing his
decision on the fact that in the various cases under investigotion nembers of the
Armed Forces (FACH, DINA, Carabincros) sppcared to be involved as the persons
naking the arrests,

The dossier having been sent to the Military Judge, the-latter accepted
conpetence on 1 July 1976 and assigned the nunber 1,332-76 to the'case;

On 9 August 1976, the trial judge of first instance appointed for the

investigation declared the preliminary investigation closed and, on 14 Septenber 1976,
the case was temporarlly suspended
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Case Report No. 2

IDENTI¢¥_

Surngé;(i) _Surnﬁﬁé<§j‘” First nancs

CLIVARES . MORT FERNANDO DE LA CRUZ
Bexz M

*

Birth date or apge~ s 22 July 1946 - 27 years cld
Nationality: Chilean

Identity Cord No.: =5.047.831 Sentiago
~-21239 Son Migucl

Marital statuse: Single
Number of childreng. N/A
Doniicile: Ipirange 5559°
Professions Accountant

Official positions held (Governor, ctc.): Staff momber since 1965 of the
Letin American Denographic Center of the United Notions (CELADE).

Political offiliationss N/A
Weferences/Seurces (1ists, reports, ctc.)s
(a) L/C.3/32/7

(b) 4/33/331, para. 410, amnex LII

(¢c) Number 56 of the Vicaris list of 600 nissing persons. See Chapter II
above.

THE CASE

ARREST

DATE TTME TLACE

5 Octobher 1973 10.3C a.un. Office of CELADE in Chile,

34 Huclen Street,
Trovidencia, Santiago

*/ At the tine of disappearonce
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DESCRIPTION

On 6 October 1973, Mr, Olivares Mori was arrested within United Nations
prenises by Navy Licutenant (Tenionte 1° del Cucrpo de Infanteria dg Marina) -
Jorge Osses Novoa, who stated he was acting on the orders of Major Vergara,

Mr, Olivares Mori, followed by a fellow staff nember of the United Nations,

Mr. Jorge Arévalo Martinez, was taken to the Ministry of Defense, The following
day Mr. Arévalo returned to the Ministry of Defensc and wos informed that

Mr., Olivares Mori had been transferrced to the National Stadiunm. However, on that
sane day, Mr. Arévalo was informed at the Notional Stadium that Mr. Clivares Mori
was not on any of their lists of detainces.

PERSONS MAKING THE ARREST

Novy Lieutenant Jorge Csses Novoa
WITNESSES

Jorge Arévalo Martinez

Carmen Miro (Director of CELADE) plus 50 employees of the latin Ancrican
Demographic Center of the United Nations (CELADE),

OTHER PERSONS ARRESTED CN SAME OCCASICN
None

WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT F ARREST

National Exccutive Seccretariat for Prisoners (SENDET) acknowledged the
arrest under Document No. 3550-300 of 9 January 1974.

OTHER RELATED CASES
None
B. DETENTICN

DESCRIPTION

Resportedly tsken to the National Stadium but at National Stadiun was
informed that Olivares was not on any lists of detainees.

Dates ' Places
October 1974 . National Stadium
WITNESSES

N/A
WRITTEN ACKNCWLEDGEMENT OF DETENTION

None
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N/A
C. . LEGAL PRCCEDURES (Anaro, crininal) and results
TYPE COURT NOMCER ~ DATE DATE OUTCOME
(a) Ampero ,gltapeals of  375/74 19/4/19174 . 3/5/1974 denied
o ‘ N
(b) Complaint Suprenc Ct. '6/6/1974 111/7/1974 denied
Appeal of Styo
(¢) Anparo Appeal éipeals of  035/74 1/7/1974 26 /11/1974 denied
- o go :

DESCRIPTION

The application for Amparo as well as the complaint Appeal were all denied on
the basis of the information provided by the Minister of Interior to the courts
that Mr. Fernando de 1la Cruz Olivarez Mori "hag never been arrested by authorities
of that Minigtry." '

D. INQSIRIES BY NATTONAL AND CR INTERNATION&L ORGANTIZATIONS
International Red Cross |
United Nations (H/C.3/32/7)

Vicarfa de la Solidaridad

ITI. POUSITICN JF THE GOVERNMENT

Detailed information was transmitted to the Governnent of Chile by the
Ad_Hoc Working Group (3/3/78) and on 4 September 19738 the Governrient transmitted
the following report to the Groups

"With respect to the present case, which is of great concern to the
United Nations, in additicn to the information furnished to the Group during its
visit to Chile and to what may be sscertained from inquiries in Santiago, the
following is subnitteds

(a) The Working Group rnust take into consideration the fact that the event
concerned occurred in October 1973, more specifically on the 5th of that nonth,

(b) Cn the basis of the information supplied, the existence and whereabouts
of the Morine Officer Jorge Csses Novoa is being investigated and an attenpt is
being nade to find out who the person noned Maojor Verpgora is and to which branch of
the armed forces he belongs.
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(¢c) Once these checks have been carried out and if the inguiries are
successful, statenents will be teken from the persons concerncd regarding the
alleged arrest of Fernando de la Cruz Jlivares Mori.

(4) In addition, efforts are.-being made-io ascertain why .such. .statenents were
not taken previously or, if they werc, where the documents containing then are to
be found. a

(é) Finally, an investigation is being conducted into the information
regarding the arrest of Fernando de la Cruz said to have been furnished by the
Notional Office of Detainees (Servicio Nacional de Detenidos - SENDET),

(A/33/331, annex LII)."
IV, EVALUATION

The evidence in this both witness and written Government acknowledgement of
arrest rcliably attest to the fact that Olivares Mori was arrested. Despite
United Nations intervention the Governnent failed to investigate the case adequately,
in particular the arresting officer and the person ordering the arrest were not
located or gquestioned even though their identities wereknown, The denial by the
Government of any record of arrest does not weigh heavily against the staterient of
the -witnesses: end- the written acknowledgenent of SENDET. The Govermnment of Chile
has a special responsibility to the United Nations in regard to this international
civil servant and the United Naticns itself has o gpecial responsibility (see the
Bernadotte case). The -investigation should- be reopened-and in particular -
Lieutenant Jorge Ossecs Novoa and Major Vergara should be questioned, the registry
books of the National Stadium examined and the officers in charge of the stadiun
guestioned.

V. LANNEX

No annex.



Case Report No. 3

IDENTITX'
Surname(l) Surname(z)

VAN . SCHOUWEN VASEY

Sexs M

Birth date or age®/: 3 April 1943

-Nationalitys British~Chilean

Identity Card No.,: 263,726 Concepcién
Marital status: Single

Fumber of children: N/A

E/CN.4/1%81
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First names

BAUTISTA

Domicile: Bombero Salas 1445, App. 1007, Santiago

Profession: Medical Doctor (Surgeon)

Official positions held (Governor, etc.): N/A

Political affiliationss: Member of>the Central Committee of the

References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) E/CN.4/1188, para. 104

(v) A/82/227, annex XXXIII

- Revolutionary Left Movement "Movimiento de Izquierda Revolucionaria" (MIR)

(c) Vicarfa ‘e la Solidaridad "Dénde Estén" Case No. 270 (V.5, page 1095)

(d) Testimony of witness No. 1 of 25 July 1979 before the Experts of the

Commission of Human Rights.

f/ At the time of disappearance
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II THE CASE
4,  ARREST
DATE U YIS PLACE
13 December 1973 N/A Rectory of the Capuchinos
B Calle Catedral 2345 -
Santiago
DESCRIPTION

Was arrested on 13 December 1973 in the Rectory of the Capuchinos Catholic

Church together with four other persons, by individuals dressed in civilian
clothes. Begimming on 11 September 1973 the Government through the media had
requested information which would lead to his arrest and offered a reward.

PERSONS MAKING THE ARREST

N/A

WITNESSES

Father Enrique White arrested with van Schouwen and releaged ‘eight days later.
OTHER PERSONS ARRESTED OF SAME' OCCASION

Patricio Munita Castillo, (dead) his body was returned a few days later to

hlS family.

Father Enrique White
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
See below,

‘OTHER ‘RETATED CASES

DETENTION (P1 ses of, etc.)

DESCRIPTION

Not available.

DATES | PLACES
(a) End of 1974 Naval Hospital Valparafso
(b)
(e)

(@)
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Place {a) Rep

odly photographed a% end 1974, in 40::;1 Hoepital Almirante
l\; .

? in. V'*lp""‘”fs i
Place {b)
Flace-(g)

Place (a)

WRITTEN OR OTHER ACKNGWIEDGEMENT OF DETENTION

On 8 Avgust 1974 the Minister of the Interior informed the Court of Appeals.
of Santiago that Bautista van Schouwen VYasey was being beld at the disposal.of the
office of the Military Prosecutor of Santiage (4/32/227, annex ‘U}ﬁTI) CAn
article in the-21 August 1974 edition of El Mercurio stated "For the secomd "ime '
in two months the Court of-Appeals denied the writ of amparo submitted by the =
defence attorney . of the ox MIR leader Mr. Bautista van Sohouwen S
Mr. Bautista van Schouwen is being processed by the firsi Prosecutor of” Sa.ntiago.
This extremist was detained on 13/12/73, shortly after the military take over
of 11 September 1973. Presently, Bautista van Schouven is under srrest in a
national prison".

In an official Government press conference on 17 February 1975, four
ex MIR leaders who were under arrvest at that time, gtated Bautista van.Schouwen
was in exile. No other details were given. gﬁa Tercera de la Hora 20/9/74)
(see also I, below, Position of the Government )i ‘ -

TREAMT

Reporta indicate he was adudtted to Naval Has;a* tal at end 1974 for treatment
of m,jv.riea caused by torture and was lmmobilized with o suspected broken back: and
damage to the spinal coxd,

C. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NGMEER =~ DATE COMGOME /D ATR
(a) Amparo Appeals of  147-74  18/2/1974 denled 4/6/74
. Stgo. . o ' o
(v) Amparo " 73174 12/7/1974 denied 16/3/74

and order to conifinue
proceedings in ocxdiminal
court for possible purder.

(c) Criminal 2nd Crim.  82,252-5 30/7/1975 30/7/1975 temporary
Court of suspension of investigation

Stgo.
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DESCRIPTION

The writs of amparo were rejected on the basis of the negative reports of the
Courts received from the SENDE which stated that his is not in the list of
* detainees. The Ministry of Interior also informed the Court that
Mr. van Schouwen Vasey has never been arrested by order of that Ministry.
Finally, the Chief of Zone of the Military Hospital responded to the Court that
he has never been admitted as a patient to their unit.

D. INQUIRIES BY NATIONAL ANQ/OR INTERNATIONAL CRGANIZATTIONS

Vicarfa de la Solidaridad

III. POSITION OF THE GOVERNMENT

The Minister of Interior on 8 August 1974 informed the Court charged with
the criminal case for van Schouwen's disappearance that van Schouwen "is at” the
disposal of the First Military Judge of Santiago" (Doc. No. 294/21-F-21)
(A/§2/227, armex XXXIIT), This statement was revised on 5 September 1974 by
the Minister of Interior who stated "In submitting information about
Mr, Bautista van Schouwen Vasey an involuntary error had been committed by
this Ministry, VWho is under arrest in the state prison of Santiago is
Mr. Roberto Fernando van Schouwen Vasey and not his brother Bautista."

IV, EVALUATION

Testimony of witnesses, newspaper reports and a written acknowledgement of
arrest by the Government reliably attest to the fact of Bautista van Schouwen's
arrest, The Govermment'!s correction of its statement of having arrested
van Schouwen does not outweigh the other evidence. The investigation should
be continued with the officers who arrested Father White and Patricio Munita Castillo
questioned in particular,

Ve  ANNEX

Excerpts from Dénde Estén?l/

.FACTS

This person, a member of the Central Committee of the MMovement of the
Revolutionary Left (MIR), was arrested by persons in plain clothes on : )
13 December 1973, in the Rectory of the Capuchinos Church, at calle Catedral No. 2345
Santiago, together with other persons, one of whom, Patricio Munita Castillo, was

%/ The National Executive Secretariat for Prisoners

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the {lrchbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of missing persons.
Case No. 270, vqlume 5, p. 1095.
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handed over dead %o his family, a third person, the priest Enrique"WHite{"whouwas
released cight days later, and a fourth person, whose identity is unknown, -

He had~gone:to. the Rectory An-search of.lodging, since, as a political
leadery -herwas ‘being urgently sought by the. scourity organizations. of the ||
new Government; immediately-after 11 September 1973. . The pdpulation was éven
called upon, through the communications media, to provide informdtion that would
lead to thc capturc of prominent political leaders of the previous Government,
including van Schouwen. In these requests - among which nention nay be made of
that published in the newspaper Bl Mercurio on 28 September 1973 - a reward of
up to 500,000 escudos was offered to anyone providing information leading to their
capture and the telephone numbers to be used to provide the information were
given, The telephone numbers were 65271 (extensions 622, 618, 270 and 524)
and 85623,

Following rejection of the application for amparo, case No. 731-74, which was
lodged on his bchalf (rejection based on the negative reports of the authorities),
the newspaper E1 Mercurio, in its issue of 21 August 1974, reported: 'For the
second tine in the short period of two months, the Court of Appeal has rejected
an application for amparo subnitted to it by the defence lawyer for the extrenist,
Bautista van Schouwen, former high official of the banned Movement of the
Revolutionary Left (MIR)...".

",.., for serious offcnces, the nature of which is being made sufficiently
clear in the proceedings against Bautista van Schouwen that are taking place at
the First Military Court of Santiago, this extremist was arrested on
30 Decenmber 1973, shortly after the military revolt of 11 September 1973".

"bautista van Schouwen is at present being held in one of Chile's places
of detention.

On 17 February 1975, four former senior officials of IMIR, who were then
in detention, gave a press conference in the Diego Portales Building, where they
were presented by the Secretary-General of the Govermment, They reported that
Bautista van Schouwen was in exile, but gave no further details.
(La_Tercera de la Hora, 20 February 1975).

However, a photograph of Bautista van Schouwen, showing him lying in a bed
in the Admiral Neff Hospital, Valparafso, and his clinical report, were shown %o
international organizations by his relatives; the photograph had been taken at
the end of 1974.

LEGAL ACTICN

On 19 February, an application for amparo was lodged with the First Court of
Appeal of Santiago (Case No. 147-74).

The application was rejected on 4 June 1974, on the basis of nggative reports
nade by SENDET, the Investigation Buveau, the Ministry of the Interior, the
Military Hospital of Santiago and the State of Siege Area Commander,
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On 12 July 1974, a further application for amparo was submitted
(Case No. 731-74); it was.rejected on 16 August 1974, -on the basis of the
negative report of the Minister of the Interior.

Upon rejection of the first application for amparg, presumed misadventure
proceedings were instituted in the Second Departmental Criminal.Court of
Santiago (Case No. :82,252-5). . The proceedings did not yiéld any information
as to the whereabouts of the person concerned, and they were therefore
temporarily suspended on 30 July 1975.
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Caso Report No., 4

(MList of 110%)

I. IDENTITY
1)

(2)

VAN JURICK ATTANTRANO EDWIN

1. Surnamo( Surnamc First namcs
2. Sex: M

3 Birth datc or agci/: %0 Novembdr 1553

4. Nationality: British/Chilcan

5. Identity Card No.: 6.426. 158~4 Santiago

6. Marital status: Marricd

T. Number of childrons None .

8. Domicile: Cirujano Videla 1504 Nufica,--Santiago

9. Profcsgion: Salcsman

10. Official positions held (Governor, ctc.): Student leader, Sccondary
School, "Manucl de Sala

1l. Political affiliations: MIR
12. Roferences/Sources (lists, reports, ctc.)s:

(a) £/10285, paras. 149-151 and anncx XVII (Reported dcad on the "list
of 119" Nowspapor "O Novo Dia' of Brazil and Magazinc "ILca' of
Argentina. )

(b) 4/31/253, para. 240

(e) 1/32/227, para. 113, amcx XIX and XXXIII

(d) Vicarfa dc la Solidaridad "Déndc Estén" Case No, 268 (v.5 page 1081)

(o) Testimony of witness No. 1 of 25 July 1979 before the Expert on the
fate and disappcarance of missing persons in Chile

f/ At the time of disappearance
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1I.

A.

DINA, to the President of the Supreme Court, José Marfa Eyzaguirre,

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE
10 July 1974 Unknown Unknown
DESCRIPTION |

On the strect, in dircction to his place of work.
PERSONS MAKING THE ARREST

DINA, Osvaldo Romol/ and Capitén Miguel Machenco
WITNESSES

N/4

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Bérbara Uribe Tamblay (wifc)
Crictidn Estcban van Jurik Altamirano (brother)

WRITTEN OR OTHER ACKWOWLEDGEMENT OF ARREST
Spo B below
OTHER RELATED CASES

B4rbara Uribe Tamblay (wifc)

DETENTION
DESCRIPTION
DATES , PLACES
(a) 12/19 July 1974 and 2 August 1974 38 Londrcs Street, Santiago
(v) 20 July 1974 and 8 August 1974 Cuatro Alamos
(c) 26 August 1974 ' Villa Grimaldi
(@) 18 Séptember 1974 | Housc in Domingo

Caffas Strect, Santiago

;/ According to information provided by Colonel Contreras, the Dircctor of

was employed by DINA but left Chile in November 1975.

Ogvaldo Romo
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Place (a) Cristi&n Estcban van Jurick Altamirano (brother)

. Antonioc Osorio Olivarcs

- Tamara Vaidés Valénzuela

Natacha Valdés Valenzuela
Place (b) Antonio Osorio Olivares
Place (c) Cristian Bsteban ven Jurick Altamiranoc
Place (d)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTTON
See below C.
TREATMENT

He was tortured together with his wife and brother.

C. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE DATE

(a) Ampard Appeal of Santiago  752/74 16/7/74 1/9/74

(b) Criminal 8th Criminal Court 1.101.74 2/8/74 N/A

Proc, of Santiago
(¢) Amparo Appeal of Santiago 25/10/74 N/A
DESCRIPTION

OUTCOME
Denied

Temp, Suspension
of Investigation

Denied

The writs of amparo were all denied on the basis of the information provided
by the Ministry of Interior to the Supreme Court that Mr. van Jurick Altamirano

"has never been detained by order coming from this Ministry".
procedures (Querella) for kidnapping were temporarily suspended,

D. INQUIRTES BY JATTCNAL AND/OR INTERNA: TONAL ORGANIZATTONS

British Embassy
Vicarfa de la Solidaridad
International Red Cross

The criminal
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ITI. POSITION OF THE GOVERNMENT

(a) On 18 August 1974 the Minister of External Affairs informed in writing
to the British Embassy "This Ministry informs that «.... BEdwin van Jurick and
his wife B4rbara Uribe .... are under arrest pendlng investigation and that their
- health is perfectly nommal, . As to their place of detention, we have not been
informed yet. (4/32/227, annex XXXIII)

(b) A year later, 25 July 1975, the same Ministry clarifies its statement:
"We inform you, not without regret, that our previous information is in error”.

(c) The Minister of Interior informed the Supreme Court on 20 March 1975
that Edwin Francisco van Jurick Altamrano "hag not been detalned DX ordg M
from this Ministry",
IV, EVALUATION

See Case Report No, 5 Birbara Uribe Tambley
V. ANNEXES

See Case Report No. 5 Bérbara Uribe Tambley,
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12,

Case Report No. 5

("List of 119")

IDENTITY

Surname (1) " Surname (2)
URIBE TAMBLEY
Sex: F

Birth date or age: f/ 20 years old
Nationalityf: Chilean

Identity Card No.: 6.364.277 -0 Santiago
Marital status: Married

Number of children: None

Domicile: Cirujano Videla 1504, Nufioa, Santiago

Profession: Secretary

Official positions held (Governor, etc.): None

Political affiliations: MIR

Referenoes/Sources (1ists, reports, etc.):
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First names

BARBARA

(a) 4/10285, paras. 149-151, Annex XVII (Reported dead on the "list of 119"
Wewspaper "O Novo Dfa' of Brazil and Magazine "Lea" of Argentina)

(b) A/31/253, para. 240

(¢) A/32/227, para. 113, annex XIX and XXXIII

() Vicarfa ‘e la Solidaridad "Dénde Est4n" Case No. 268 (v.5 page 1081)

(e) Testimony of witness Wo. 1 of 25 July 1979 before the Expert on the

fate of missing persons in Chile

f/ At the time of disappearance



E/CN.4/1381
page 24

ITI, THE CASE

A.  ARREST
DATE TIME PLACE
10 July 1974 20 hs - Cirujano Videla 1504
Nufica, Santiago
EESCRiéTiON

Arrest took place at her home. The person making the arrest identified
himself as Titfin who said that he was bringing news from hexr husband,
Mr., Edwin van Jurick Altamirano. Bérbara followed him to the garden, where she
was pushed by three more people to a pick-up that drove away immediately.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA - Osvaldo Romo and Miguel Machendo 1/

WITNESSES

Ruth Altamiranc Hearnest

OTHER PERSCNS ARRESTED ON SAME OCCASION

Edwin van Jurick Altamirano (husband)

Cristifn Esteban van Jurick Altamirano (brother-in-law)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

See below

OTHER RELATED CASES

B. DETENTION

DESCRIPTION

DATES' | PLACES
(a) 12/19 July 1974 - 2 August 1974 39 Londres Street, Santiago
(b) 20 July and 8 August 1974 Cuatro Alamos

1/ According to information provided by Colonel Contreras, the Director
of DINA, to the President of the Supreme Court, José Marfa Eyzaguirre,
Osvaldo Romo was employed by DINA but left Chile in November 1975.
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(c) 28 August 1974 Villa Grimaldi

(d) 18 September 1974 House in Domingo
Caflas Street, Santiago

“WITNESSES

Place (a) Antonio Osorio Olivares
Cristidn Esteban van Jurick Altamirano

Tamare Valdéz Valenzuela - Natacha Valdéz Valenzuela
Place (b) Antonio Osorio Olivares
Plaoe»(c)v Cristidn Esteban van Jurick Altamirano
Place (d) Cristién Esteban van Jurick Altamirano
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION
See III below

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME /DATE
(a) Amparo Appeals of T754~T74 16/7/74 Denied on 1/9/74
Santiago
(b) Criminal 8th Criminal 1.101-74 2/8/74  Temp. Susp. of
Proc, Court of Invest.
Santiago
(¢) Amparo Appeals of 75474 25/10/74 Denied
: Santiago
DESCRIPTION

The writs of amparo were all-denied on the basis of the information provided
by the Ministry of Interior to the Suprere Court that Birbara Uribe Tambley
"has not been detained by order coming from this Ministry'". The criminal
procedures iggerella) for kidnapping were temporarily suspended.

D. INQUIRIES: BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

ITT, POSITION OF THE GOVERNMENT

(a) 18 August 1974 the Minister of External Affairs informed in writing %o
the British Embassy "This Ministry informs that .., Edwin van Jurick and his
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wife BArbara Uribe ... are under arrest pending investigation and that their
health is perfectly normal. As to their place of detention, we have not been
informed yet." ' '

(b) A year later, 25 July 1975, the same Ministry clarifies its statement:
""We inform you, not without regret, that our previous information is in error'.

(¢) The Ministry of Interior informs the Supreme Court on 20 March 1975 that
"Bdwin Francisco van Jurick Altamirano and B4rbara Uribe Tambley '"have not been
detained by order coming from this Ministry".

IV, EVALUATION

The testimony of witness to the arrest and continued detention of
Edwin van Jurick and B4rbara Tambley and the written acknowledgement of the
Government, although the latter was retracted, reliably attest to the arrest and
detention of van Jurick and Uribe Tambley. Statements of the Ministry of the
Interior that they were not being detained under orders coming from that Ministry
are not pertinent since DINA had independent powers of arrest. The investigation
should be reopened and, in particular, the records of the places of detentions
mentioned should be examined and the persons responsible for them at the time
questioned.

V.  ANNEX

Excerpts from Dénde Est4n? 1/

FACTS

On 10 July 1974, BArbara Uribe Tambley, an active member of MIR, was arrested
at her home by officials of the Directorate of National Intelligence (DINA). Her
arrest is linked with that of her husband, Edwin van Jurick Altamirano and that
of her brother-in-law, Cristidn van Juriok A,

The circumstances of her arrest are given in the sworn statement made before
Demetrio Gutiérrez, Notary Public of Santiago, by Ruth Altamirano Hearnest,
identity card No. 104,272, of Nufica, her mother-in-law, on 15 April 1975. This
document states as follows: "On 10 July, at 8 p.m., an individual who said his
name was "TITIN" came to our house at Cirujano Videla No. 1504, Nufioa. He rang
the bell and asked for B4rbara, saying that. he had brought something to_ hexr from
her husband., She ,invited him to come into the house. He refused to come in,
saying that he was in a hurry and that it was a matter of only a few moments . The
individual TITIN was accompanied by other persons in plain clothes.who were
waiting in a 304 van in front of the house. Birbara went out with him into the

garden in front of the house and was pushed into the van, which contained these
unknown persons ...

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of missing persons.
Case No. 268, Volume 5, p. 1081.
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These statements were rapaated in the presumed-misaaventuré procesdings
brought by Buth Altamirano, before the Bighth Departmental Criminal Court of
Santiago on 2 August 1974. In that submission she adds: .., Od the morning of
11l July, individuals armed with ng*maﬂhlnewyumq came to the house of the parents
of my daughter-in-law. They jumped over the railings and burst into the house at
Eliecer Parada, No. 1033, where they seized wy son, Cristifn van Turlck Aitamlrano,
and took him away with them. To this dsy we do not know where they are holding
him ... on 10 July of this year, my son, Edwin van Jurick Altemirano left our
house at 9 a.m. on his way tc work; so far he has not return&é“.

Prﬁef thau Bérbara Uribe and the van Jurick brothers had been arreqtpd by
ﬂiﬁé agepts and wers being arbitrarily held by bhem was reéceived by her
narenus-ln—iaw two ﬂavq after har arrwqt.

The above~menticneo submission goes on %o states POn 12 July, early in the
mc*n¢mg, the group which abducted the above-mentioned persons came ‘o my house
and told us that they were holding my sons Cristidn and Bdwin and my
daughter~in-law Birbara, and that they could not tell me where they were being
neld or identify themeelves’.

"Oon 16 July, these persons brought my son Cristidn to the house. Physically,
he wes paJe and emaciated as if he ﬁ@é bepn ill-treated dzring this period¥,

“Subqequpnﬁly, *hess p@r«ons kept coming to the house, -bringing my son )
Crigtidn with them. The last vieit took place on 29 July of this year, when my
son Cristidn told me  that they were Yeing held in a housge at Calle Lmndrca 38 in
this city ... . ' R

In a sworn st .ement dated 26 May 197, accompanying the application for
aparo (Case No. 75274} lodged with the @aﬁu;ago Court of Appeal,

Rf. Francisco van Jurick Mnha%*rh. Identity Card No. 52584, Santiago, father~ln~1aw
of +the person concerned, confirmed that security agents had made visits to his
home. He states:, ... On 13 July 1974, early in the morning, a group of four or
five persons, dressed-in civilian clothes, whe did not identify themselves, as
thay should have dome; but who said that they were "militaxy police', came to wy
home at Cslle Cirujanco Videla 1504, Mulioa. The person acting as leader of 4he
group came into the livi ng‘r@om and falked to me and my wife? telling us that our
song and daughter-in-law, Cristifn and Fdwin van Jurick Altamiranc and _
Birbara Uribe Tambley were in detention. Weither I nor my wife were aware of this
fact®, o

YHe talked about the activities of the detainees, where they werTe living and
working and, in genersl, all the persomal circ um&ﬁ&nb?u of our sons and
aughter—zn-lam, with which they wers na“fecwiv well acquainted!,

"They asked permission to search the house, and the five persons searched it.
I gave them every facility, even switching on the light in the garage and bagement. .
They %ook away soms textbooks and handhooks which the detsinses had used when thej:
were at school'.
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"About three days later they returned to the house with one of the detainees,
my son Cristidn, whom they kept on bringing back to the house for a period of about
a week or 10 days. This son, Cristidn, is at present in thoque"

Cristidn Esteban ven Jurick was held incommunicado by DINA_for more than
three months, without the competent authority officially admitting that he was in
detention. Recently, on 17 January 1975, by official communication
No. 1252/22-?-128, ‘the Minister of the Interior informed the Santiago.Court of
Appeal, in the amparo proceedings referred to above, that
Cristidn Esteban van Jurick was being detained under Exempt Decree No. 654. The
date of issue of the Decree was not given, but its number leads to the conclusion
that it was issued considerably later than the date of his arrest, which occurred
on 10 July 1974. This brother-in~law of Bérbara Uribe Tambley progresoed %0
detention with visiting righte in the "Tres Alamos" detention camp and, 3ft9$
being transferred to '"Ritoque", was released in November 1976.

So far as Bérbara Uribe Tambley and her spouse are concerned, the Minisier of
the Interior has consistently denied that they are in detention, contradicting
official information initially supplied by the Ministry of FPoreign Affairs., In
official letter No. 13,947 of 16 August 1974 from that Ministry, in reply to an
inquiry made. by the Hmbassy of the United Kingdom concerning the person concerned,
her spougse and her brother-in-law, it is stated that: "The Ministry of Foreign
Affairs presents its compliments to the BEmbassy of Her Britannic Majesty and has
the honour to refer to its Note No. 18/%, of 7 August 1974, concerning
Mr. Cristidn van Jurick, Mr. BEdwin van Jurick and his wife, Bérbara Uribe, in
which it expresses the desire of her parents and of the Embassy to be informed of
her whereabouts and state of health'.

"In this connexion, this Ministry wishes to inform you that consultations .
with the competent Chilean authorities have shown that the above-mentiohed persons
are in preventive detention pending investigation and that their state of health
is perfectly normal. No information has yet been given about .their whereabouts."
This-dooument was annexed to sheet 22 of the application for amparc v :
(Case No, 752-74) submitted to the Santiago Court of Appeals on behalf of
Bérbara Uribe Tambley and the van Jurick brothers. Nevertheless, one year later,
on 25 July 1975, by confidential letier No. 394 from the Minister for Foreign
Affairs, sent to the Court, this high authority withdraws the official information.
previously communicated, adding that: "... Unfortunately, this information was the
result of a regrettable error, probably caused by the great number of requests for
information at that time by the various embassies ...".

This correction by the Minister for Foreign Affairs and the replies given by
the Minister of the Interior toc the many recquests of the Court dealing with the
application for amparo on behalf of Bérbara Uribe, which always stated that she
"has not been detained by order of this Ministry", are not consistent with the
evidence submitted by her family. According to the evidence set forth in this
report of the facts, Mr. and Mrs. van Jurick Altamirano, parents-—in-law of .
Bérbara Uribe know from personal experience thai those responsible for the
&lsappearance of +their daughter-in-law.and their son Edwin are DINA agents.



E/CN.4/1381
page 29

The name of one of those who arrested Birbara Uribe and her husband
Edwin van Jurick and who are responsible for illegally holding them in detention
was furnished to the Court of Appeal in the amparo proceedings (Case Wo. 752-74)
by Ruth Altamirano, when, on 1 July 1975, an appeal was lodged against the
judgement of the Court. This appeal again refers to the need for the Court to
communicate officially with DINA on the grounds that: "... this is the
organization that can inform the Court concerning the fate Qf the persons detained,
because I know for a fact that they were arrested by DINA personnel directed by
Osvaldo Romo, who was in my house three or four times, bringing my son Cristidn
with him, and he himself told me that he had arrested by son Edwin and my
daughter~in-law Bérbara'. '

‘It should be noted that a letter dated 5 July 1976 from the President of the
Santiago Supreme Court, Mr. José Marfa Eyzaguirre, to Mrs,., Yolanda Pinto Elgueta -
wother of Martin Elgueta Pinto, who was, like Bérbara Uribe, arrested by DINA
agents on 15 July 1974 and who subsequently disappeared, states fextually:

"... I can inform you that Colonel Manuel Contreras, Chief of the Directorate of
National Intelligence, told me in the course of-a-conversation that Mr. Osvaldo Romo
worked until November 1975 for the organization which the Colonel directed +..".

The family of Bérbara Uribe are not alone in testifying to the responsibility
of DINA officials in her disappearance and the disappearance of her husband.
Several persons who were arrested during the same period by DINA agents and who
shared days of detention with Birbara Uribe T. testified, after their release,
that she was still being held in detention centres operated by the above-mentioned
securlty organization.

Mr. Antonio Osorio Olivareas, a food technician, identity card No. 52,590,
Maipd, in a sworn statement of 5 May 1976, attached to the application for amparo
lodged on behalf of Maria Inds Alvarado Borgel and Martin Elgueta Pinto on
17 June 1976, states that he was arrested by DINA agents, together with a group of
other persons, on 15 July 1974 and adds "... I also wish to report the presence,
as detainees, in the house at Londres 38 and later at the Cuatro Alamos camp, of
the following persons: Crigtidn van Jurick, Edwin van Jurick,

Bérbara Uribe Tambley ...".

Mrs. Tamara Valdés Valenzuela and Mrs. Natacha Valdés Valenzuela, both
currently residing in Mexico City, in a statement signed in August 1975 in that
city, report that they were arrested on 17 July 1974 by DINA agents and brought
the same day to a detention centre of that organization located at Londres 38,
Santiago (Chile). They state that the persons detained in that place included:

"eoo BEdwin van Jurick Altamirano and his wife Bérbara Uribe Tambley ...'".

Viola Rodorovieh Gallo, a student, identity card No. 7,477,157-2, Santiago,
in a sworn statement signed before a notary public on 4 September 1975 states
that: '"on 16 June 1974 she was arrested and transferred to the Tres Alamos
detention camp on 24 June; that in that place she was together with
Natacha Valdés Valenzuela, Tamara Valdds Valenzuela, Scarlett Matrhieu Loguercio
and Lilian Yéflez Ponce, who were also detained in the camp. Those four persons
told her that, while they were being held incommunicado in the Tres Alamos
incommunicado pavilion, they had been with Birbara Uribe Tambley, who at that
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time was slso detained in that sector of the camw. She was told this by the
above-mentioned -persons early in August 1974, when the four prisoners were in
detention with visiting rights, as she also was.

OTHER INFORMATION

- Attention is drawn to the publication in El Mercurio of Santiago, on
25 July 1975, of a news item, reproducing information which had appeared in the
Brazilian publication "O Dia'" and giving a list of Chileans, included in which
was the name of Bérbara Uribe, alleged to have died in clashes with the police
of the town of Salta in Argentina. This version, which bears no relation to the
situation of Birbara Uribe, who, according to the evidence set forth in this
record of facts, was arrested and held in the power of DINA, was not officially
confirmed by the competent Chilean or foreign authorities consulted in the matter.

LEGAL ACTION

Collective application for amparo submitted on 16 July 1974 on behalf of
Bdwin van Jurick Altamirano, Cristidn van Jurick Altamirano and
Bérbara Uribe Tambley. This submission was dealt with by the Santiago Court of
Appeals (Case No. 752-~74) and was rejected on 1 September 1975.

Complaint of abduction submitted on behalf of the three above-mentioned
persons to the Eighth Departmental Criminal Court of Santiago on 2 August 1974.
This complaint was dealt with as Case No. 1,101-74 and was temporarily suspended.

Collective application for amparo on behalf of the three above-mentioned
persons submitted to the Santiago Court of Appeals on 25 October 1974. Previously
submitted to the same court. .
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Case Report No. 6
("List of 119")
IDENTITY
Surname (1) Surname (2) First names
ELGUETA PINTO MARTiN
Sex: M

Birth date or age f/: 1 July 1953

Naticnality: Chilean

Identity Card No.: Unknown

Marital status: Single

Number of children: N/A

Domiciles: Portugal 28, Torre No. 4, App. 103
Profession: TUnknown

Official positions held (Governcr, etc.): None
Political affiliations: MIR
References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) A/10285, pavas. 149-151 and annex XVII (Reported dead on "the list of
119", Newspaper "O Novo Dia" of Brazil and Magezine "Lea" of Argentina)

(b) A/%1/253, para. 237-238

(c) Af3%2/227, para. 109

(a) Vicaria de la Sclidaridad "Dénde Estdn” Case No. 20 (V.1, page 112)

(e) E/CN.4/1221, ammex IX

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE

15 July 1974 v 19.50: Ave., Antonio Vergas, Apt. 202

#*/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

As he was walking into his friend's housc. Five other people were arrested
on the same occasion.

PERSONS MAKING THE ARREST
DINA - Osvaldo Romo Mena
WITNESSES

Verdnica del Pilar Martinez Ahumada

Antonio Osorio Olivares
OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Juan Chadéon Olivares
Verdnica Martinez Ahumada
Radl Chacdn Zenteno
Antonio Osorio

Maria Inés Avarado Borgel

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
See below

OTHER RELATED CASES

Juan Chadon Olivares

Maria Inés Alvarado Borgel

B.  DETENTION

DESCRIPTION
DATES PLACES

(a) 15 ngy/eo July 1974 38 Londres Strcet, Santiago

(b) 14/15 August 1974 Villa Crinaldi |

(e)

(a)

WITNESSES

Place (a) Osorio Qlivares - Eriké Hennings Cepeda - Maria Cristing -
Olivares Castro
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Place (b) Inés Borgel Gonzdlez - Osvaldo Parcelo Olave -
Angeles Beatriz Alvarcz Ciricnas

Place (c)
Place (d)
WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Minister o»f Interior letter to the mother of Mr. Elguelta Pinto doted
16 September 1974 (4/31/253, para. 237).

TREATMENT

In accordance with the testimony >f Mr. Osoris Olivares, Mr. Elgueta Pinto
has becn severcly tortured.

C. LEGAL PROCEDURES (imparo, criminal) and results

TYPE COURT  NUMBER DATE ‘ DATE OUTCOME
(a) fnpars 791 - 74 24 July 1974 | Denied
(b) Ampars 271 - 75 21 February 1975 12/6/75 Denied
(¢) Ampare 5%6 - 76 Denied
(a) Crin. Pfoc. 106 - 476 Temp. Susp. of
: Invest.
DESCRIPTTON

Dates for twe of the responses for the writ of ampars arc not available in
the file. They were all denied on the basis of the informatisn provided by the
Minister of Interior that Mr. Elgueta Pintc "has never been detained by order
coning fron this Ministry." A criminal complaint (Querella) has been subnitted
accusing specifically Mr. Osvalds Romo (DINA agent) of kidnapping, illegel arrest
and possible murder. The President of the Supreme Court, Mr. José Maria Eyzaguirre
in response to Mrs. Elgueta Pinto dated 5 July 1976 expressed that Yin a
conversation with Colonel Manuel Contreras (DINA) learned that Mr. Osvalds Rema was
a DINA agent until Novenber 1975. After such date he left the country”. The
criminal complaint has been temporarily suspended with the following closing
statenent ... "it can be established fron the judicial receords that 2 crime has
been committed.  Nevertheless, there is no sufficicnt evidence to prosccute a

pecific person as the author or accesssry »f the crine”. The case is suspended
until new evidence is presented.

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL CRGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

Internati-nal Red Cross
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III. POSITION OF THE GOVERNMENT

*
(a) The mother of Mr. Elgueta Pintc states that an official of the SENDET —/
informed her verbally on 26 July 1974 »f his detention.

(v) Letter fronm Commander E.D. Nocera of the Minister of Interior to the
nother of Mr., Elgueta Pinto dated 16/9/74 reads "I inform you that the case of
your sons Raimunc. and Martin Elgueta Pinto will be revicwed by the appropriate
authoritics - you will be notified in due course'. (8/31/253, para. 237).

IV. EVALULTTON

The testimony of witness to Elgueta Pinto's arrest and containing detention
and the written admission of detentiuvn from the Government reliably attest to the
fact that he was arrested and detained. An investigation similar to that

recommiended in the van Jurick and Uribe Tanbley cascs should be undertaken.

V. LANNEX

Excerpts fron Dénde Estdn? 1/

FACTS

This person, one of the leaders of the Revoluticnary Left Movement (MIR),
was arrcsted on 15 July 1974 in Apartnent 202 at Avenida intonio Varas 240 in
Santiag», on arriving t~ pay a visit there, Jjust when the apartnent was being
scarched by armed men in plain clothes, wh~ identificd themsclves as DINA agents.
The following persons were also arrested:s Juan Chacdn Olivares, now nissing,
his wife, Verdnica Martinez Ahunada, his father, Raul Chacdn Zenteno, a cousin,
Mntonio Osnsrio, and a friend I Elgueta Pinto, Maria Inés Jlvarad» Borgel, who was
arrested at 3 p.n. the sane day in the sanc apartnent (she is now nissing).

4 statement concerning the circumstances »f the arrcst ~f Elgueta Pinto and
of the other persons named was madc in the Fourth Departunental Criminal Court by
Verdnica- del -Pilar Martinez thunada (see card for M. Inés Alvarads Borgel).

~ Another eye-witness of the arrest, Lntonio Osoris Oliveres, nade a sworn
statenent on 22 Septembéer 1976 before the Notary Public, Mr. Demitrio Gutiédrrez,
in which he declared, inter alia:

*/ The National Executive Secretariat for Prisonors.

l/ Publicati~n of the Vicaria de la Solidaridad of the ZArchbishopric of
Santiago, Chile, containing informati-n on 477 cases of nissing persons., Cage
Ns. 20, volume 1, page 112.-



"On 15 July 1974, at 1.30 p.a., I went to 1Lsit a
Juan Chacdn Olivares and Vercnica Martinez JShuneds ~ since

After lunch, at about 2,30 p.o., Versnica Hartinez and
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narried couple -

1.30 p.n.

Maria Inés

Llvarads Borgel went sut to shop in Avenida Providencie, taking with then the
little dauchter of the former, Comila Chacln, wht was then two years -1d.

Shortly after 3 »'cl:ck Verﬂ“ica Mortinez reiturncd hione in a “1 hly
acitated state, and t~ld us ion, Moria Inds Mvarsd ., had heen
arrested in Avenida Provider ey 5D celle Lyon, ot 3 pon.

Aftor Lbﬁ arrival, T went ¢ 1 tiries, and
saw a number ol ar securlty
forces - one o cord - sceking an
apartnent in the build“nﬁ,

At abyut 5.30 p.m., there was 2 ring ar the dror. to apen 1t
and found abHut 10 yoiﬁlu “utside wan stoted thoey were ywrants and pointed
- their revolvers at ne. They had Maria Inde Borgel w1td tucn, obvicusly under
arrest. She looked terrified, and her upper lip was bleeding

When she cenfirmed that it was the apartment where sh
she was taken away by some of the egents, while the ~thers
the prenises, keeping Veronica Martinez and ne against the
hands above our heads.

After the agents had identified and questioned Veroni

e had had lunch,
proceeded to search
wall with our

ca Martinez - whom

they insulted - and ne, they followed the same procedure with the other

at

7 p.n., Laul Chacon
o1 they took

pcople who came t2 the apartment:
7.30 pute, Martin Elgueta Pinto, from wh

a package o

Zentenoy at
f cl~thing

A

he was carrying and opened if, and at about & p.a., Juan Chacdn Olivares.

a place of deten

a

We were all transferred to
and were kept there, for five days, sitting in
were being held. »

I can vouch for the following facts in connexion with

3

neld in cust
token

",.. that Martin BElguets Pints was bein
During the five days to which I refer, he w
tines a day for questioning. All the time
and on his return I heard hin groening. On the third day
an oppartunity to talk to hin

(]

as
-
L

How

ne: "I have been badly tortured but I am all right.
torture ne I shall not say anything because I have n”thlng

CTHER INFORMATTON

In case No. 91, 675, a statenent was nmade by Inés Borpel o
cffect that she saw Martin Elgueta and Mﬂllu Inés fdvarads Borg

25 July 1974 in her hone when they were taken int: custody by D

(sec the card for M, Inds Alvarads B-rgel).

aWaY v
cruld hear his

tion at Calle Londres 38,
room in which 75 people

thrse five days.
ody there.

ore than three
screans of pain,
I was there I had

when we were given a nidday meal and he said to

ever nuch they
tn tell then.™"

onzalez to the
el nn

INA officials



L sworn statement was made by Maria Crigting Olivares Castro, who was
arrested ~n 22 July 1974 in thc hone of her - scn, Juan Checdn (Apt. 202 at ‘
stonic Varas ?vO) together with his nother-in-law. B-th wonen were transferred
to Callc Londres 38, where they remained for 24 hours. The declarant states that
while she was there she saw Martin Elgueta Pints and Maria Inés Alvarads Borgel,

who werc also being held in custady.

& former detainee, Angeles Beatriz ilvarez Cdrdenas, states in part of her
affidavit ~n sheet 65 ~f +the 915 m casc Mo, 91, €75: "... T renciber that every
day vhen I was in the camp cells I heard tnc maards talklng about Guatdin Renat:.

This was the politicel alias used by Martin Blgucta Pints.
I heard then mention him ~n three ~r four days".

The declarant continues, on sheet 65: "I would like to add to ny statement
that I saw Martin Elgueta in the Villa Geinaldi Centre, and heard the guards
rcfer t5 hinm, using the alias Guatin itenato.

In o sworn statenent attested by Denctris Gutiérrewz, Notary Public, a former
detainee, Osvalde Barceld Olave, declared "On the night of 14-15 lugust 1974, in a
place of detention used by DINA, which I cannt identify as my eyes wore
blindfolded when I arrived there 'n 12 fugust 1974, 1 nyself saw Martin Elgueta
and heard his nane mentisned, Consequently I am surce thot he was the son of ny
fricnd Belarnine Elgucta, whon I had kncwn since he was a-child.

Morcover, ny daughter, Nelly Patricisa Barccld, a physician in the Arriardn
Hospital, who is now in France, has »ften %£:1d ne that she was confronted with
Martin Elgueta in two of the DINA detentisn centres where she herself was held".

A former detainee, Erike Cecilia Hennings Cepeda, in a sworn statenent nade
on 26 May 1975, and attested in Paris by a notary public, that when she was in the
interrogation centre at Calle Lundres 38 with her husband, Alfonso Chanfreau
Oyarce, the latter was interrogated in her presence, and in the course of this
interrogation was told that Mr, Martin Elgucte, who was alss roferred to
"Kenato', was being held in the same placc.

Her husband was confronted with Mr. Martin Elgucta.

The nother of Martin Elgueta, in the complaint of alduction which she 1od gad,
described the circunstances ~f his arrzst and subsequent mvvejents, and 1dent1flod
sne of her sonts captars as Osvalds Rono Mena. It should be noted in this
commexicn that the President of the Supreme Court of Chile, Mr, José Maria
Eyzaguirre, informed Mrs. Yslanda Pinto -n 5 July 1976 thet Colonel Manuel
Contreras, the head of the Directuorate of Na tional Intelligence, hac told hin, in
the course of a conversation, that Mr. Osvalds Uomo had worked -1 .the Directorate
up to Novenber 1975 and had subqoquentlj left Chilc.,

re nane of Martin Elgueta was alsc on o list of persons alleg ed 40 havo died
abroad which was published by the magazine Leg of Bucnos dires. This publication
which appeared -nce only, gave a false address and did not nention the name of its
publisher. ' .



E/CN.4/1%81
page 37

An application for amparo was submitted on bchalf »f Martin Elpueta on
24 July 1974 (case Nu. 791-74). This applicatisn was rejected Ly the
Santiago Court »f Appeal.

A sceond applicatiosn for amparn:(caso Wo. 271=75) was submitted to the
Santiago Court of Appeal on 21 February 1975. This t720 was rejected, by a
decisicn dated 12 June 1975. The applicant appealed against the decision,
subnitting with the appeal a sworn statenent nade Ly Erika Hennings to the effect
that she had seen Martin Elgueta Pinto in the torture centre at Calle Londres 38.
The Suprene Court upheld the decision appealed against.

A third application for amparo (case N>. 536-76) was also rcjected by the
Court of Appeal.

Presuned misadventure proceedings were instituted on behalf of
Martin Elgueta Pinto (case No. 106,476).

L complaint of abduction was lodged in the Fourth Departmental Crininal
Court of Santiago, and joined to the complaint lodged in the same court for the
abduction of Maria Inés Alvarads Bergel (No. 91,675). The case was dismissed on
8 March 1976 as it was found "while the facts of the case indicate that an offence.
has been committed, the evidence is insufficicnt to accuse specific persons of
being the principals, aceomplices or accessories",
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Case Report No. 7

(2)

Surname

GUROVICH

35 (years old)
Chilean
Unknown
Married

two

Calama

Civil engineer

Official positions held (Governor, etc.):

Political affiliations: Communist party

References/Sources (lists, reports, etc.):

First names

DAVID

General Manager of the
Copper Company "Cobre Chuqui” (until 11/9/73)

(b) Vicaria de la Solidaridad "Dénde Estdn" Case No. 265 (V.5. page 1061)

page 30
I, IDENTITY
1. Surname(l)

 SILBERMAN
2. Sexs M
3. Birth date or agef/:
4. Nationality:
5. Identity Card No.:
6. Marital status:
7. Number of children:
8. Domicile:
9. Profession:
10.
11,
12.

- (2) A/10285 paras. 140-143

(¢) E/CN.4/1221, ammex IX
II, THE CASE
A.  ARREST

DATE

4 October 1974

TIME

6.40 p.m.

f/ At the time of disappearance

PLACE

Calama
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DESCRIFTION

After his voluntary presentation to the Military Commander of Calama, he was
charged with offences under the law of the security of the State and weapons
control. Sentenced by the Tribunal of Calama to 13 years, he was transferred on
30 September 1973 to Santiago prison to serve his sentence.

On 4 October 1974 at about 6.40 p.m. four men, three of them wearing military
uniforns, entered the Santiago prison after having given the required password.
One of these perscns in the past had been invelved with brinsing other prisoners
to the prison. hrmy Lieutecnant Alejandro Quinteros Remero identified himself
with the required Professional Identification Cerd (TIFA No. 245-03) and presented
an order signed by Colonel Marcelo Rodriguez V. regquiring Silberman to be turned
over to him. The order stated it wag tc be confirmed at telephone nuriber 516403,
This was done and Silberman was then turned over to Licutenant Quinteros.

PERSONS MAKING THE ARREST

Arnmy Lieutenant Alejandro Quinteros Romero

WITNESSES

Prison warden

Other prison officials and guards

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

None

WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

N/A |

OTHER RELATED CASES

Some 25 persons sentenced to prison terms in the same trial as Silberman were
taken from the Calama Jail and executed on 19 October 1973,

B.  DETENTION (Ploce, etc.)

DESCRIPTION

In a number of sworn statements former detainecs state that they heard and/or
saw Silberman in a nunber of interrogation centres under the authority of the DINA,

DATES PLACES

(a) 4 to 5 October 1974 House for Interrogation on
‘ José Donmingo Cafing street between
Infante street and Republic of
Isracl street
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(v) 5 to 12 or 15 Oct. 1974 Tres Alamos (4 Alamos)
(c) .12 or 15 October 1974 - José Domingo Cafias
(@)  October 1974 | f Tres Alanos (4 Alaos)

WITNESSES

Plaoev(a). Rosaiia Martinez Cereceda

Place (b) " n "

Placé (¢c) Cecilia Jarpu Zuniga

flace (d) Rosalia Martinez Cereceda

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Mrs. Silbernan states she was told by a Minister of Justice Official that .
Mr. Silberman was in the hands of a security scrvice - not identified -~ but that

after a few days he would be returned to the penitentiary.

TREATMENT

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE - DATE. OUTCOME
(a) fnmparo Appeals, 1.294-74  14/10/74 denied
Santiago
(b) Criminal 18/11/74 28/10/76 temporary
Proc. suspension of
investigation
(c)
DESCRIPTION

In relation to the writs of amparo, the Minister of the Interior (11/11/74)
stated that he had no other information about Silberman except the conviction for
he was in the Santiago prison. The ministry of Defense (21/10/74) responded
sinilarly and SENDET jy;(23/1/75) informed that Silberron had not been detained at
Tres Alamos. Sccond Military Judge indicated on 9/2/75 that he refused to visit
Cuatro Alamos to look for Silberman sdince the responsible authority stated
Silberman was not detained there. The Military Judge had called
Engineer Valdivieso to testify concerning a report to be presented to the Court
supporting the DINA position that the MIR had taken Silberman. Valdivieso said he
would only testify if the Commander in Chief of the Army, under whose orders he
:oried, oxdered then to do so. Pollowing that, the Judge amnulled the order to

estify. :

*/ The National Exccutive Sceretariat for Prisoners
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A1l attenpts to locate Mr. Silberman through adninistrative as well as
judicial channels have been unsuccessful. On 30 October 1974, lawyers: for
Silberman met with Supreme Court Justice José Maria Eygzaguirre to.cexplain their .
cose. President Pinochet received later the lawyers who had gonc to the
- Supreme Court to discuss the problen. President Pinochet ropecated the explanation
that Silberman had absconded with noney, and that he had been a nenber of an
extrenist organization. . The course has been tenporarily stopped
(sobreseiniento tenporal) on 30 July 1975 :n the grounds that the kidnapping of
Mr. Silbernman has becn established but not its author.

D. INQUIRIES BY NATTONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
Catholic groups - Vicaria de la Solidaridad
Jewish Organizations

IIT. POSITION OF THE GOVERNMENT

The Governnent reported that Quinteros, Rodriguez and other named nilitary
personnel did not belong to the army and that the Unit they indicated they
belonged to "Asesoria Militar a Tribuhales de Tienmpo.de Guerra' and the identity
card TIFA 245-03 aid not -exist. Police-investigation led to a telephone company
cnployee (Alegandro Ollvos) testifying that he was ordered by
Major Marcos Derpich Miranda who hinself stated that hc was assigned to the
telephone company for especially confidential work and maintained direct contact
with the sccurity agencies, to make a temporary ccnnexion with telephone 516403.
Major Derpich denied giving those orders. The DINA informed theat it had found
the above mentioned identity card and telephone equipnment in a housc of the MIR
and that Silberman had been taken from prison by the MIR which'wis the eneny of
the Corrmnist Party. - The prison warden stated that neither the photo nor the
card itself was theat shown to hin by Quinteros. Other prison persconncel confirmed
that the photo on the card was not that of Quinteros.

- The cxplenations given to the Catholic and Jewish groups that interccded on
Silberman's behalf ranged from statenments that Silbermen would return to prison
to staténents that he had possibly escaped abroad with noncy stelon fron the
State enterprise fur whlch he worked.

IV, EVALUATION

The testimony of witness to the arrest and continuous detention of Silbeorman
reliably attest to his arrest and detention by the DINA, The verious responscs
of the Governnent concerning the L&Ck of records of ‘his orrest ér that he wag not
in one of ‘the rany detention centres do not outweigh® other evidence éspecially,
since a serious investigation into Silberman's detention at identified places was
not carried out. The investigation into this case should be continued along the
lines suggested in the van Jurick and Uribe Tanbley cascse.
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V. ANNEX

Excerpts froh Dénde Estdn? 1/

FACTS

David Silberman Gurovich, an active nienber of the Chilean Communist Party, was
General Manager of Cobre Chugui up to 11 Septenber 1973.

On 15 September 1973, upon volunterily surrcndering to the Military
Cormandont, Major Fernande-lleveco Valenzuela, he was arrested and triced by a
Wartine Military Court at Calama.

On 28 September 1973, the Ccurt convicted hin and sentenced hin to 10 years'
inprisonnent for offences under the State Security fAct and to three years'
imprisonment under the Weapons Control Act, his sentence to be served in Santiago
in accordance with a proclamation issued thexe.

The account of the facts provides abundant and ‘irrefutable evidence,

In an application for amparo submitted to the Santiago Court of Appeal on
14 Octobexr 1974 (case No. 1,294—74) the wife of David Silbernan Guravich,
Mariana Victoria Abarzda Rojo, holder of Identity Card No. 3,636,241 issued in
Santiago, states on sheet 1:

"Onaze

My husband, David Silberman Gurovich, narried, civil and industrial cngineer,
was serving thie senhence imposed on hin on 18 September 1978 by the Military Court
of Calama, and was at the tine in the Santiago Ponitentiary.

Two:

On Saturday, 28 September, I visited hin as usual. He was quite caln and
nade no reference to the possibility of being noved clscwhere, On ny next visit,
on 5 October, I was told that he had been taken away at 7 p.n. on 4 October by an
army officer bearing an order from the Ministry of Defence. I was not told
whether it was a tenporary transfer for a few days only or where he had been taken.

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of nissing perscns.
Case No. 265, volume 5, page 1061.
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Three:

hs he had been convicted and had already scrved o year of his sentence, it is
surprisihé and unusual that he shculd have been rchoved from the prison by on
army officer' without any cxplanation - as this is contrary to the rules for
the serving of sentences.-

In the sane zuparo proceecings, the Director-General of Prisons, in
restricted cormmmication No.636 of 24 Novenber 1974, informed the Court as follows:

"On 4 October 1974, ot 6.40 p.m., the prisoner David Silbernon Gurovich was
handed over to Army Lieutenant Alejandro Quintercs Romero, who had identified
hingelf by neans. of his Army identification card, and who took the prisoner. away
under o written order from Colonel Marcelo Rourlguuz Ue, Militory Adviser to the
Wartine Military Courts. The prisoner was renoved in a,white Willys vehlcle '
nenufactured in Argentina by Ika~Renault, in whlcn, in: “@dltloﬂ to
Lieutenont Quinteros, there were ermy personnel in uniforn and ared with rifles.

On 17 October the natter was reperted to the Ministry of Justice, the
intelligence services having stoted that they had no record of the prisoncrs

The proceedings instituted by the Ministry of Justice, for which pre-~trial
hearings were conducted by the Office of the Second Military Prosecutor of
Santiago, (case No. 1,053-74) provide abundant evidence. The facts recorded
are as follows: : :

1. . On 4 October 1974, Army Lieutenant Quinteros presented hingelf at the
Santlago Penltontlary with an official communication from the '0ffice of the -
Military Adviser to the Wartime Military Courts', signed by a Colonel Ibaficz,
Head of that Office, instructing the Governor to hand over Silbernman to
Licutcnant Quintercs on the grounds of his complicity in infiltration of the
arned forces, assault on a branch of the Banco de Chile and treason, :
Confirmaticn of the  order was to be requested fron the Adviser, o Mr. Leyton,
or from Commandant Rodrisuez, at telephone nurber 516403,

Lieutenant Quinteros gave the password on ‘his arrival at the Penitentiary
(at 6.30 p.n, ), and entered, together with onother officer, whilc. two others
remained outside. ‘One of them had often taken prisoners to the Penitentiary
and was therefore well-known to the guards.

After having obtained confirmation f the order from the tcelephone number
given, the Governor handed Silberman over, naking a report to that cffect which
was signed by hin and by Quinteros, who identified himself Ly his Army
identification carxd (TIFA) No. 245-03. :

24 It was subsequently found that none of the men in question, nanely Ibaficz,
Rodricuez, Quinteros and Leybon, were in the Arny, that therc was no such body as
the 'Office of the Military Adviscr to the Wartine Military Courts' (page 179)
and that TIFA No, 243-03 did not exist.
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3. The Tclephone Company reported (sheet %6) that number 516403 was not in use.

4 The abductors had used an Ika-Renault ambulance van without a sticker or
licence plate, 'a vechicle of the kind used by DINA (nunerous testinonies),
The chauffeur wag the only civilian.

5 Both DINA (sheet 114) and the other security organizations denied any
involvenent in the affair.

6.  The detective in charge of the investigation ordered by the Office of the
Prosecutor found, upon making official inquiries in the Chiloé prenises of the
Telephone Company, that:

(a) On 3 October 1974 the chief (Alejandro Olives Olivos) went to the plant
and, on the pretext of testing the lines fo Isla de Maipo, asked to go into the
lightening arrester unlt(wherc all the telephonc comnexions are looated) and did
sone work with a tcurler' ('an enruladcr'). He flatly refused all offers of
assistance fron the workers in carrying out his test.

(b) He was working on the panel containing telephone lines 516401 to 516449,
and narks were subsequently found on 516403.

Te The Office of the Prosecubor issued a warrant for the ﬂrrest of Olivos, who
wag arrcested Just when he was leaving the Telephone Company prenises with a case
which he requested should not be opened as he said it contained confidential
governnent papers. His request was granted.

8, In his statement, Olivos declared that he had indeed gone to the Chiloé plant
to carry out a confidential nisssion entrusted to hin by the company's Special
Projects Superviscr, Major Marcos Derpich Miranda, that he had pretended to be
testing the Isla de Maipo lines, that he had asked for the enrulador,

that he had refused all assistance, that his mission had been to |

open a temporary line to Avenida Pedro Montt, and that, of the various

telephones not in service, he had commected up nunber 516403 (sic) and that . had
not known the purpose of the special and confidential nission cn*isted to hin,

He wasg held in custody incommunicado.

9. The Office of the Prosecutor subpoenaed only Major Derpich, who nade the
following statement: 'I was appointed to do special confidential work in the
Company; I an in daily contact with all the intelligence services of every branch
of the armed forces; when they appointed me to this post I asked for an absolutely
trugtworthy person to do the work involwved. Mr, Olivos was recommended to me and
showed hinself to be very loyal in the past. After the statements he has made,
however, I have lost all faith in hin, I catepgorically deny having given hin the
order he spoke of. I never gave him any such- order.

10. A confrontation was arranged (sheet 111) in which both of the parties involved
refused to retract their statements. The Prosecutor therefore tock the unusual
step of relcasing DLoth of then uncongltlonally. Olivos had becn held in custody
from 19 to 26 Novenber 1974, . ' '
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1l. On pape 134, there is a report from DINA stating that it had been definitively
egtablished that Silberman, an active Communist, had been taken from the
Penitentiary by MIR, the "arch-enenmy" of the Comtwnist Party, as the following
facts proved, A member of MIR, Claudic Rodriguez (Lautaro), who died in an armed
clash, was found to have papers on him which led to a search of the house occupied
by another nember of MIR, Alejandro de la Barra.. An armed forces 1dent1ty card
(TIFA) was found there bearing the number 245-03 and the name of

Lieutenant Quinteros but the photo of Rodriguez (L ut%ro) This demonstrates that
it was Lautaro, with a forged military identification in the name of Quinteros,

who took Silberman from the Penitentiary.

A Standard nlordtelephone was qlso found which, according to the attached
report by Viancl Valdiviesc Cervantes, an engineering expert, could be connected to
any telephone. This indicates that Rodriguez made the connexion to confirm the
order for Silberman's removal.

DINA drew the Prosecutor's attention to the fact that, when the Governor was
shown TIFA NO. 245-~03% bearing the name Quinteros and the photograph of Rodriguez,
he denied that the person who took Silberman away was the same as the person in
the photograph. DINA therefore recommended that a full investigation should be
nade of the Governor on the grounds of aiding and abetting extremists.

12. Thig having been reported to the Prosecutor, he subpconacd the Governor, who
stated:

"(a) The photograph is not of the person Quinteros who took Silberman
away. The identikit portrait of Quinteros in the records, which is based
on ny description, is an exact likeness of him, and it is easy to see the
difference between this portrait and the photograph on the TIFA;

(b) The TIFA shown to me is blue in colour and is one of the old type of
cards. The TIFA which Quinteros showed me in order to take Silberman away
was one of the new green cards;

(c) The photograph on the TIFA shown to me is in black and white; the
photograph shown for Silberman's removal was in colour, as they are now.
In fact, this TIFA is not the same as the one shown to me on 4 October 1974,
nor is it a photograph of Quinteros, whom I would recognize at any time."

13. All the other prison officials who hal been subpoenaed and had made statements
unhesitatingly agreed that the photograph of Rodriguez on the TIFA supplied by DINA
was not that of the person who took Silberman away. One of the guards added:

"I asked the person who took Silberman away for the password, and, as he gave it
correctly, I let hinm ccme in',

14, The engineer Valdivieso, upon bolnﬂ'subpoenaed, stated that he would not attend
the court unless he was ordered to dc so by the Commander-—in-Chief of the Army
under whose cxrders he was working. The Prosecutor thereupon issued the following
instructions: "The subpoena to Viamel Valdivieso is hereby cancelled" (sheet 203).
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© 15, In addition to the conclusive evidence of the agent by whose neans Silberman
was abducted, and the involvement of DINA agents, the inclusion in the records of
the case of the affidavits made on oath before a compctent muthorlty by former
detainees who were with David Silberman in interrog atlon centres, indicate that he
was abducted by DINA and subsequently disappeared.

16, In a sworn statemenf nade before a competent authority in Paris, France, on
11 February 1976, a former detainee who was released states:

"I, Cecilia Jarpa Zafiiga, bom on 4 March 1944 at Villarrica, Chile, holder
of identity card No. 6,399,677-7 of Santiago, Chile, medical technician by
profe331on hereby state on oath: A

1. I was arrested on 3 October 197ﬁ in Santiago, Chile, by the Directorate
of National Intelligence (DINWA) and was held until 21 October in the
interrogation centre located at the intersection of Calle José Domingo
Caflas and Calle RepGblica de Israel in Santiago. On that date I was
transferred tc a unit for persons held incommunicado, known as
'Guatro Alamos!, ‘where I remained until 4 November when I was again taken
to the house in Calle José Domingo Canas. On 8 Noverber I was returned
to 'Cuatro Alamos' and remained there until 23 November, when I was
noved to Tres Alamos Camp and allowed to rececive vigitors.

2 From about 12 to 15 October, while I was at José Domingo Caflas,
David Silberman was put into the room in which I was. I saw hin, and T
heard his name when the guard on duty tock roll-call. He had Dbeen
transferred from the Santiagc Penitentiary where he was serving a sentence,
He was then put into a room next door. I knew he was there from the
roll-call teken by the guard on duty. From there he was sent with a
group of people to Cuatro Alamos".

17. In addition to this statement, the file contailns the testinony of another
' former detainee, Rosalfa Martinez Cereceda, in a sworn statement nade in the
presen® of Abraham Melamed, a lawyer, domiciled at Derej Yaffo 19, Tel-Aviv,
Republic of Israel. This statement is as follows:

l. The declarant was held by DINA persornel in a house used by that agency
in Calle José Doningo Cafias, near the intersection with Cwllo Reptblics
de Israel.

2 David Silberman was taken from the Penitentiary to that house, where I
saw hin and talked to hin,

3 On 5 October 1974 the declarant, Mr, Siiberman and a few others were
taken to the unit for. persons held 1ncommunlcho in Tres Alanocs.

4e The admission of the declarant-and of the dthers, including Silbernan,
was recorded in the register of detainees.

5. Silberman was subsequently taken back to José Domingo Cafins, where he
was secen by the husband of the declarant.



E/CN,4/1381
page 47

6. Silberman then returned to Tres Alamos but then disappeared from there.

T, The other people who can testify that Silberman and the declarant were
at Tres Alamos and/or José Domingo Cafias .are Cecilia Moyano Escalona,
Martha Caballerc and Juan Enrique Salinas. The three were arrested on

3 October 1974, the day before Silberman was abducted. ;

These documented facts, which are recorded in the application for amparo
and in the case file with the Office of the Second Military Prosecutor, clearly
reveal the overwhelming and irrefutable evidence of DINA's responsibility for the
abduction and disappearance of David Silberman Gurovich.

LEGAL, AND ADMINISTRATIVE ACTION

1. Following Silberman's abduction from the Penitentiary, an application for
amparo was lodged on his behalf with the Santiago Couxrt of Appeal on
14 October 1974, as case No. 1,249-T4.

On 11 November 1974, the Minister of the Interior replied that the only
knovwledge the Ministry possessed was of Silbermen's sentence which he had been
transferred to the Santiago Penitentiary to serve. The Ministry was unable
to provide any further information,

On 18 October 1974, the Minigter of Justice, in official and confidential
cormumication No. 309, replied that he had placed the. facts before the
Second Military Court of Santiago, and had himself initiated criminal proceedings
under No., 1,053~74., :

On 24 Octcber 1974, the Director-General of Prisons replied to the Court
describing in detail the circumstances in which Silberman had becn removed from
tile Penitentiary and indicating why his removal had been authorigzed.

On 21 October 1974, the Ministry of National Defence, in official restricted
communication No. 3,550-74 informed the Court that "no charge has been laid before
the Military Courts, nor is any information held in the Ministry of National
Defence",

In view of the report from the Ministry of Justice, the application for
amparo was rejected on 27 November 1974, and it was ordered that the records of
the case should be sent to the Office of the Second Military Prosecutor for
inclusion in the dossier. ’

In appeal against this decision having been lodged, the Suprene Court
consulted the Office of the Second Military Prosecutor and, anong cother neasures
which it ordered, repeatedly sent official requests for information to the
Commandant of Cuatro Alanmos.

On 9 February 1975, the Office replied that it had not itself nade official
inguiries in Cuatro Alamos since it had asked the authorities of that institution
for information and they had replied that Silberman was not detained there.
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On 23 January 1975, as the Commandant of Cuatro Alamos had not answered any
of the official communications fron the Court, the full court decided tc make
official representatiohs to the President of the Republic, and reoelved a ‘reply
fron the Ministry of the Interior (on 28 January 1975) based on a report fron
SENDET, which stated that Silbernman had never been detained in Tres Alamos,

On 31 January 1975, the decision of the Court of Appeal was upheld "on the
basis of the considerations set forth", and the application for amparo was
definitively rejected. The Court ordered that the Office of the Second Military
Prosecutor of Santiago should be officially requested to expedite case No. 1,053-T4
with all possible diligence. The Prosecutor in charge of the casc was to report
to the Court on its progress and on the measures he had ordered to be taken.

2. On the basis of a complaint brought by the Ministry of Justice, criminal
proceedings were instituted as case No. 1,053-74 1n the Second Military Court
of Santiago.

In an order dated 23 August 1976, the Prosecutor requested dismissal of the
case wder article 409 (2) of the Code of Penal Procedure, on the ground that the
abduction of Silberman had been established but that the abductors had not been
identified.

In a ruling of 20 October 1976, the military judge ordered a temporary stay
of proceedings under article 409 (l) of the Code of Penal Procedure on the ground
that the offence was not proven, as Silberman could very well "have left -
voluntarily and, all the witnesses for the prosecution being persons of the same
political ideology as Silberman, their testimony cannot be taken as evidence".

Cn 28 QOctober 1976, the stay of proceedings was approved,

Many other steps were taken, but none of then had positive results. They
included the sending by Silberman's wife of a personal letter to
Manuel Contreras Sepulveda, who then held the rank of Colonel in:the Awrmy and
was the supreme head of DINA. Her letter was never answered.
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Case Report No. 8
LDENTITY
Surname(l) Surﬂaae(z) 7 First names
BEAUSIRE ATONSO GUILLERMO (WILLIAM)
ROBERTO
Sex: M

Birth date or ége'f/: Zé years old

Nationality: British, Passport No. C729624. Chilean, Passport No, 26478
Identity Card No.: 5.208.306 Santiago

Marital statuss: Single

Number of children: N/A

Domiciie: Los Condes 9428, Santiago

Profession: Commercial Engineer

10. Official positions held (Governor, etc.): N/A

11, Political affiliations: Reported to have no-political affiliations. However,

Beausire's sister Mary Ann Beausire, is the wife of MIR leader
Mndrés Pascal Allende, a nephew of former President Allende

12. References/Sources (lists, reports, etc):

II

(a) £/10285, paras. 144-147 - 4/32/227, vara. 107, fonex XXIII, XXIV, XXV -
A/33/331, para. 394 and annex XLIIT

(b) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estdn" Case No. 400 (V. 7, page 1721)

(c) Testimony of witness No. 1 of 25 July 1979 before the Fxpert on missing
persons in Chile. A

. THE CASE
DATE . TIME PLACE
2 November 1974 Buenos Aires

(Ezeiza) airport 1/

f/ At the time of disappearance.

1/ Certain early reports indicated his place of arrest as Montevideo or
enos Alres, but subequent reports state Buenos Alres to be the place of arrest.
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DESCRIPTION

On 2 November 1974 at approxinately 15h30 Guillermo Beausire Monso left
Chile (Pudahuel) on LAN Chile Flight No., 145 to Santiago-Montevideo-Buéncs Aires.
Guillermo's final destination was the United Kingdom. He was arrested by
Argentine police at the International Police Office at Buenos Alres airport
(Bzeiza) on 2 November. He was held in frgentina for threc days and then returned
to Chile in a Chilean Military Alircraft. Approximately one hour after Beausire's
flight left Pudahuel his mother Inés Aleonss Boudat and his sister
Diana Beausire Alonsos were arrested by DINA agents at their home, which was
searched., These arrests have been attributed by Mrs. Alonso and by
Guillernmo Beausire, in a reported conversation, to the scarch for
/ndrés Pascal fllende. .

PERSONS MAKING THE ARREST

Argentine police/Chilean agents (DINA)

WITNESSES

Felipe Du Monceau de Bergendal Pérez (Chilean Secrctary to the Turkish Embassy)
declared that he saw Mr. Beausire for the last timc at BEzeiza Airport,

Buenos Alres.

Witnesses, see below, reported statement by Guillermo Beausire during detention
describing his arrest.

OTHER “PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Inés Alonso Boudat (mother)

Diana Beausire Monso (sister)
WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
None

OTHER RELATED CASES

B. = DETENTION (Places, etc.)

DESCRIPTTION

Guillermo Beausire's mother (Inés Alonsc Boudat) and his sister (Diana Beausire)
report hearing and seeing him in various places of detention beginning in
November 1974. Other witnesses (five) also report having been detained with him
in various places, the latest in date being in July 1975. Inother sister,
Juana Francisca Beausire, reports receilving telephone calls from hin in
Decenber 1974.
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DATES PLACES

(a) 13-14 Novenmber 1974 José Domingo Caffas (Interrogation Centre)

(b) 5 Decenber 1974 Villa Grimaldi

(¢) 9-28 December 1974 ‘Villa Grimaldi

(a) January 1975 Villa Grimaldi

(e) May to July 1975 Discotheque: Calle Macul and
Puntz-de Rieles (Santiago)
House in Macul sector (Santiago)
Irdn St, 3037

WITNESSES

Place (a) - Inés Alonso Boudat - =

- Arturo Holviaue de la Vegs
Place (b) - Diana Beausire Alonso
' - Marfa Stella-Dabancens (dates not known)

Place (¢) - Mario Francisco Venegas Jara

Place (d) - Hermann Schwenber

Place (e) - Graciela Alvenez Rojas

Adriana Borguez Adriazola

WRITTEN ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

None

TREATMENT

According to the testinony of Mr., Venegas Jara, Guillermo Beausire was in
bed and could not take any food. Other persons reported that Beausire had said
he was tortured. :

LEGAL PROCEDURES (Amparo,. criminal) and results

(a)
(b)

(c)
(a)

TYPE

Mnparo

COURT NUMBER DATHE DATE OUTCOME

hppeal of Stgo 247 /75 17/2/75 24/3/75 Denied

Criminal 9th Criminal  1%.776-2 17/2/75 24/3/75 Temporary suspension

Proc.

Amparo

Court of Stgo of investigation

Appeal of Stgo 29/3/79  9/4/79 Denied

Crininal (Querella) in preparation

Proc,
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DESCRIPTION

The writ of Amparo of 17/2/75 was rejected on 24/3/75 based on nesgative
replies fron the Minister of Interior. According to it, Mr. Deausire Alonso
"has never been detained by order conming fron this Ministry." In criminal
complaint for false arrest, the case was bemporarily suspended on 30/6/77.
The Court of Appeals oonflrmed such resolution on 21 January 1978.

D.  TNQUIRIES DY NATIONAL, AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATTONS

Vicarfa de. la Solidaridad
International Red Cross

The British Governmment informed the Ad Hoc Working Group on Chile that it
has taken an interest in the case and made approaches to the Govermment of Chile
since Beausire's disappearance in November 1974, Demusire had Dritish as well
as Chilean nationality. Memoranda together with supporting evidence were handed to
the Chilean Govermment vy the DBritish Government in Junev1976 and September 1977.
In letters dated 1 February 1977 and 14 July 1978, the Dritish: Government
transmitted to the Ad Hoc Working Group on Chile, the information it had sent to
the Chilean Govermnent and it requested the Group to give attention to the case.
The Group, on 3 August 1978, transmitted information it had received on the case
to the Govermment of Chile which resgponded cn 4 September 1978,

ITI. POSITION OF THE GOVERNMENT

The Govermment of Chile informed the Dritish Govermment that o
Mr. Guillermo Beausire Alonso left Chile on 2 November 1974 and that no evidence
exigts that he returned to Chile., A complete investigation carried out by
Professor Miguel Schweltzer Speisky, then Minister of Justice, concluded that
Beausire left Chile on 2 November 1974, entered Argentina on that date and that
"there is no reliable or presunptive evidence that could confirm that he returned
to Chile". The National Assistant Director for Immigration of the Republic of
Argentina, Juan Carlos Genovese, informs the Chilean Consulate in Buenos Aires,
Consul general Alvaro Droguett del Fierro, that "Guillerno Deausire Alonso entered
into our country on the date of 2 November 1974, qualified as a tourist,
transported by LAN Chile". With reference to the so-called evidence to the
contrary, that Professor Schweitzer concluded "that this did not.counteract. the
irrefutable nerit of the details provided by the Chilean and Argentian authorities",
The investigation of Professor Schweitzer was in the view of the Chilean
authorities perfectly sufficient since it comes to unequivocal conclusions and has
been carried out by a person of the moral quality, respectability and honour of
Profegsor Schweltzer..

With regafd to the information transmitted by the Chilean Government to the
Chilean Supreme Court, the President of the Supreme Court returned the document
on 6 March 1978 statlnhu

"Considering that in the attached documents the disappearance of
Guillermo Beausire Alenso is attributed to the former Directorate- of
National Intelligence, DINA, a body dependent on the Exccutive Power,
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and not of the Courts of Justice, they are to be returned to the Ministry
‘of Foreigm Affairs in order that, if they consider it appropriate, they
should solicit the relevant information from the pertinent administrative
authority." ‘ A

‘The information subnitted to the Ad Hoc Working Group is reflected in
A/33/331, paras. 394-395 and Annex XLIII. It does not differ substantially from
that submitted to the Dritish Government.

Iv, EVALﬁATION

The evidence on this case leads the Expert to the same conclusion'as the
British Govermment. The investigation into this case should be continued along
the lines sugpested in the van Jurick and Tribe Tambley cases,

V.  ANNEX

Excerpts from Dénde Estan? 1/

FACTS

The nmother of Guillerme Beausire, Inés Alonso Doudat, stated before the
Ninth Departmental Criminal Court of Santiago in case No. 13,776-2 thats
Moo on 2 November 1974, -my son went to Buenos Aires on LAN flight 145. He
planned to stay there for two days and then fly on to Paris (Orly Airport) by
LAN flight 148. DBefore starting on the trip, my son obtained all the necéssary
papers, such as tax certificates and the other documents asked for in such cases,
among others, by the International Police, through whose controls he passed.

My son was planning to work in Furope since he had the possibility of a job in
several places, including Switzerland and BEngland., He intended to reburn to Chile
two months later to take me with him, as he did not want me to work any more.

The aircraft left Pudahuel at approximately 3.30 p.ie I saw ny son climb the
steps and I saw the aircraft depart.

I arrived hore from Pudahuel at 4.30 p.m, There I wds arrested, and the house
was searched by DINA agents. It was then I learnt fron them that my son had been
taken from the plane", in Montevideo or Buenosg Aires. ..In the complaint which she
lodged with the court, Mrs. Alonso stated that "the LAN aircraft used for
flight 145 nust have stopped at Montevideo before going on to Duenos Aires". While
the plane was on “ae apron at Buenos Aire: airport, Guillermo Beausire was arrested
"by agents of the Chilean Direcicrave of wavional Intelligence", Nevertheless,
Felipe Du Monceau de Bergendal Pérez, Second Secrctary of the Chilean Enbassy in
Turkey, who was also on LAN flight 145 stated in an official communication that he
had last seen Mr. Beausire in the arrival building of Ezciza International Airport,

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of missing persons.
Case No. 400, volume 7, page 1727,
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~ "After his arrest", continued Mrs. Alonso, "he was transferred to
Cuatro Alamos, where he remained until 20 January of this year (1975), together
with 14 other people who had been arrested on the same day for the same reason.
T heard that my son had been interrogated while in custody, since people who had
seen him gave me news of him, On one occasion I even caught a partial glimpse
of him, My daughter Diana, who was arrested with me, told me that she-too had
seen him". ' A

The deponent stated that she was the mother-in-law of Andrés Pascal Allende
(a MIR leader), who was married to her danshter, Mary Ann Deausire. "This is the
only reason", she said, "why I myself and all my family were detained for 80 days,
some more, others less, at Cuatro Alamos". She attributes the arrest of Guillermo
to the same circumstance., . -

In addition to the information given above, there is the testimony of
Mario Francisco Venegas Jara, detained under the State of Siege from
9 December 1974 to 18 November 1976. He stated: "... from 9 December 1974 %o
28 December of the same year I was held incommunicado in the detention centre
known as 'Villa Grimaldi' located in Calle José Arrieta in the district of
Pefialolén, which was operated by the Directorate of National Intelligence.e.
While I was held there, I saw and met the following persons and can thus testify
to their detention,... Guillermo Deausire Alonso, who ,.. remained lying down all
the:ti?e and could not take any food ..." (Sworn statement made before a notary
public). '

"TEGAT, ACTION

On 17 Pebruary 1975, an application for amparo was submitted on behalf of
Guillermo Deausire to the Santiago Court of Appeal (case No. 247/75), but was
rejected by the Court, on 24 March of the same year, on the basis of negative
reports made by the authorities consulted.

On 26 March 1975, Mrs., Inés Alonso Boudat, widow, lodged with the
Ninth Departmental Criminal Court of Santiago a complaint of illegal arrest of
her son, Guillermo (case No. 13%,776-2). The judicial inguiry held in order to
ascertain what was the situation of her son and to determine who was responsible
did not yield positive results, On 30 June 1977, the judge ordered a temporary
stay of proceedings, and his order was upheld by the Court of Appeal on
21 Jarmwary 1978.
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Case Report No. 9
',(Eigthof Valparafso) .
IDENTITY
Surname (1) Surname (2) , First names
CARABANTES OLIVARES HORACIO NEFTALI
Sex: M

Birth date or age f/: 5 February 1953

Nationality: Chilean

‘Identity Card No.: 114.596 La Serena

Marital status: married

Number of children: 3

Domiciles Santa Rosa 033, Quilpué

Profession: Salesman

Official positions held (Governor, etc.): N/A
Political affiliations: MIR
References/Sources (Lists, reports, etc.):

(a) Vicarfa de la Solidaridad. '"Dénde Estdn" Case No. 325, (V.6, page 1265)

(b) 4/31/253, para. 241-247
A/C.3/31/6 Add. 1, annex 20
E/CN.4/1221, paras.168-169 and Annex IX
E/CN.4/1266, para. 67 .
A/33/331, paras. 396-398 and annex XLIV.

TEE CASE

ARREST

DAfE TIME PLACE

21 January 1975 | 11,30 a.m. In front of the Municipal

Market in Vitlg del Mar

¥/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

He was apprehended on the street by four DINA personnel who transported him
in a white Chevrolet C-10 van with.a ganvas top to Maipo barracks (Regimiento Maipo).

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA Corporal of Carabineros René Alfaro Herndndez
WITNESSES

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Liliana Castillo Rojas, wife

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

Corporal of Carabineros René Alfaro Herndndez acknowledged his participation
in the arrest of Horacio Carabantes.

OTHER RELATED CASES

Gutiérrez Martinez Marfa Isabel
Villa Quijdn Elfas Ricardo
Vilches Figueroa Abel

Rioseco Espinoza Carlos Ramén
Garcla Vega Alfredo Gabriel
Ibarra Cérdova Fabidn

Rics Pacheco Sonia
B. DETENTION
. DESCRIPTION

After arrest he stayed in Regimiento Maipo until the 28, His wife,
ILiliana Castillo Rojas who was detained in the same occasion gave birth while in
detention to twinc (22 January). After *hat she was releas-d, Her husband
accompanied her to Quilpé and returned back as detainee to Regimiento Maipo.

Despite insistent statements by the various authorities to the effect that
Fabién Ibarra, Sonia Rfos, Alfredo Garcia, Carlos Rioseco, Horacio Carabantes,
Marfa Isabel Gutidrrez, Elfas Villar and AbelVilches were not in detention, there
is proof that they were in fact detained. There is abundant evidence from persons
who claim to have seen them at Maipo barracks and subsequently at Villae Grimaldi,
and. in the case of some of them, at Cuatro Alamos.

According to the statements made at the proceedings, the detainees were at
Maipo barracks in Valparafso until 28 January 1975, when they were taken in a
refrigeration lorry to Villa Grimaldi. The only exception was Sonia Rfos Pacheco,
because she had been taken to Villa Grimaldi on 21 January.
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In February two of the eight detainees, Marfa Isabel Gutiérrez and
Horacio Neftalf Carabantes, were transferred to Cuatro Alamos and returned back
to Villa Grimaldi.

While in Villa Grimaldi they were all taken to San Antonio or somewhere
nearby. According to Mr., Iuis Alberto Costa del Pozo statement "they could hear
the waves breaking and, as they were arriving there, they heard the name of
San Antonio mentioned on the vehicle's radio" ...

From Villa Grimaldi, the detainees were transferred to Silva Palma barracks,
at Playa Ancha, Valparafso, where they were seen by Jorge Zurita Figueroa, who
made the following statement before the court: "The last time that I saw the
persons that I have mentioned slive was at about 11 a.m. on 11 March 1975. At
4 p.m. I was taken in a red Fiat 6C0 to Villa Grimaldi in Santiago'.

, DATES . PLACES
(&) 25/1/75 to 28/1/75  Regimiento Maipo
(b) 28/1/75 to 8/2/75 Villa Grimaldi
(¢) 8/2/75 to 12/2/75 Cuatro Alamos
(a) 12/2/75 to 20/2/75 Villa Grimaldi
(e) 4 days San Antonio - Close to the beach
(£) 20/2/75 to 11/3/75 Silva Palma barracks, Valparafso

WITNESSES

Place (a) 1st Corporal of Carabineros Pedro René Alfarc Hernéndez
Liliana Castillo Rojas
Miriam Aguilar

Place (b) Rina Ménica Medina Bravo
Julio Eduardo Torres Villegas
Miguel Angel Montecinos Jeff
Hernén Horacio Brain. Pizarro
Francisco Herndn Plaza Tapia
Sergio Antonio Vdsquez Malebrén
Beinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Fernéndez
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora
Reina Walkiria Jorquera Iturrieta

Carlos René DIaz Chceres
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Place (c) Marfa Isabel Gutiérrez ilartfnesz

Hernén Brain Pizarro

Place (d) Sergio Vdsquez Malebrdn

Iilian Jorge
Place“(e).Jorge Zurita Figueroa
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION

‘Colonel Manuel Contreras Semilveda, the then Director of DINA, informed to
the Supreme Court, on 14 July 1977, that he had carried ocut a DINA operation
againgt MIR in Valparaiso in January 1975. During the operation,

Alejandro Villalobos Dfaz, died in a confrontabtion and Horacio Carabantes Olivares
was detained. The latter, in consideration of the attention given to his wife
Liliana Castillo at the time of the birth, collaborated with the DINA agents and
thus facilitated the detention of many members of the MIR Regional Committee in
Valparafso. He said that on account of the small part +they had played,

Fabién Ibarra, Sonia Rfosg, Marfa Isabel Gutiérrez, Carlos Rioseco, Alfredo Garcfa,
Elfas Villar and Abel Vilches were released immediately afterwards in Valparailso,
being considered not dangerous. Carabantes was released at his own request,
according to this statement, at a place of his own choice after being transferred
to Santiagé on 18 January 1975, fearing reprisals from his comrades who accused
him of informing.

There is a notable contradiction between this statement by the Director of
DINA and those of the agent who took part in the arrest of Carabantes, who stated
that the detention occurred at 11.30 a.m. on 21 January. According to
Colonel Manuel Contreras, Carabantes was transferred to Santiago on 18 January
after co-operating with DINA in the detention of other persons. a

Subsequenfly, Colonel Contreras sent an official rectification stating that
Carabantes had been transferved to Santiago on 28 January, a date which coincides
with the transfer of the detainees from Maipo barracks to Villa Grimaldi.

TREATMENT
He was severely tortured

C. ILEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME /DATE
(a) Amparo  Appeals of 73-75 25/3/75 Denied 16/6/75
Valparalso
(b) Amparo Supreme Court Confiims
(Appeal) resolution of

Lower Court 25/6/75

(¢) Amparo Appeal of 736_75 9/6/75. Deni.ed 15/7/15

Santiago
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(d) Amparo  Appeals of 181-75 25/6/75  Denied 17/10/75
: Valparaisoc -
(e) Amparo Appeals of 119-76 16/12/76  Denica 28/12/76
Valparalsc '
(£) Appeals of - Procediures
Valparafso were sent to

the Court of
Appeals of
Valparalso

Denied 3/6/77

(g) Criminal Ministro en _
Proc., Visita /A 5/4/79 Procedures re-opened.
Out come-unknown '

DESCRIPTION

Applications for emparo have been made on an individusl basis. First they
were all denied after the authorities stated that they had no information
concerning the detention and that no warrant of arrest has been issued,
Subsequently, writs of amparo including the eight (Gutierres Martinez Marfa Isabel,
Villar Quijdn Elfas Ricardo; Vilches Figueroa Abel, Rioseco Espinoza Carlos Ramdn,
Garcfa Vega Alfredo Gabriel, Ibarra Cérdova Fabidn, Rfos Pacheco Sonia) were
presented to the Courts. A criminal.complaint accompanied by 20 sworn statements
by arrested persons attesting that they had seen the eight at the Maipo Regiment
barracks and at the Villa Grimaldi was submitted. When the witnesses were called
upon to give oral evidence, they confirmed their statements. Iater, an appeal
was made to the Supreme Court in September 1976, and an investigating judge was
appointed, Another 20 persons told the investigating Jjudge that while they had
been in detention at Puchuncavi and Cuatro Alamos they had been wth the missing
persons. In December 1976, the investigating judge declared himself incompetent,
because the offence of abduction had been committed and the presumed authors were
agents of DINA who were under military Jjurisdiction. The cases were therefore
for the military courts. On a further gpplication being made for amparo, the
Minister of the Interior reported that no order for arrest had been issued.. The
Supreme Court ordered that DINA should revort on the matter, whereupon DINA :stated
that seven of the eight persons arrested nad at once been reieased. The eighth,
Horacio Carabantes, had been freed on 18 January 1975 because his life was in
danger owing to his having informed against his companions in exchange for medical
care provided to his wife, when she was to give birth to twins. He was arrested
not on 18 but on 21 January, together with his wife. The twing were born on
22 Jamary. In addition to #the witnesses' statements there was the written
reply of the Commander cf the Maipo Regiment, in which the latter had acknowledged
that the persons in question were detained. There was a letter from a military
chaplain, Carabantes! uncle, confirming that he had seen in the records that
Carabantes was detained and was to be tried. The Supreme Court had accepted
that the fact of detention was proved but had stated that there was no proof that
the persons were still in detention and had rejected the.application for amparo
and had ordered a further investigation. The Office of the Military Prosecutor
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had continued the investigation,:in the course of which carabinero René Alfaro
had acknowledged that he had taken part in the arrest. General Contreras,
however, had denied the fact of the arrest. The proceedings were suspended
under the Amnesty Law, and the suspension was the subject of an appeal before the
Military Court of Santiago.

On 5 April 1979, the Supreme Court decided, following a petition submitted
by the Episcopal Vicars in November 1978 to appoint 5 of the 11 Minigtrog en Visita
requested in the petition. Procedures were reopened and during the month of
April the Ministros en Visita had already initiated their work, requesting the
official files from the courts for preliminary examination.

D, TNQUIRIES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONAI, ORGANIZATIONS

Vicarfa de la Solidaridad

International Red Cross

IIT INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

The Commander of R,I.11.2 'Maipo! to the Court of Appeal of Valparalso on
4/4/75: -

"(a) It is a fact that the persons mentioned in your document were
detained in January 1975 by DINA agents who came personally from Santiago
for the purpose and were helped by this Regiment only with transport, staff
and. personal protection. (b) The detainees were held under arrest at these
barracks under the control of DINA, whose agents took part in the
interrogations and other proceedings relating to the persons concerned; at
no time did R.I.L1.2 'Maipo' personnel take part in that work. (c) It is
a fact that, while in detention, Mrs. ILiliana Castillo R. gave birth to
twins in the Regimental Hospital, attended by Dr. Luis Simonetti, a
gynaecologist on the strength of the Naval Hospital and a member of the
Navy; and by the Unit male nurse, Corporal Rubén Delgado Montecinos. (a) It
is untrue that the birth was induced artificially, for the verbal report of
the doctor who attended the patient absolutely'denieé that assertion. (e) The
detainee's release was ordered by DINA after the relevant proceedings had
been completed; it was also by decision of DINA that the accused person,
Neftali Carabantes 0., was transferred to a place which the writer cannot
specify because he does not know it. 2. Any further information required
in this respect should be sought directly from DINA, the body exclusively
responsible for detainees. -~ Yours faithfully Eduardo Oyarzin Sepdlveda
Colonel in command of the Regiment,"

The Minister of the Interior to the President of the Court of Appéal of -
Valparafso on 12/6/75¢

"1. In your letter No. 879, dated 9 May 1975, you inguired about the
situation of Neftalf Carabantes Olivares, said to have been arrested and
placed at the disposal of DINA by the Commanding Officer of the Maipo regiment.
In its letter No, 104/8-F-221, dated 26 May 1975, this Office informed you
that the said person had not been arrested in pursuance of any order from
this Ministry.
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- "2, Further to that letter, I can now inform you that, following
consultations with DINA, the latter has stated that the said person has
never been detained but that he was placed under protection since his
life was in danger because he had supplied information which led to the
discovery and arrest of a group of extremists operating in Valparafso.
According to the same report, Neftalf Carabantes is at 11berty in a vlace
cf his own choice unknown to this office. .

"3. Consequently, I must repeat what was stated in my letter
No, 104/B—F-221, namely, that the said person is not in detention by order
of this Ministry, supplementing it by the assurance that he has not been
detained by DINA either. Yours faithfully, Radl Benavides Escobar,
General, Minister of the Interior.

, On 10 June 1976, in response to a request for information on the eight
- persons the Confidential Department of the Mlnlstry of the Interior stated,
after listing the eight names,

'In this connexion, I wish to inform you that our Kardex contains
no information on the above-mentioned persons, nor have they been
arrested by order of thig Department; the reports and information
supplied by various securily agencies on this situation, in accordance
with inguiries ordered earlier, have all been investigated and,
therefore, your letter and enclosures are being returned, as they are
congidered to be for your files'."

IV, EVALUATION

The information about the arrest and continued detention of all members of
the Valparafso Group is highly reliable.  Govermmental agencies admitted having
ordered. the arrest of the persons and in some cases the detention order was
found as an element of the files. The inconsistencies of the responses of the
Govermment are obvious throughout the cases.

It might be true that the persons were not detained by order of the
Ministry of the Interior but this does not exclude that the persons have been
detained by order of DINA. Under the circumstances of the situation, the testimony
that the persons have been tortured is credible. The Court investigations invo
the cases were insufficient up to 1979.

Opinion of the Experts The re-opened criminal procedure should be exhausted.

V. ANNEX

Excerpts from Dénde Estén? 1/

FACTS

Horacio Carsbantes was arrested at about 11 a.m. on 21 January 1975 in the
street outside the municipal market in Vifla del Mar, according to a statement
made by Liliana Castillo Rojas, his wife(who was arrested on the afternoon of the

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of missing persons.

Case No. 325, Volume 6, page 1265,



gsame day at her home in the town of Quilpué), as part of the many legal steps

she took on behalf of her husband. Corporal First Class, of the Carabinercs,

Pedro René Alfaro Herndndez, 'a DINA (Directorate of National Intelligence)an officer
who took part in the arrest of Horacio Carabantes, made a statement in the

presumed misadventure proceedings initiated in the Fourth Departmental Criminal
Court of Valparaiso in respect of Fabidr Ibarra and others, including Carabantes
(case No. 11,226), and admitted having apprehended Carabantes: "It is true

that T belong to CNI (National Information lgency) and was previously on the
strength of the former Directorate of National Intelligence (DINA)",

"In reply to the question put to me, I must say that I do remember having
taken part in an operation which occurred in the city of Vifie del Har on
21 Januvary 1975. I remember that on the morning of that dey I received at
headquarters an order %o proceed in a unit vehicle to Vifia del Mar, in order %o
effect the arrest of certain persons, members of a cell of the proscribed IR
(Movement of the Revolutionary Left) which was active at that time. As I said,
I received that order at headquarters and was given a photograph of the individual
concerned. As I recall, the photograph of the person about whom I am being
questioned was .the same as the one now shown to me by the Court and I now know
that the peron's name is Horacio Carabantes. Vhen this person was arrested I
did not know his neme; I knew only that he was a member of MIR. I should mention
that all the members of those MIR groups used three or four aliases and so it is
very difficult to know their true identity.

I travelled in a van and I remember that it was a white Chevrolet C-10 with
a canvas top. Three other officers accompanied me and I think their names were
Jogé, Mario and Juan, The leader of the group and the person who gave us our
instructions and was in charge of the operation was Marioc. In reply to the guestion
of the Court, I must say that I do not know the full names of these people nor
can I say whether the Christian names by which I knew them were in fact their real
names. I had not seen these people beforehand and I think that this group
worked. together only on this operation. Nor have I seen them since, I ghould
point out to the Court that, because of the nature of security work, the members
of groups formed to carry out a specific operation are selected at random among
the people available and assumed names are given for each mission. In this case
I think that the agents who were assigned came from other DINA divisions since,
as T said, I do not know their true identities and ranks. I would also inform
the court that the former DINA included among its ranks members of the fouxr
branches of the armed forces, and officials from the Investigation Bureau also
took part, which made it very difficult to know the participents in a group on a
particular mission. ~Mario was the person who gave the order-for this arrest and
who led the group. Yes, on that day, 21 January 1975, at around noon - it must
have been about 11.30 - we located the individual in the photograph walking down
the street outside the municipal market in Vifla del Mar. Mario knew that the
MIR person had to make contact with another member of his cell at that-time and
in that place; I think that this fact was known as a result of a confession by
another of the members of the MIR cell who must have been arrested before this.
I do not know who that person could have been, because I only knew about the case
on the morning of 21 January, and I was not given any further particulars. I
got out of the van together with Mario and Juan while José remained at the wheel
of ~the vehicle, Then we identified ourselves and asked the individual to
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cccompary us.  We btoolr him o the berracks of the Socond Plains Regiment, Maipo,
vhore they stayed in an office provided by the officers or junior officers'! club,
I am not quite sure about this because I dc not know the barracks well, since it
wvas the first time that I had been bthere. Iater, after luuch, we went to the
home of the wife of the detainee, who lived in GQuilpué, and we took her also,
without any problem, to the same barracks and she stayed there with her husband.,
That is all that I know about the matter because on that same afternoon we
returned to Santiago having completed the mission. I do not know what happened.
tc the detainees subseguently, whether they were released or remained in detention,
In reply to the guestion put to me, I must say that our group only carried out
the arrest of the person in the photograph, and afterwards the arrest of his wife,
who wag also a member of MIR. hen we got back to Santiago, the group broke up
and I have not geen any of them since, and so I suppose that each returned to the
division he came fron. In reply to the question put to me, I must say that I

do not know of, nor have I heard any reference made to, any Captain "Osvaldo",

nor do I know any member of the security services whose surname is "Pefialver or
Palacios" (sheet 588).

Furthermore, ILiliana Castillo Rojas, Carabantes! wife, signed before a notary
public a sworn statement in which she reported her husband's and her own arrests.

"1. I was arrested on 21 January 1975 at my house in Santa Rosa 033,
Quilpué, approximately 3 hours after my husband Horacio Neftalfl Carabantes Olivares
had been arrested near the munlolpal market in Vifia del Mar".

"2, I was taken to the Maipo regimental barracks by the four people who
had arrested me and there they put me in the basement of the officers! club at
the barracks. My captors came to my housc looking for me together with my.
husband already named. - Fabién Ibarra Cérdova, Erick Zott and Mdénica Medina,
whon I knew previously becausc they were my husband!s friends, werc in the
officers' club at the Maipo barracks".

"2. I was ilaken from that place to the barracks infirmaryAto give birth
to twin girls.' . ' : :

"4, Throughout the pericd of ny detention I was never oncevinterrogated”.

"5. On 27 January 197% iy husband was brought to the infirmary at about
6 p.a. and he remained with me until about 11 p.m. During this time we were
able to talk and he told me that, in addition to the people already named,
Carlos Rioseco, Sergio Vdsquez Malebrdn, whon I also knew previously through
their friendship with my husband, Abel Vilches, Alfredo Garcfa Vega, Miriam Aguilar,
Marfa Isaboel Gutiérrez, Herndn Brain and other people whose nanes I do not
remenber were alego in the basenent'.

"6. On 27 January 1975 atabowt 11 p.m., I was taken out together with ny
babies and driven, accompanied by my husband, to Quilpué to the home of one of
my husband's uncles in Riquelme Street. I do not remember the number of the
housge. Miriam Aguilar was in the same car; she was also released and taken to
Belloto, the town where she lived.
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"T was released at the house of my husband's uncle and my husband was returned
to the Maipo regimental barracks as a detalnee, as we were specifically informed"
(Sheet 35)--ro

At the Maipo barracks, Horacio Carabantes was seen by the following people
in addition to Liliana Castillo,.

Marta Miriam Aguilar Duarte (Sheet 63).

Héctor Hugo Jara Aranda (Sheet 64).

Francigco Javier de la Fueﬁte Drognett (Sheet 65).

Julio Eduardo Torres Villeges (Sheet 77).

Hernin Horacio Brain Pizarro (Sheet 144 verso).

Sergio Antonio V&squez Malebrin (Sheet 146 verso).

José Ferdnando Saavedra Romero (Sheet 147).

Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas (Sheets 23% to 236).

Sergio Antonio Vesely Ferndndez (Sheet 237).

Reina Valkiria Jorquera Iturrieta (Sheet 285 verso).
Bearing out Liliana Castillo!s statements, Marta Aguilar Duarte states:

10, When I was released I was driven in the same van as
Horacio Neftalf Carabantes and his wife, Liliana Castillo Rojas, who had been
released together with her babies which were born in the barracks, and who was
left at her house in Quilpué, while Horacio Carabantes remained detained in the
van. I was driven to my house at Belloto, but as I insisted that they should
not leave me there because I would be alone, I was taken to Valparafso to my
mother's house. Horacio. Carabantes remained in the van as a detainee and left
for an unknown destination" (Sheets 37 and 3%8).

On 28 January 1975, over 20 people detained by DINA in the basement of the
Junior Officers! Club of the Maipo barracks were transferred in a refrigerator
lorry to Santiago where they were brought into the Villa Grimaldi..

Horacio Qarabantes, as well as seven other people arrested on that occasion in
Valparalso, remained in the Villa Grimaldi but later disappeared until
20 February 1975 when he was seen there again by the following people:

Rina Ménica Medina Bravo (Sheet 108 verso).

‘Julio Bduardo Torres Villegas (Sheet 77) .

Miguel Angel Montecinos Jeff (Sheet 144).

Herndn Horacio Brain Pizarro (Sheet 145).

Francisco Hernadn Plaza Tapia (Sheet 145 verso).

Sergio Antonic Vdsquez Malebrédn (Sheet 146 verso).

_Reinaldo Antonio Erick Zott‘Chuédas'(SheetéQSB't05236).

Sergio - Alejandro Vesely Ferndndez (Sheet 238).
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Ingrid Ximena Sucarrat Zamora (Sheet 285).
" Reina Walkiria Jorquera Iturrieta (Sheet 285, verso).

Carlos René Dfaz Cdceres (Sheet 330, verso).

However, during his stay in Villa Grimaldi, Carabantes was taken out on two
occasions. Once he was taken to Cuatro Alamos and on the other occasion he was
taken to a place near a beach.

Hernén Brain Pizarro states: "On 8 February, I was transferred to the
Cuatro Alamos camp with Marfa Isabel Gutiérrez Martinez and Horacio Carabantes.
With regard to Marfa Isabel Gutiérrez Martinez and Horacio Carabantes Olivares
I can say that I heard their voices, because they were in neighbouring cells, and
their names when they were called and transferred to Villa Grimaldi at noon on
12 Pebruary 1975. (Sheet 144 verso).

With regard to Carabantes' provisional transfer to a place of detention on
the coast the file on Case 11,226 contains the following information:

In a statement attached to the dossier (Sheet 47) and personally confirmed
(Sheet 147), Sergio Vdsquez Malebrén states: "Then they took us away from there
(the Villa Grimaldi) with other detainees, among whom were
Horacio Neftalf Carabantes Olivares, Abel Alfredo Vilches Figueroca, Carlos Rioseco
and. a- woman whose surname was Jorge, a young detainee who was a university student
in Valparafso, and they took us to a place close to San Antonio where they kept
us for four days. This place was near the beach and we were kept in seaside
cabins, During the entire time we remained there we ate only four times: we
were tied up and had adhesive tape on our eyes". '

Iilian Jorge states in a document signed in Argentina and attached to the
dossier‘(Sheét 495): "Abel Vilches and Horacio Carabantes. These were further
members of the groupr mentioned previcusly. I knew them because Tr'had been with
them in the Maipo barracks in Valparafso, the first place of detention to which
the DINA agents took me". The group of persons to whom Idlian Jorge refers is
that mentioned in the first paragraph of her statement which reads as follows:

"Alfredo Garcia Vega was known to me: it was he who lei to me the place
where we*here living in Quilpué and he visited us frequently; while I was detained
and on one occasion when a group of detainees was being transferred from
. Villa Grimaldi to another unknown torture centre, when they put us in a
refrigerator lorry and we could take our blindfolds off while we were travelling,

I was able to see Alfredo Garcfa who was extremely emaciated and showed signs of
having been tortured. A1l of us prisoners travelling in the lorry were in the
same state. = Alfredo Garcfa was able to talk to me there, asking after my health
and. how my husband and little daughter were. In thig place whose name I do not
know (I suppose it was .a beach, because of the sound of the sea) they put ue all,
seven people - six men and myself - in A-frame cabins (like summer holiday cabins),
and. we remained there with our feet and hands tied apart to a bed (they tied us
with thick ropes to the four corners of the bed) for four days. At the end. of
this period and after an interrogation, they- took us back to Villa Grimaldi'.
Lilian Jorge ends by stating that her detention is on record at the Argentine Embassy
in Chile where her release was arranged because she has Argentine nationality
(Sheets 495, 496 and 497). After having been kept at Tres Alamos, Lilian Jorge
was expelled from Chile on 14 March 1975.
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Horacio Carabantes remained in the Villa Grimaldi until 20 February 1975,
when, together with other detainees,. he was taken to an unidentified place and
his present whereabouts and the conditions in which he is now living are unknown.

IEGAL, ACTION

The following applications for amparo have been submltt@d on behalf of
Horacio Neftalf Carabantes Clivares:

1. On 4 February 1975, Liliana Castillo lodged an application for amparo with
the Santiago Court of Appeal, since the DidA agenits themselves informed hér, when
she was released, that her husband would.be transferred to that city. The
ﬂpnlloatlon wasg reJected by the Court of Appeals of Sanviago.

2 On 25 March 1975 a new application for amparo was submitted, this time to
the Valparafso Court of Appeal (Case 73-75). This application was also rejected,
but it contalned important information which is given below:

(a) When guestioned, the Intendant cf Valparaiso, Mr, Horacio Justiniano Aguirre,
informed the Court that ”mhe Intendancy has no record of the person referred to.
Consequently he is not detained by order of this authority". The report is dated
%1 March 1975 (Sheet 3).

(b) On 4 April 1975, the Commander of the Maipo barracks,
Colonel Eduardo Sepdlveda Oyarzin acknowledged that Carabantes and Liliana Castillo
had been arvested by DINA agents and that an operation against MIR had been carried
out by that security agency in January 1975 in the city of Valparafso. The text
of the report is as follows: '"Valparalso, 4 April 1975, FROM THE COMMANDANT OF THE
TMAT PG SHCOND TNFANTRY PLATNS BREGIMENT 70 THE FIRST VALPARAISO COURT OF APPEAL.
1. In reply to the communiration referred to under REF, and with regard to the
application to the Court of Appesal made by Mrs. Liliana Castillo Rojas, the
following information is provided.: (a) it is a fact that the persons mentioned in
your document were detained in January 1975 by DINA agents who came from Santiago
for the purpose and were helped by this Regiment only with transport, staff and
. personal protection. (b) The detainees were held under arrest at these barracks,
under the control of DINA, whose agents took part in the interrogations and other
proceedings relating to the persons concerned; at no time did R.I.LL. No. 2
‘Maipo! persomnel take part in that work. (¢) It is a fact that, while in
detention, Mrs. Liliana Castiilo R. gave birth to twins in the Regimental Hospital,
attended by Dr. Ii‘s Simonetti, a gynaecol~gist on the strersth of the Naval
Hospital and a member of the Nevy, and by ‘he Uait male nurse, Corporal,First Class,
Rubén Delgado. Montecinos. (d) It is untrue that the birth was induced artificially,
for the verbal report of tﬂe doctor who attended the patient absolutely denies
that assertion. (e) The detainee's release was ordered by DINA after the relevant
proceedings had been completed, it was also by decision of DINA that the accused
person, Neftall Carabantes 0., was transferred to a place which the writer cannot
specify because he does not know it. 2. hny further information required in
this respect should be sought directly from DINA, the body exclusively responsible
for detainees. Yours faithfully, FEDUARTO OYARLON 3iPUIVEDA, Colonel in command
of the Regiment" (Sheet 8). '
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On. the basis of this report, the Court ordered, on 4 April, to facilitate
its decision, that official communications should be sent to DINA, the National
Executive Secretariat for Detainees (SENDET) and the Ministry of the Interior
(Confidential Department), "bodies to which DINA is responsible, that the
communications to these authorities should include the report overleaf. This
is a reference to the report of the Commandant of the Maipo Regiment and that
these authorities should report whether they ordered Carabantes! detention and
the place in which he was detained" (Shee. 8, verso). After two identical
telegrams were sent, a reply was received. :

(c) On 21 April, DINA replied to the Valparafso Court: "Detention of
Neftalf Carabantes Olivares, please apply to the Ministry of the Interior or the
National Executive Secretariat for Detainees (SENDET), bodies responsible for
providing this type of 1nformatlon. Director of National Intelligence"

(Sheet 14).

(d) On 22 April, the Minister of the Interior reported "that the person
referred to below is not deta;ned.by order of this Ministry:
Neftalf Carabantes Olivares" (Sheet 16).

(e)- On 7 May, the National Executive Secretariat for Detainees informed
the Court that the communications it had received in connexion with the application
for amparo on behalf of Carabantes "have been forwarded to the Ministry of the
Interior, which is responsible for answering such requests" (Sheet 26).

In the light of these reports, the Court decided on 9 May to send a further
official communication to the Ministry of the Interior with the following message:
"It will be noted that, in the absence of the relevant information, it has not
been possible to take a decision on this application, on which a decision must
be taken within 24 hours, and that, in the case of these proceedings, it is
essential to clarify the situation of Neftalf Carabantes who, according to the
Commandant of the Malpo Regiment was handed over to DINA, which refrains from
providing information, as does SENDET, both agencies stating that the obligation
to do so lies with the Ministry of the Interior" (Sheet 27). On 23 May, no reply
to this communication having been received, the Court ordered that the communication
should be repeated in a telegram to 1nclude the following: "... which means that,
if a reply is not received within three days, the Supreme Court will have to be

informed of this matter so that it can take such measures as may be appropriate"
(Sheet 36 verso).

(f) On 26 May, the Minister of the Interior stated: ".,. this Secretariat
of State did not order the arrest of Neftali Carabantes Olivares and has no
information on the case other than that provided by the Court on this occasion
(Sheet 38).

The Court ordered that a further communication be sent to the Commandant of
the Maipo Regiment requesting him to - add details to his previous report, including
the names of the DINA agents who removed Carabantes from the regimental barracks
(Sheet 38 verso).
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(g) The Commandant, Colonel Eduardo Oyarzin Sepilveda informed the Court
on 9 June that "any request for information relating to detainees or persons for
whom application for amparo is made should be addressed to the Commander~in-Chief
of the Naval Zone, Vice=Admiral Horacio Justiniano Agulrre” (Sheet 46),

In view of the preceeding communication, the Court ordered that an official
communication should be sent to the Intendant -of the Province., However, the
Commandant, Colonel Cyarzin having later stated that "any further information
requlred.ln this matter should be sought directly from DINA' ' (Sheet 48), no action
was taken on the request for communication with the Office of the Intendant.

(h) A furthér communication from the Ministry of the Interior (Sheet 56)
states: " ... following consultationswith DINA, the latter has stated that the-
said person has never been detained, but that he was placed under protection since
his life was in danger because he had supplied information which led to the
discovery and. arrest of a group of extremists operating in Valparafso. According
to the same report, Neftall Carabantes is at liberty in a place of his own choice
unknown to the Security Service. 3. Consequently, I must repeat what was stated.
in my letter No, 104/B—F—221, namely, that the said person is not in detention
by order of this Ministry, supplementing it by the assurance that he has not been
detained by the Directorate of Wational Intelligence either" (Sheet 56) This
official communication is dated 13 June 1975.

On 16 June, the Court of Appeal gave its judgement on the application,
rejecting it in view of the fact "that the report by the Minister of the Interior
reproduced on. Sheet 56 states that Neftalf Carabantes Olivares is at libery"

(Sheet 58 verso). An application for revivor was made against this decision
and, concurrently, the decision was appealed to the Supreme Court. The Valparailso
Court of Appeal rejected the revivor and granted the appeal.

On 25 June 1975, the Supreme Courf decided.: "In view of ..., the decision of
16 Junelast set forth on Sheet 58, against which appeal has been made, is
confirmed" (Sheet 66).

3 On S June 1975, Liliana Castillo Rojas submitted to the Santiago Court of
Appeal an application ‘for amparo on behalf of her husband (Case No. 736-75).

This application was based on the various facts of the case which indicated that
Horacio Carabantes was detained in Santiago, since he had been taken to premises
in that city after being detained in the Maipo regimental barracks.  The
application was accompanied by thereports made by the Commandant of the Maipo
Regiment to the Valparafso Court of Appeal in comnexion with the application for
amparo, Case No. 73-75 already reproduced.

The Court ordered that an official commurication should be sent to the
Minister of the Interior. The latter transmitted to the Court a copy of the
communication he nadalready sent to the Valparafso Court of Appeal in which he
had stated that Carabantes was "under protection" by'DINA ‘but "that he has never
been ‘detained". On 19 June, the Director of DINA stated: 'DINA has no information
on the case", because the agency had reported the special situation of Carabantes
to the Ministry of the Interior.
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The Santiago Court requested information from the Valparaiso Court of Appeal
and. the Supreme Court and was informed by them that their decisions on the
application made in Case No. 73-75 were negative.

On 15 July this appiication for amparo was rejected (Sheet 14).

4. On 25 July 1975, an application for amparo on behalf of eight persons
detained by DINA in Valparafso in January 1975, who have gince disappeared was
submitted to the Valparafsc Court of Appeal. The subjects of the applications
for amparo are: Horacio Carabantes, Elfas Villar, Abel Vilches, Fabidn Ibarra,
Sonia Rfos, Alfreuvo Garcla, Maria Isabel Gutiérrez and Carlcs Rioseco.  This
application for amparo was assigned Case No. 181-75 and was also rejected by
the Valparafso Court.

5. On 16 December 1976, a further application for amparo on behalf of

Horacio Carabantes was submitted to the Valparaiso Court of Appeal (Case N0.199~76).
This application also included Marfa Isabel Gutiérrez and Carlos Rioseco. It

vas rejected on 28 December of the same year, on the ground of negative reports
from the authorities.

6. On 3 January 1977, an application for amparo (Case No. 1-77) was submitted to
the Santiago Court of Appeal on behalf of the eight persons referred to in
paragraph 4. The Santiago Court declared itself incompetent because the subjects
of the.application for amparo had been detained in Valparafso and it therefore
transferred the cases to the Valparafso Court of Appeal. On 3 June 1977, the
Valparaiso Court rejected the application because "there is no proof that the
people on whose behalf application for amparo is made are detained or have been
detained under an order emanating from an authority which is entitled to effect
arrests" (Sheet 49, verso).

An appeal against this decision was lodged with the Supreme Court. In the
handling of this appeal, the Supreme Court requested a report from the Director
of DINA, Colonel Manuel Contreras Sepilveda, who, on 14 July 1977, sent to the
Court a communication containing the following statement regarding the operation
carried out by DINA in Valparaiso:

"l. With regard to the matters raised by the Supreme Court in the document
under reference concerning the application for amparo made on behalf of
Marfa Isabel Gutiérrez Mertinez and others, the following information is provided:

(a} In January 1975, an armed clash took place in Valpéraiso with the second
in command of the Valparaiso regional branch of MIR, Alejandro Villalobos Diaz,
alias "Mickey", who died as a result of the action.

As a result of this action, the commander of the regional branch and his
close associate, Neftalf Carabantes Olivares and the latter's lady friend,
Iiliana Castillo Rojas were detained.

The remaining members of the regional group were subsequently detained thanks
to the decisive co-operation of Neftalf Carabantes in recognition of the medical
and. other attention received by his lady friend, Liliana Castillo, who gave birth
to twin girls at that time in a local barracks.
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(b} The regional group was made up of the following persons, who were dealt
vith as indicated according to the part they had played and/or the extent to which
they were dangerocus: )

(i) Released immediately in Valparafsc because of their limited participation
and. dangerousness.
Marfa Isabel Gutiérrez Martinez.
Elfas Villar Quijén.
Abel Alfredo Vilches Figueroa.
Carlos Ramén Rioseco Espinoza.
£1fredo Gabriel Garcfa Vega.
Fabi4n Ibarra Cérdova.
Sonia Rfos Pacheco,

(ii) Released in Santiago for co-operstion provided.
Neftalf{ Carabantea Olivares.

At the request of Neftall Carabantes himself, who feared for his life because
he had received death threats from his former associates in the group, who had
labelled him as an informer, he was transferred to Santiago on 18 Jamuary 1975.

There he was left at liberty and it has since been impossible to learn his
whereabouts. The following are possible :xplanations:

That he has been put on ice under MIR orders,
That he has been located by his former companions and killed in revenge,
That he is abroad (Sheet 79).

2. For your information.
Yours faithfully,

(Signed) Colonel Manuel Contrer s Sepdlveda,
Director of National Intelligence'.

Thus, two years after the Minister of the Interior,having consulted DINA,
informed the Valparafso and Santiago Courts of Appeal that Carabantes had never
been detained, the Director of DINA, the agency which informed the Minister of
the . Interior of the foregoing, reported to the Supreme Court that "as a result
of thie action, the commander of the regional branch and his close associate,
Neftalf Carabantes Olivares and the latter's lady friend, Liliana Castillo Rojas
were detsined". After two and a half years, it hag in fact been admitted that
the other seven subjects of the applications for ampaxc were detained, although
the Courts had previcusly been repeatedly told the contrary.
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On 17 December 1977 the Supreme Court confiymed the decision of the Valparaiso

Court of Appeal, recognizing in the second preambular paragraph of its judgement
that, in accordance with the evidence in the presumed misadventure proceedings
in respect of Fabidn Ibarra and others, "the information given to this Court
by the Directorate of National Intelligence would appear to be erroneous'.
Despite this, the decision indicated: was taken on the application and.no furcsher
neasures were ordered. -

In addition to the applications for amparo submitted to the Fourth Departmental
Criminal Court of Valparafso, presumed misadventure proceedings were initiated,

Case No. 11,226 with respect to Fabidn Ibarra and Sonia Rfos, At the request of
the petitioner, Mr., Enrique Ibarra Ramire., the novice oi presumed misadventure

was extended fto cover the other seven detainees who had disappeared, including
Horacio Neftall Carabantes Olivarves,

In September 1976, at the request of the relatives concerned, the
Supreme Court ordered the Valparalso Court of Appeal to appoint an investigating
judge to contimue the inquiry into- the disappearance of the persons in respect -
of whom notice of presumed misadventure had been given: Fabidn Ibarra, Sonia Rios,
Horacio Carabantes; Marfa Isabel Gutiérrez, Carlos Rioseco, Alfredo Garcia, -
Abel Vilches and Elfas Villar, The judge appointed was.René.Claveria Lisboa,
who, after taking a number of measures, declared himgself incompetent to continue
his investigation of the case, in the light of the provisions of article 1 of
Decree-Law No.521, under which DINA was egtablished, Decree-law No.751 and
article 10 of the Code of Military Justice. The documents in.the case were -
transferred to the Military Court of Santiago, 0ffice of the Third Military -
Progecutor, which in turn declared itself incompetent.and transferred the case-to
the Office of the Military Prosecutor in Valparafso, where it was entered as-
Case No, 230-77. |

The Office of the Military Prosecutor of Valparafso ordered. definitive
dismissal of the case in view of the provisions of Decree-Law No. 2,191, of
19 April 1978, granting amnesty to the authors of a wide range of offences.
This decision was appealed and the dossier is currently before the Military Appeal
Court pending a decision on the appeal.

OTHER INFORMATION

A1l the information on the Horacio Corabantes case is to be found in the
record. of the presumed misadventure procecdings instituted in respect of
Fabidn Ibarra and. others, which the Office of the Mil.tary Prosecutor of Valparafso
declared itself incompetent to consider. Additional items have been selected
from that material, some of which should be taken into Oonsiderationf

1. On 14 July 1977, the Director of DINA lnformcd the Supreme Court that
Horacio Carabantes had heen detained and transferred to Santiago for. release there.
The release is stated to have taken place on 18 Jamary 1975. :

On-28 October 1976, in the annexes to the "Comments of the Government of
Chile on the report of the Ad. hoc Working Group on the Situation of Human Rights
in Chile", the Permanent Represeuntative of Chile to the United Nations states:
"3. Following this operation, the following persons were taken into custody: the
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commander of the Valparafso regional branch of the Movimiento de Izquierda
Revolucionario (MIR), Eric Zott Chuecas; his close associate ,

Neftalf Carabantes Olivares, and the latter's friend, Liliana Castlllo Rojas, who
was with them". "7, On 25 January 1975, Liliana Castillo was released and taken
to the home of members of her family in Valparafso. 8. On 18 January 1975,

Mr, Neftalf Carabantes was transferred to Santiagn vwhere he was released. His
transfer was necessitated by the fact that Carabantes had received repeated death
threats from other members of the Movimiento de Izquierda Revolucionario (MIR)".

The twd'reports concur in giving 18 Tanuary 1975 as tr: date of Carabantes!
transfer to Santiago. Furthermore, the DINA report states that the detainee
collaborated with that agency "in recognition of the medical and other attention
received by his lady friend who gave birth to twin girls at that time in.a local
barracks".

However, as is made clear in the description of events, Carabantes and his
wife were detained on 21 Jamuary 1975. At least that is what was stated by one
of the DINA agents who made the arrests, Corporal, First Class of the Carabineros,
Pedro René Alfaro Ferndndez (Sheet 588)., Furthermore, it must be assumed that
Carabantes could not collaborate with DINA in recognition of the attention received
by his wife on the occasion of her delivery since that occurred exactly four days
after the date on which, according to the Government of Chile and the Director
of DINA, Carabantes had been transferred to Santiago to be released.

The Director of DINA, Juan Manuel Guillermo Contreras Sepdlveda, in his
capacity as Brigadier-General, submitted statements to the office of the liilitary
Prosecutor of Valparafso in a communication dated 20 March 1978, The points
covered in his communication are: confirmation of his report to the Supreme Court
(reproduced above) dated 14 July 1977, identification of the DINA agents who tool:
part in the Valparafso operation, whether Carabantes or the other seven missing persons
were detained in the Maipo regimental barracks or in Villa Grimaldi, whether those
- same persons were currently detained and "any other aspect of interest which
could be added with regard to these events" (Sheet 579).

General Contrerag! reply reads as follows:

"Under the provisioﬁs of article 192 of the Code of Penal Procedure, I would
inform you as follows regarding the matters to which vou refer in your communicatinn
No, 138 - of 20 February 1978:

M. In My capacity as Executive Director of the former Directorate of National
Intelllgence (DINA), I confirm the conbents of the communi.cation (restricted) dated.
14 July 1977, sent by the undersigned to the Pregident of the Supreme Court,

Mr. José Maria Eyzaguirre, and numbered. sheet 435, with the exception of the date
of transfer of Neftalf Carabantes Olivares to Santiago which appears in error in
that communication as 18 January 1975, whereas it should be 28 January 1975, as
indicated in communication (secre+) No. 5.G. 9550/11)4 of 5 June 1975 from the

- Director of National Intelligence to the Minister of the Interior".

"2, With regard to identification of the DINA agents who participated in the
Valparafso operation, I can inform you that it is not possible to determine the
names of the agents who went there, in view of the time which has elapsed since
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and becausey for actual operations of the Directorate, personnel are. seieeted

on a rardom basis according to their availability for assignment. The orders

for this kind of operation are given verbally and there is no written record.
Consequently there is no possibility of establishing the name of the person in
charge of the operation, who in turn, because of the compartmentalization referred
to, selects his operational group on a random basis, as explained above".

"3, The persons identified in paragraphs (1) and (2) of my communication of
14 July were not detained in the Second 'Maipo' Infantry Regiment barracks".

~ "™hose listed in paragraph (1) were held while they made a statement and
clarified their situation and they were released immediately afterwards because
of the llmlted part they had played and the fact that they were not cons1dered
dangerous" .

"Neftalf Carabantes was not detained in the Second 'Maipo! Infantry Regiment
barracks either, since he was a former DINA informant and had served as a
valuable collaborator, providing information on the Valparafso regiomal branch of
MIR, Since it was necessary to keep his collaboration secret, he too was taken
temporarily to the Second 'Maipo' Infantry Regiment barracks until, discovered by
hi“former comrades, he received death threats and voluntarlly asked to be taken
‘to Santiago, where he was freed". :

"4, None of the persons referred to above was detained in'any barracks ofvthe
forMer‘Directorate of National Intelligence, including Villa Grimaldi",

. “5 None of these persons was detained or remained detained when I handed
over my post of Executive Director of DINA and subsequently of CNI".

"6, I do not know the whereabouts of the persons referred to",

"7, I have nothing further to add". (Sheets 580 and 581).
(Signed) Manuel Contreras Sepdlveda, Brigadier~General, Commandant of the Army
Corps of Engineers ",

All the doubts raised concerning the date of Carabantes! transfer to Santiago
are dispelled by the wordsof the Director of DINA: "which appears in error in that
communication as 18 Januvary 1975". This is a reference to the communication
which he himself sert to the Supreme Court and which he confirmed in his statement.
He further states that the correct date, 28 January 1975, is recorded "in .
communication (secret) No. S.G.2550/1154 of 5 June 1975 from the Director of
National Intelligence to the Minister of the Interior". If this is so, it does
not explain how the Govermment of Chile could inform the United Nations that
_ Carabantes was transferred to Santiago and released on 18 Janvary since, according
to the Director of DINA, the Ministry of the Interior had the correct date which
‘he himself had provided in the communication dated 5 June 1975.

The replies given by the authorities to the Courts have been very diverse,
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(a) Carabantes' detention was first denied (official communication from
the Ministry of the Interior in connexion with the application for amparo submitted
on 4 February 1975 in Sentiago, official communications from the Intendant of .
Valparafso and two reports by the Mlnlster of the Interior in connexion with -
application for amparo No. 73=- 75 of the Valparafso Court. of Appeal

) ::\b) Then, on.4 Aprll 1975, thM Commandant of the Maipo Reglment 1nformed
the Court-in Valparafso that Carabantes and. his wife had in fact been detalneﬂ
and had remained in the reglmental barracks under DINA respon31b111ty.

(c) In conﬂﬁx1on with appllcatlon o, 73-75, the Minigter of the Interlor
stated on 13 June that, foilow1ng consultations with DINA, it transpired that
Carabantes had never been detagined, but had only been "protected" by DINA from
threats received from his former MIR assoclates. On 19 June 1975,: the Director
of DINA informed the Santlago Court of Appeal (am amparo 736—75) that '"DINA has no- .
information on the case'.

. (a) later, Carabantes' detention was once again admitted in Chile's report
to the United Nations dated 28 October 1976 and in the report made by the..
Dlrector of DINA to the Supreme Court and d@ted 14 July 1977

(e) Finally, the same Director of DINA in hlS statement made in an off1c1a1
communication to the office of the Military Prosecutor of ‘Valparafso lndlcated :
that "Neftalf Carabantes was not detained in the Second 'Malpo‘ Infantry Reglment
barracks either",

The explanations which refers to alleged collaboratlon with DINA by Carabantes
are not logical. The Director of DINA states that "Since it was necessary 1
keep his collaboration secret, he too was taken temporarily to.the Second 'Maipo!
Infantry Reglment barracks. untll discovered by his former- oomrades, he . recelved
death threats and voluntarily asked to be taken to Santiago, where he was freed".
This statement gives rise to further questions: ...

2.. Another important fact is the evidence given by the Priest Bernardo Bfning Salcedo,
concerning Carabantes! detention., In a letter to the: 1atter 8 w1fe,L111ana Castillo,
on 30 June 1975, his exact words were: "I must say that this-seems. very strange

to me, because he was detained, I am sure of it, because I saw it with my own eyes

on the sheel on which his detention in Valparaiso was recorded and on that same
sheel -my attention was caught by the hame of his mofher, my cousin Raquel, whose
second name, Juaiizy, I did not know. As 7 told you, I chec red. this on:my visit
_ the office now functioning in the old legislative building, in other words the-
former Chamber of Deputies, where I was sent from the detention centre called
Los Alamos on the departmental road near our parish of San Vicente.de Paul-at the
intersection of Avenida Vicufia Nackenna and. Calle Walker Martinez- Street A1l

this clearly shows that he was. in.fact detalned,_and, as. l.was told by a military
official who was with me, he was well and. soon:it would: be poss1b1e to see him

and visit him, once the paperwork:concerning hls detention and subsequent proceedlngs
had been completed, He also said, to me: Chaplaln,,tell the mother of this young
man not to worry because he is well and all this will soon be over. A very humane
answer to the inquiry I had made, telling him how anxious the mother and wife of

this young man were'. (Sheet 402),

4

tO

When called upon to make a statement before the Office of the Prosecutor,
Father Bernardo Boning confirmed all he had said in his letter to ILiliana Castillo
(Sheets 577 and 602).
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Casg report No. 10
(Eights of V;alparai'so and list of "119")
IDENTITY
Surname (1) Surname (2) First names
GARCTA VEGA ALFREDO GABRIEL
Sex: M
Birth date or age */: 13 August 1944

Nationality: Chilean

Identity Card No.: 466,209 Valparaiso

Marital status: married

Number of children: N/A

Domicile: EL Rauli, Block 6, Apt. 12, Miraflores Alto, Vifia del Mar
Profession: Employee - Graduate in socilal services from Valparaiso University
Official positions held (Govermor, etc.): N/A

Political affiliations: MIR

References/Sources (1ists, reports, etc.):

(a) 4/10285, paras. 149-151 and amnex XVII (Reported dead on the "list of 119"
Newspaper "0 Novo Dia" of Brazil and Magazine "Lea" of Argentina).

() Vicaria de la Solidaridad "Dénde Estén” Case No. 327 (V.6, page 1287)

(c) See also case report No. 9. Carabantes Olivares

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE

18 January 1975 11,00 a.m. Montafia Street, Vifia del Max

f/ At the time of disappearance



’

DESCRIPTION

The arrest took place when he was parked on Montafia Street, between
Alcalde Prieto Nieto and Quinta Vergara. DINA agents apprehended him and drove
him away in his owh car, licence plates FAM-11l.. Mra Erick Zott Chuecas, who was

already under DINATS arrest was taken in the same occasion and in the same vehicle
to Maipo barracks (Regiminto Maipo).

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA-

WITNESSES

Erick Zott Chuecas

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME 0CCASION
Erick Zott Chuecas

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
None

OTHER RELATED CASES

‘Gutiérrez Martinez Maria Isabel
Carabantes Olivares Horacio Neftalf
Villar Quijén Elfas Ricardo
Vilches Figueroa Abel

Rioseco Espinoza Carlos Ramdén
Ibazra Cordova Fablan

quos Pacheco Sonia
B. DETENTION .

DESCRIPTION

According to the statements made in the proceedings, the detainees were -at
Maipo barracks in Valparaiso until 28 January 1975, when they were taken in a
refrigeration lorry to Villa Grimaldi. The only exception was Sonia Rfos Pacheco,
because she had been taken to Villa Grimaldi on 21 January.

In February two of the eight detainees, Maria Isabel Gutiérrez and
Horacio Neftalf Carabantes, were transferred to Cuatro Alamos and returned back
to Villa Grimaldi.
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While in Villa Grimaldi they were all ftaken to San Antonio or somevhere nearby.
According to Mr. Luis Alberto Costa del Pozo's statement "they could hear the
waves breaking and, as they were arriving there; they heard the name of San Antonio
mentioned on the vehicle's radio" ...

From Villa Grimaldi, the detainees were transferred.to Silva Palma barracks,
at Playa Ancha, Valparaiso, where they were seen by Jorge Zurita FPigueroa, who made
the following statement before the court:. "The last time that I saw the persons
that I have mentioned alive was at about 11 a.m. on 11 March 1975. At 4 peme T
was taken in a red Fiat 600‘to Villa Grimeldi in Santiago". '

DATES - PLACES
(a) 18/1/75 to 28/1/75 Regimiento Maipo
(v) 28/1/75 to 20/2/75 Villa Grimaldi
(c) 4 days San Antonio, close to the beach
(d) _20/g/75 to 11/3/75 Silva Palma barracks, Valparafso

WITNESSES

Place (a) Erick Zott Chuecas
Marta Miriam Aguilar Duarte
Julio BEduardo Toxres Iglesias

José Fernando Saavedra Romero

Place (b) Rina Ménica de Lourdes Medina Bravo
" Julio Eduardo Torres Villegas

Miguel Angel Montecinos Jeff
Herndn Horacio Brain Pizarrc
Francisco Herndn Plaza Tapia
Sergic Antonio Visquez Malebrén
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergioc Alejandro Vesely Ferndndez
Mirtha Maria Scarlet Compagnet Godoy
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora
Reina Walkiria Jorquera Iturrieta
Carlos René DIaz Cdceres
Marfa de Jesis Villalobes Diaz
Ricardo Frodden Armstrong
FC1dudio Alfredo Zaror Zaror

José Humberto Carrasco Tapia. .
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Garcia Vega has been detained and later released.

Ce

Place (c)

Sergio Vdsquez Malebrén

- Lilian Jorge de Arriagada
Tuis Alberto Costa del Pozo

Place (4d)

Jorge Zurita Figueroca

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Colonel Manuel Contreras informed to the Supreme Court on 14/7/77 that he had
carried out a DINA operation against MIR in Valparaiso in Jamuary 1975, that

TREATMENT

He was severely tortured.

LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT -
(a) Amparo Appeals
(v) Amparo Appeals
(c) Amparo Appeals
(d) Amparo Appeals
(e) Amparo Appeals
() Appeals
(g) Amparo Supreme
(Appeal)
(h)

of Valparaiso
of Santiago

of Valparaiso
of Valparaiso

of Santiago

of Valpariso

Court

Ministro en Visita

- NUMBER

59-15
398=15
181~75
118-76
1-717

(1) Criminal 3rd Military Prosecutor N/A

Proc.

of

Santiago

(3) Criminal Military Prosecutor
of Valparaiso

Proc.

(k) Criminal Ministro en Visita

Proce.

230/77

N/A

DATE

5/3/75
21/3/75
25/6/75

16/12/75:

3/1/77

Sept 76

N/A

N/a

5/4/79

QUTCOME/DATE

Denied 8/5/75
Denied . N/A
Denied 17/10/75
Denied 28/12/76

fourt declared
itself without
jurisdiction
Procedures were
sent to the Court

“of Appeals of

Valparaiso
Denied. 3/6/71

Orders appointment
of Ministro en Visita

Declares himself

without  jurisdiction
Procedures were sent
to the Military Court

Declares himself
without jurisdiction
Procedures were sent
to Valparaiso

Dismissal by virtue
of Decree Noe 2,191

of 19/4/78 (Amesty)

15/5/718

Procedures re-opened
Cutcome unknown
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DESCRIPTION
See Case Report No. 9 Carabantes Clivares Horacio Neftald

D. INQUIRTES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATION

Vicaria de la Solidaridad
International Red Jzuss

ITT. INFORMATION ¥ROM THE GOVERNMENMT

On 21 March 1975, an application for aumparo was. 1odgea with the Court of
Appeal of Santiagc on behalf of Gabrlel Garcia Vega. A previous application
submitted to the Court of Appeal o Valparaiso had been rejected,.but on the
strength of information that the detainee was in Santiago this further application
was made. Wheu required to give evidence, the Minister. of the Interior replied in
a letter dated 31 March that Garcia Vega "is not in detention by order of this
Ministry". On 21 April, the Minister of the Interior confirmed that information,
On 30 May 1975, the Director of DINA wrote to the Court in the following terms:

"1, In accordance with your inquiries, I beg the Court of Appeal kindly to apply.

to the Ministry of the Interior (Confidential Department) or to the Office of the
National Executive Secretary for Detainees, whose responsibility it is to-give this
type of informetion™. In view of all these negative answers, the application was
accompanied by a photocopy of the report issued by the Commanding Officer of the
Maipo Regiment in connexion with the application submitted on behalf of

Horacio Carabantes, which recognized that the latter and his wife had been detained
and that DINA had carried out an operatidén in Valparafso in Jamuary 1975;
nevertheless, this time Colonel Oyarzin stated "I would inform you that applications
for any information relating to detainees must be made to the Commander-in-Chief

of Naval Zone II and to the Prefeciure of the Province, with a copy to that
authority for information". '

IV. EVALUATION -
See Case Report No. 9 Carabantes Olivares
Ve ANNEXES

See case report No. 9 Carabantes Olivares
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Case report No. 11
(Bight of Valparaiso)
I, IDENTITY
1. Surname(l) Surname(z) First names
GUTTERREZ MARTINEZ WARTA TSABEL,
2. Sexy P
3. Birth date or age ¥/: 11 October 1948
4. Nationality: Chiiean
5. Identity Card No: 572 647 Valparaiso
6. 'Mﬁrital status: married
T ~:Nﬁmberrof children: N/A
8. Démiciie: Setimio 461, casa 15, Cetrro Bardn, Valparaiso
9.. Profession: Gradﬁate in geography —fCatholig University of Valpaiaiso
10. Official positions held (Govefnor,'etc,)s N/A’ |
11. Political affiliations: MIR
12 vﬁéfe}ences/Sources (1ists, reports, etb.):
(a) Vicaria de la Solidaridad "Dénde Estdn" Case No. 328 (V.6, page 1299)
(b) See case report No. 9 Carabantes Olivares .
IT, THE CASE
A. ARREST
DATE TIME PLACE
24 Jayuary 1975 N/A Quilpué, Valparaiso
DESCRIPTION

She was arrested together with her hushand Mr. Herndn Horacio Brain Pizarro

and taken away to Regimiento Maipo.

*/ At the time of disappearance
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PERSONS MAKING THE ARREST

DIWA

WITNESSES

Herndn Horacio Brain Pizarro

OTHER PERSONS ARRESTED OF SAME OCCASION

Herndn Horacio Brein Pizarro

YWRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

None

OTHER RELATED CASES

Carabantes Olivares Horacio Heftali
Villar Quijén Elias Ricardo

Vilches Figueroa Abel

Rioseco Egpinoza Carlos Ramén
Garcia Vega Alfredo Gabriel

Ibarra Cdérdova Fabidn

Rios Pacheco Sonia
DETENTTION
DESCRIPTION
See case report No. 9 Carabantes Olivares
DATES PLACES

(a) 24/1/75 to 28/1/75 Regimiento Maipo

(b) 28/1/75 to 8/2/75 Villa Grimaldi

(¢) 8/2/75 to 12/2/75 Cuatro Alamos

(a) 12/2/75 4o 20/2/75 Villa Grimaldi

(e) 4 days San Antonio, close to the beach
(£) 20/2/75 to 11/3/75 Silva Palma barracks, Valparaiso

WITNESSES

Place (a) Herndn Horacio Brain Pizarro
Marta Miriam Aguilar Duarte
Héctor Hugo Jara.Aranda
Julio Eduardo Torres Villegas
Sergio Antonio Vdsquez Malebrdn
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José Fernando Saavedra Romero
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
SergioAlejandro Vesely Ferndndez

Redina Walkiria Jorquera Iturrieta

Place (b) Rina Ménica Medina Bravo
Julio Eduardo Torres Villegas
Miguel Angel Montecinocs Jeff
Herndn Horacio Brain Pizarro
Francisco ﬁérﬂén Plazd Tapia
Sergio Antonio Vdsquez Malebrdn
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Ferndndez
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora
Reine Walkiria Jorquera Iturrieta
Carlos René Diaz Cdceres:
Carlos Bruit Gutiérrez
Abelardo Clariana Piga
Ricardo Frodden Armstrong
Rubén Fernando Aguilera Cortés
José Humberto Carrasco Tapia
Gastdén Lorenzo Mufloz Briopes
Alicia Ana HiﬁcﬁoéarSotov:
Place (c) ' Mirta Marfa Scarlet Compagnet Godoy
Reina Walkiria Jorquers Iturrieta
Carlos René Diaz Cdcercs
Maria Teresa de Jesis Villalobos Diaz
Herndn Horacio Brain Pizarro
Place (d) Herndn Horacio Brain Pizarro
Place (e) Jorge Zurita Figueroa
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
Colonel Manuel Contreras informed to the Sdpreme'Court on 14/7/77 that
- he had carried out a DINA operation against MIR in Valparaiso in January 1975,
that Garcia Vega had been detained and later released.

TREATMENT

She was severely tortured



¢, LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER  DATE OUTCOME/DATE
(a) Amparo Appeals-of Valparaiso 42-75 Feb.75 Denied 18/2/75
(b) Amparo Appealsof ‘Valparaléd “110~75" 9/6/75 Denied 25/6/15
(c) Amparo Appeals of Valpavaiso 763-75 17/6/75 Eénied 19/7/75
(d) Amparo Appeals of Valperafso 181-75.25/7/75 Denied 17/10/75
(e) Amparo Appeals of Santiago 1.594-75 26/11/75 Denied _15/1/76
(f) Amparo Supreme Court Confirms resolution
(Appeal) of Lower Gourt™ -
Amparo denied on 20/1/76
(g) Amparo Appeals of Valparaiso 119.76 16/12/76 Denied -28/12/76
(h) Amparo Appeals of Santiago. 1-77 3/1/77 Court declared
- - " itself without
Jurisdiction -~
Procedures were
sent to Valparaiso
(i) Appeals of Valparaiso N/A W/A  Denied 3/6/77
() Amparo Supreme Court Confirms resolution
(Appeal) of the Lower Court
on 12/9/77
(k) Amparo Supreme Court
(Appeal)
(1) Criminal Ministro en Visita Sept,T76 Declared himself
Proc. (René Claveria Lishoa) without Jjurisdiction.
Procedures were sent
to the Military Court
(m) Criminal 3rd Military Prosecutor N/h Declared himself
Proce. of Santiago without jurisdiction.

Procedures were sent
to Valparaiso

(n) Criminal Military Prosecutor 250-7T7 N/A Dismissal by virtue

Proce of Valparaiso of Decree No. 2.191
of 19/4/78 (Amnesty)
15/5/78
(o) Criminal Ministro en Visita N/A 5/4/79 Procedures reopened.

Proc s Outcome unknown
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DESCRIPTION
Sée Casc Report No. Carabantes Olivares Horacio Neftalf

INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad
International Red Cross

INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

See Case Report Yo, . Carabantes Olivares Horacio Neftalf

. BVALUATION .

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

. ANNEXES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares
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Case Report No. 12

Eight of Valparaiso)

IDENTITY

Surname<l) Surna;me(2> First names
IBARRA CORDOVA FABTAN
Sexs M

Birth date or age f/: 20 January 1948
Nationality: Chilean

Identity Card No,: 5=384~995-4 Santiago
Marital status: single

Number of children: N/A

Domiciles Abtao 786, Chorrillos, Vifia del Mar
Profegsions Public auditor

Official positions held (Governor, etc.): N/A,
Political affiliationss MIR
References/Sources (1ists, reports, etc.):

(a) Vicaria de la Solidaridad 'Dénde Estdn’ Case No. 329 (V.6, page 1308)

(b) See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

THE CASE
ARFEST
DATE TIME PLACE
,17‘January 1975 19.3O 870 Jackson Street,
' , Chorrillos, Vifa del Mar
DESCRIPTION

The arrest took place in his friend's house. He was apprehended together
Sonia Pacheco Rfos and taken to Maipo barracks (Regimiento Maipo).

*/ At the time of disappearance.
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PERSONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Sonia Pacheco Rios

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARRES'

None

OTHER RELATED CASES

Gutiérrez Martinez Maria Isabel

Carabantes Olivares Horacio Neftalfi

Villar Quijén Elias Ricardo
Vilches Figueroa Abel

Rioseco Bspinoza Carlos Ramén
Rios Pacheco Sonia

Garcia Vega Alfredo Gabriel

DETENT ION

TESCATL TION

See Case Report No. 9 Carabaﬁtes
DATES

(a) 17/1/75 to 28/1/75

(0) 28/1/75 o 20/2/75

(¢) 4 days
(@) 20/2/75 to 11/3/75
WITNESSES

Olivares
PLACES
Regimiento Maipo
Villa Grimaldi
San Antonio, close to the beach

Silva Palma barracks, Valparaiso

Place (a) Marta Miriam Aguilar Duarte

Héctor Hugo Jara Aranda

Francisco Javier de la Fuente Droguett

Rina Mdénica de Lourdes

Medina Bravo



"Place (b)

Place (c)

Place (d)

Liliana Castillo Rojas de Carabantes
Julio Eduardo Torres Villegas.
Herndn Horacio Brain Pizarrb

Sergio Antonioc Vdsquez Maiébrén
José Fernando Saavedra Romero
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Ferndndez.
Reina Walkiria Jorquera Tturrieta
Rina Mdnica de Lourdes Medina Bravo
Julio Eduardo Torres Villegas
Miguel Angel Montecinos Jeff
Hernan Horacio Brain Pizarro

Francisco Herndn Plaza Tapia

Sergio Antonio Vdsquez Malebrin

Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas

‘Bergio Alejandro Vegely Fernandez

Mirtha Maria Scarlet Compagnet Godoy
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora

Reina Walkiria Jorquera Iturrieta
Carlos René Diaz Cédceres

Abelardo Clariana Piga

Ricardo Frodden Armstrong

'Claudio Alfredo Zaror Zaror

Rubén Fernando Aguilera Cortés
José Humberto Carrasco Tapia
Fernando Iribarren Gonzdlez
Reinaldo Meza Pasmifio

Gastén Lorenzo Mutioz Briones
Alicia Ana Hinojosa Soto
Sergio Vasquez Malebrin
Lilian Jorge de Arriagada
Iuis Alberto Costa del Pozo

Jorge Zurita Figueroa

E/CN.4/1381
nage 37
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WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Colonel Manuel Contreras informed tc the Supreme Court on 14/7/77 that he
had carried out a DINA operation against MIR in Valparaiso in January 1975, that
Garcia Vega has been detained and la¥er released.

TREATMENT

He was severely tortured.

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

(a)
(b)

(c)
(a)

(e)
(£)

(&)

(n)

TYPE
Amparo

Amparo

(Appeal)

Amparo

Amparo

Amparo

(Appeal)

Criminal
Procedure

Criminal
Procedure

COURT

Appeals of Valparaiso

Supreme Court

Appeals of Valparaiso

Appeals of Santiégo

Appeals of Valparaiso

Supreme Court

Ministro en Visita

3rd Military Prosecutor

~f Santiapo

Military Prosecutor
of Valparaiso

NUMBER

62-175

181-75

=77

N/A

230-T7

DATE

N/A

25/6/75
3/1/77

Sept.76

N/A

N/A

QUTCOME /DATE

12/3/75

Denied

Confirms resolution
of Lower Court

14/5/75
17/10/75

Denied

Court declared
itself without

"~ jurisdiction -

Procedures were sent
to the Court of

Appeals of
Valparaiso
Denied 3/5/17
Orders appointment

of Ministro en
Visita

Declares himself
without Jjurisdiction
Procedures were sent
to the Milit ary
Court

Declares himself
without Jjurisdiction
Procedures were sent
to Valparaiso

Dismissal by virtue
of Decree No. 2.191
of 19/4/78 (Amnes ty)

15/5/18
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3 . N . o /g e - N
(j) Criminel IMinistro en Vigita R/ A ;/A/79 Procedures re~opened
Procedure Outcome uniriown

DESCRIPTION

See Case Réport No. 9 Carabantes Qlivares Horacio Neitali
D, INQUIRIES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONWAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

IIT, INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

In the application for amparc made on behalf of Fabidn Ibarra Cérdova and
Sonia Rfos Pacheco, case No, 62-~75, the Prefect of Valparaiso informed the
Court of Appeal of Valparaiso that '"this prefecture has no record of the persons
mentioned, who have therefore not been detained by order of this authority'". This
letter is dated 11 March 1975. The Minister of the Interior stated on 6 March 1975
that the persons concerned '"were not in detention by order of this Ministry".
When the Court insisted, on 17 April he stated the following:

"This Office has no record of the following persons nor has it ordered their
detention: Ibarra Cdérdova Fabidn, Rios Pacheco Sonia". In a letter dated
16 June 1975, the Minister of the Interior again denied that the persons concerned
were in detention. On 7 July 1975, the Minister of the Interior wrote to the
Court stating that the persons in question "are not in detention by order of this
Ministry". This letter was in response to the one written by the Court %o the
Office of the Government Secretary-General. The Court of Appeal of Santiago
rejected the application for amparo on 11 July 1975.

On 10 June, in response to a request for information on the eight persons
the Confidential Department of the Ministry of the Interior stated, after listing
the eight names, :

"In this connexion, I wish to inform you that our Kardex contains
no information on the above-mentioned persons, nor have they been
arrested by order of this Department; the reports and information
supplied by various security agencies on this situation, in accordance
with inquiries ordered earlier, have all been investigated and, therefore,
your letter and enclosures are being returned, as they are considered to
be for your files."

TV, EVALUATION
See Case Report No. 9 Carabantes Olivares
V., ANNEXES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares
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1T.

IDENTITY

(1)

Surname

Nztionality: Chilean

Identity Card No.: N/A
Marital etatuss single

fumber of children:

age i/ 14

Case Report No. 13

(BEights of Va_paraiso)

(2)

surname

PACHECC

Auguest 1944

N/A{

. Domicile:- Abtao 786, Chorrillos, Vifia del Mar

Professions Student - University of Concepcién

Offiqial»positions held (Governor, eto.):

N/A

- Political affiliations:- MIR

References/Sources (Lists, reporis, etc.):

First namesg

SONIA DEL TRAHSITO

(a) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estén" Case No. 332 (V.6, page 1324)

(b)

THE CASE

ARREST
DATE

17 Jamuary 1975

DESCRIPTION

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

The arrest took place in her friend's house.
with Fabiédn Ibarra Cérdova and taken away to Regimiento Maipo.

j/ At the time of disappearance.

PLACE

870 Jackson Street, Chorillos
Vifla del Mar

She was apprehended together
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PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Fabisn Tbharra Cérdova

VRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

None

OTHER REIATED CASES

Gutiérrez Martinez Maria Isabel
Carabantes Olivares Horacio Neftall
Villar Quijén Elias Ricardo
Vilches Figueroa Abel

Rioseco Egpinoza Carlos Ramén
Garcia Vega Alfredo Gabriel

Ibarra Cérdova Fabién
DETENTION
DESCRIPTION
See Case Report No, 9 Carabantes Olivares
DATES PLACES
(a) 17/1/75 to 21/1/75 Regimiento Maipo
(v) 21/1/75 to'20/2/75‘ Villa CGrimeldi
(c) 4 days San Antonio, close to the beach
(a) 20/2/75 to 11/3/175 Silva Palma barracks, Valparalso
WiTNESSES

Place (a) Rina Ménica Medina Bravo

Erick Zott Chuecas



E/CN.4/1381
page 92

Place (b) Rina Ménica de Lourdes Medina Bravo
Miguel Angel Montecinos Jeff
Hernén Horacio Brain Pizarro
Francisco Hernén Plaza Tapia
Sergio Antonio Vasquez Malebrén
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Fernéndez
Mirtha Marfa Scarlet Compagnét Godoy
Ingrid Zimena Sucarrat Zamora
Reina Walkiria Jorquera Iturrieta
Carlos René Diaz Céceres
Maria Teresa de Jeglhs Villalobos Diag
Ricardo Frodden Armstrong
Claudio Alfredo Zaror Zaror
Rubén Fernando Aguilera Cortés
Reinaldo Meza Pasmifio
Gastén Lorenzo Mufioz Briones

Alicia Ana Hinojosa Soto

Place (c¢) Sergio Vasquez Malebran
Lilian Jorge de Arriagada
Luis Alberto Costa del Pozo
Place (d) ‘Jorge Zurita Figueroa
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
Colonel Manuel Contreras infofmed to the Supreme Court on 14/7/77>that he
carried out a DINA operation against MIR in Valparaiso in Jamary 1975, that
Rios Pacheco has been detained and later released.

TREATMENT

He was severely tortured



C.

IEGAL, PROCEDURES (Amparo, criminal). and resulbs -

TYPE COURT NUMBER
(a) Amparo Appeals of Velparafso  62-75
(b) Amparo Supreme Court
(Appeal)
(c) Amparo  Appeals of Valparaiso 181-75
(d) Amparo Appeals of Santiago 1-77
(e) Appeals of Velparaiso
(f) Amparo  Supreme Court
(Appeal)
(g) Ministro en Visita
(h) Criminal 3rd Military /A
Proc. Prosecutor of
Santiago
(i) Criminal Military Prosecutor 230-T77
Proc. of Valparaiso
(j) Criminal Ministro en Visita /A
Proc.
DESCRIPTION

DATE

W/

25/6/75

3/1/71

Sept. T6

/A

/A

5/4/19

E/Cl.4/13681
page 93

QUTCOME /DATE

Denied 12/3/75

-Confirms resolution of

Lewer Court 14/5/75
Denied 17/10/75

Court declared itself
vithout Jurisdiction -
Procedures were sent 1o
the Court of Appeals of
Valparaiso

Denied 5/5/77

Orders appointment of
Ministro en Vigita

Declares himself without
Jurisdiction - Procedures
were sent to the
Military Court

Declares himself without
Jurisdiction - Procedures
wvere sent to Valparaiso

Dismissal by virtue of
Decree No. 2.191 of
19/4/78 (Amesty) 15/5/78

Procedures re-opened
Outcome unlknowm

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares Horacio Neftall
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INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIQNAL QRGANIZATIONS:.

Vicarfa de la Solidaridad -

International Red Cross

INFORMATION FROM THE GOVERNMENT
See dase Report No. 12 Ibarra Cérdova Fabidn
EVALUATION

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

ANNEXEES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares .
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Case Report No. 14

(Bight of Valparaiso)

I. IDENTITY

(1) (2)

1. Surnane Surname First names
RIOSECO ESPINOZA CARLOS RAMON

2. Sex: U

3. Birth date or age: j/ 8 February 1948

4. Nationality: Chilean

5. Identity Card No.: 308.116 Concepcidn

6. Marital status: married

7. Number of children: N/A

8. Domicile: Cumming 72, Santiago

9. Profession: Salesman

10. Official positions held (Governor, etc.): N/A

11. Political affiliations: MIR

12, References/Sources (1ists, reports, etc.):
(a) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estdn'' Case No. 333 (V.6, page 133%)

(b) See Case Report Wo. 9 Carabantes Olivares

II. THE CASE

A.  ARREST
DATE TIME PLACE
18 January 1975 18.00 Montafia Street, Vifia del Mar
DESCRIPTION

"The arrest took place on Montafia Strect, between Alcalde Nieto and
Quinta Vergara. He was introduced in a pick-up Chevrolet G-10, red colour, driven
by DINA personncl.

f/ At the time of disappearance.
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PERSONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

Cruz Juana Carbajal Tapia

Erick tht Chuecas

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNCOWIEDGEMENT OF ARREST
NONE

OTHER RELATED CASES

Gutiérrez Martinez Maria Isabel
Carabantes Olivares Horacio Neftalil
Vilches Figueroa Abel

Garcia Vega Alfredo Gabriel

Ibarra Cérdova Fabidn

Rios Pacheco Sonia

Villar Quijdn Elias Ricardo
DETENTION .
DESCRIPTION

See Case Report Ne. 9 Carabanties Olivores

DATES PLACES
(a) 18/1/75 to 28/1/75 Regimiento Maipo
(p) 28/1/75‘ to  20/2/75 Villa Grimaldi
(e¢) 4 days San fAntonio, close to the beach
(a) 20/2/75 teo 11/3/75 Transferred to Silva Palma barracks,

Valparaiso
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WITNESSES

Place (a) Héctor Hugo Jara Aranda
Francisco Javier de la Fuente Droguett
Julio Eduarde Torres Vilches
Herngn Heracio Broin Pizarro
Sergio fntonic Vdsquez Malebrdn
Josd Fernando Saavedra Romoro
Reinalde Antonic Erick Zott Chuecas
Sergic 4lcjandre Vesely Ferndndez

eina Wealkiria Je turricta
R Walkiria Jorquera Iturricta

Place (b) Rina Mdénica Medina Bravo
Julio Eduvardo Torres Villegas
 Herndn Horacio Brain Pizarro
Franciscc Herndn Plaza Tapia
Sergio Antonic Vdsquez Malebrdn
Reinaldo fintonio Erick Zott Chuecas
.Sergio Llejandro Vesely Ferndndez
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora
Reina Walkiria Jorquera Iturricta
Carlos René Diaz Cdcercs
Ricardo Frodden Lrmstrong
Claudio Alfredo Zarcr Zaror
Jogé Humberte Carrasco Tapia
Reinaldc Meza Pasnific
Gastdn Lorenzo Mufioz Bricncs

flicia ina Hincjosa Soto

Place (c) Sergic Vdsquez Malcbren
Lilian Jorge
Place (d) Jorge Zurita Figuerca
WRITTEN OR. OTHER ACKNCWLEDGEMENT OF DETENTION
Colonel Manuel Contreras informed %o the Supreme Court on 14/7/77 that
he had carried out a DINA operation against MIR in Valparaisc in January 1975,
that Riosecc Espinoza has been detained and later released.

TREATMENT

He was scvercly torturcd.



E/CN.4/1%81
page 98

TYPE

(a) Anparo

(b) Lmparo
(¢) Lnmparo

(d) Lnparo

(e) Lmparo

(f) Lmparo

(g)

(h) Amparo
(Lppeal)

(i) Criminal
Proc.

(3) Criminal
Proc.

(k) Criminal
Proc.

(1) Crininal
Proc.

(n) Criminal
Proc.

DESCRIPTION .

Sece Case Report No,

C. LECAL PROCEDURES (4mparo, criminal) and rcsults

COURT NUMBER  DATE
Lppeals of Santiago 23775 14/2/75
Lppeals of Valparafso  121-75  21/3/75
Lppcals of Santiago: 740-75 1Q/6/75
Appeals of Valparaiéo 181-75 25/6/75
Lppeals of Valparafso 119-76 16/12/75
Lppeals of Santiago 1-77 3/ 71
Lppeals of Valparaiso N/A N/A
Supreme Court

4th Criminal Court 11.226 N/4
of Santiago

Ministro en Visita Sept. ?6
(René Claveria Lisboa)

3rd Military Prosccutor N/&
of Santiago

Militaxry Prosccutor 230-T7 N/A
of Valparaiso

Ministro en Visita N/4 5/4/79

Carabantes

OUTCOME/DATE

Denied and
ordered renmittance of
procedurcs te Criminal

Court on  19/2/75
Deniod 11/6/75
Denied 26/9/15
Denied 28/12/75 or

17/10/75
Denied

Court declared itself
without jurisdiction -
Procedures were sent
to Valparaiso

3/6/71

Confirms resolution of
Lower Court on

12/9/77
N/A

Donied

Declared himself
without jurisdiction -
Procedurcs werc sont
to the Military Court

Declared himsclf
without Jjurisdiction -
Procedures were sent
to Valparaiso

Disnissal by virtue of

Decree No, 2.191 of

19/4/78 (Lmnesty)
15/5/78

Procedurcs re-opened
Out come - unknown

Olivares Horacio Neftalf.
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D.  INQUIRIES BY NATTONAL AND/OR INTERNATIONAL QRGANIZATIONS
Vicarfa de la Sclidaridad I and II
International Red Cross
III. INFbRMATIOﬁ.FROM THE GOVERNMENT
Sce Case Report No. Carabantcs Olivares Horacio Neftald

IV, EVALUATION (Findings, inconsistencics, rccormendations)
See Case Report No., 9 Carabantes Olivares
V. ANNEXES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivarcs
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Case Report No. 15
(Eights of Valparaiso)
I. IDENTITY
1. Surname (1) Surnamne (2) First names
VILCHES FICUEROA  ABED ATFREDO
2. Sex: M
3,  Birth date or age */: 27 September 1947
4, Nationality: Chilean
5e Identity Card No.: 106.194 Valparaiso
6. Marital status: married
« Number of children: five
8. Domicile: DPoblacidn Ossmén Pérez Freire, Mazana B, Lote 1, Cerro Mariposa
Valparafso
9. DProfession: general labour
10. Official positions held (Governor, etc.): N/A
11. Political affiliations: MIR
12, References/Sources (lists, reports, etc.):
(a) Vicarfa de la Solidaridad "Donde Estdn" Case No. 336 (V.6, page 1352)
(b) See Case Report No. 9  Carabantes Oiivares
II. THE CASE
A.  ARREST
DATE ' T IME PLACE
27 January 1975 16.00 Lomas de Chorillos,

Vifla del Mar

f/ At the time of disappearance.
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DESCRIPTION

The arrest took place as he was walking on the street. His wife stated that
in coming back from the hospital, where she gave birth to a boy, she found
two DINA agents staying in the house with the purpose of arresting her husband.
During 25 and 26 January nobody was allowed to leave the house. On
27 January Mr. Vilches Figueroa was apprehended by DINA.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

None

OTHER RELATED CASES

Gutiérrez Martinez Maris Isabel
Carabantes Olivares Horacio Neftalf
Villar Quijén BElias Ricardo

Rioseco Espinoza Carlos Ramén
Tvarra Cérdova Fabidn

Rios Pacheco Sonia
B. DETENTION
DESCRIPTION
See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

‘DATES | PLACE

(a) 27/1/75 to 28/1/75 Regimiento Maipo

(v) 28/1/75 to 20/2/75 Villa Grimaldi

(c) 8/2/15 to 12/2/75 Cuatro Alamos

(@) 12/2/75 to 20/2/75 _ Villa Grimeldi

(e) 4 days © San Antonio - Close to the beach

(£) 20/2/75 to 11/5/75 Silva Palma barracks, Valparafso
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WITNESSES

Place (a) Héctor Hugo Jara Aranda
Francisco Javier de la Fuéﬁ%é Droguett
Julio. Edvardo Torres Villegas »
Herndn Horacio Brain Pizarro’
Sergio Antohio Vésquez Malebrin
José Fernando Saavedra Romero
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Ferndndez
Reina Walkiria Jorquera Iturrieta
Place (b) Julio Eduardo Torres Villegas
Miguel Angel Montecinos Jeff
Herndn Horacio Brain Pizarro
Francisco Herndn Plaza Tapia
Sergio Antonio Vésqﬁéi'Malebrén
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Antonio Alejandro Vesely Fernandez
Mirtha Marfa Scarlet Compagnet Godoy
Ingrid Ximena Sucarrat Zamora
Reina Walkiria Jorquera Itﬁrrieta
Carlos René Diaz Cdceres
Ricardo Frodden Armstrong
Place (c) Sergio Vdsquez Malebrin
Lilian Jorge de Arriagada
Place (d) Jorge Zurita Figueroa
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETEBNTION
Colonel Manuel Contreras informed to the Supreme Court on 14/7/77-that he had
carried out a DINA operation against MIR in Valparaiso in January 1975, that
Vilches Pigueroa had been detained and later released.

TREATMENT

He was severely torturéd



C.

(2)
(b)
(c)
(a)
(e)
(£)

(g)
(n)

(i)
(3)

(m)

(n)

(o)

IEGATL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE

Ampazro
Amparo
Amparo
Ampazro
Amparo
Ampaxro
(Appeal)
Amparo

Amparo

Amparo
(Appeal)

Amparo
(Appeal)

Criminal
Proc.

Criminal
Proc.

Criminal
Proc.

Criminal
Proc.

COURT -
Appeals of Valparaiso
Appeals of Valparaiso
Appeals of Valparaiso
ippeals of Santiago
Appeals of Santiago

Supreme Court

Appeals of Valparaiso

Appeals of Santiago

Appeals of Valparalso

Supreme Court
Supreme Court
Ministro en Visita

(René Claveria Lisboa)

“rd Military Prosecutor
of Santiago

Military Prosecutor of
Valparaiso

Ministro en Visita

E/CN.4/1381
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OUTCOME/DATE

. Denied 27/ 3/75

Denied 17/10/75

Denied 28/12/76

Denied 23/.0/75

Denied 3/ 6/77

Confirms resolution
of lLower Court -~
Amparo denied 20/ 1/76

Denied 28/12/76

Court declared itself
without Jurisdiction -
Procedures were sent
to Valparaiso

Denied 3/ 6/77

Confirms resolution
of the Lower Court

on 12/ 9/77

Declared himself
without Jjurisdiction -~
Procedures were sent
to the Militaxry Court

Declared himself
without Jjurisdiction -
Procedures were sent
to Valparaflso

Dismissal by virtue
of Decree No. 2.191
of 19/4/78

(Amnesty) 15/ 5/18

Procedures re-opened
Outcome unknown
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V.

DESCRIPTION
See Case Report No. 9 Carabantes Olivares Horacio Neftali

INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATTONS

Vicarfa de la Solidaridad I and II
International Red Cross

INFORMATTON FRCM THE GOVERNMENT

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares Horacio Neftalf
EVALUATION

S?e Case_Report No. 9 Carabantes Olivares

. ANNEXES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares
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Case Report No. 16
(Eights of Valparaiso)
IDENTITY
Surname (1) Surname (2) First names
VILLAR QUIJON ELIAS RICARDO
Sex: M

Birth date or age i/: 23 July 1954
Nationalitys Chilean

Tdentity Card No.: 525.513 Valparaiso

Marital status: single

Number of children: N/A

Domicile: Yungay 881, Depto. 92, Valparaflso
Profession: Student - University of Valparafso
Official positions held (Govermor, etc.): N/A:
Political affiliations: MIR
References/Sources (1ists, reports, etc.):

(a) Vicarfa de la Solidaridad "Donde Estdn" Case No. 337 (V.6, page 13%61)

(b) See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE
27 Jamuary 1975 N/A N/A

*/ At the time of ‘disappearance
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DESCRIPTION

The arrest took place on the street. His

grandmother, with whom he lived,

saw Elfas for the last time on 27 January at 11.00 a.m. The following day, at
1.30 pem. DINA persomnel registered her home and confiscated letters from Elfas
bedroonm. T R

PERSONS MAKING THE ARREST
DINA

WITNESSES
N/A

CT'HER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
NONE

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
N/A

OTHER RELATED CASES

Gutiérrez Martinez Marfa Isabel
Carabantes Olivares Horacio Neftalf
Vilches Figueroa Abel

Rioseco Espinoza Carlos Ramdén
Garcla Vega Alfredo Gabriel

Ibarra Cérdova Fabidn

Rfos Pacheco Sonia

DETENTION

DESCRTPITON

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

DATES
(a) 27/1/75 to 28/1/75
(b) 28/1/75 to 20/2/75
(c) 8/2/15 to 12/2/75
(a) 12/2/75 to 20/2/75
(e) 4 days

(£) 20/2/75 to 11/3/75

PLACES
Regimiento Maipo
Villa Grimaldi
Cuatro Alamos
Villa Grimaldi
San Antonio - Close to the beach
Silve Palma barracks, Valparafso



Ce

WITNESSES

Place (a)

“Place (b)

Place (c)

Marta Miriam Aguilar Duarte
Héctor Hugo Jara Aranda

Francisco Javier de la Fuente Droguett
Julio Eduardo Torres Villegas
Hernén Horacio Brain Pizarro

vergio Antonio VAsquez Malebrdn
José Fermando Saavedra Romero
Reinaldo Antonio Erick Zott Chuecas
Sergio Alejandro Vesely Ferndndez
Reina Walkiria Jorquera Iturrieta
Carlos René Diag Cdceres

Fernando Iribarren Gonzdlez

Miguel Montecinos Jeff
Fernando Irribarren Gonzdlez
N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Colonel Manuel Contreras informed to the Supreme Court on 14/7/77 that he had
carried out a DINA operation against MIR in Valparafso in Jamuary 1975, that
Garcia Vega has been detained and laber released,

TREATIENT
He was severely tortured

LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

(a)
(b)
(e)
(a)

TYPE
Amparo
Amparo
Amparo
Amparo

COUKT NUMBER DATE
Appeals of Valparafso 38-75 7/2/75 -
Appeals of Valparafso 181~75  25/7/75
Appeals of Valparafso 120-76  20/12/76
Appeals of Santiago 1-717 3/1/77

Appeals of Valparaiso N/A N/A
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OUTCOME/DATE
Denied 12/12/75
Denied 17/10/75 ,
Denied  28/12/76

Court declared
itself without
Jurisdiction -
Procedures were
sent to Valparaiso

Denied 3/6/71
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(f) Amparo
(Appeal) Supreme Court

(g) (ﬁigzzg> Supreme Court

(h) Criminal Ministro en Visita - Sept. 76
Proce (René Claveria Lisboa)

(i) Criminal 3rd Military Proseeutor N/
Proc. of Santiago

(j) Criminal Military Prosecutor 230-77  N/A
Proc. of Valparaiso '

(k) Criminal Ministro en Visita N/E  5/4/79
Proc,

DESCRIPTION

III.

Iv.

See Case Report No. 9

INOUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATICHAL ORGANIZATIONS

Vicarfa de la Solidaridad

International Red Cross

INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

See Case Report No. 9
EVALUATION

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

. ANNEXES

See Case Report No. 9 Carabantes Olivares

Carabantes Olivares Horacio Neftalf

Confirms resolution
of the Lower Court

on 12/9/17

Declared himself
without Jjurisdiction
~ Procedures were
sent to the Military
Couxrt

Declared himself
without jurisdiction
-~ Procedures were

‘sent to Valparalso

Dismissal by virtue
of Decree No. 2,191
of 19/4/78 (Amnesty)
15/5/18

~ Procedures re-opensd

Outcome unknown

Carabantes Olivares Horacio Neftalf
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Case Report No. 17
~ IDENTITY
Surname (1) Surname (2) First names
LORCA TOBAR CARLOS ENRIQUE

M

Birth date or age: */ 19 November 1944

Nationality: Chilean

Identity Card No.: 554346 Nufioa

Marital status: married

Number of children: one

Domiciles Maule 1%0, Santiago

Profession: Physician, surgeon, psychiatrist

Official positions held (Governor, etc.): Congressman

Political affiliations: Socialist party (member of central committee),
General Secretary of the Socialist Youth

References/Sources (lists, reports, etc.):

(a)
(v)
(e)
(a)

A/%2/227, para. 108
Vicarfa de la Solidaridad '"Donde Estdn", Case No. 29 (V.I, page 146)
Bl Mercurio 2-8-75

Ad Hoc Working Group on Chile, hLearings New York, 19 July 1977
(Witness: Mr. Ramsey Clark)

THE CASE
ARREST

DATE mE PIACE

25/6/1975 16 hrs Maule 130, Santiago

¥/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

On 25 June 1975, nersons in c¢ivilian clothes awaited Dr. Lorce in the
house at 130 Maule Street and arrested him and Carolina Wiff Sepulveda after they
had entered -the house together. Passersby noticed several vehicles parked before
the house and several persons watching and that the two were taken out in handcuffs,
placed inra red Fiat 125 without licence plates and driven away. Dr. Lorca had
been sought by the Government since 11/9/73 and his house and that of his parents
had been searched. .

PERZONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

Lidia Gdénzales Morales

Manuel Domingo Aguilera

Yolanda del Carmen Abarca Gonzdlez
Iuis Horacio Oliva Barria

Juan Humberto Casanga Astorga

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
Carolina Wiff Sepilveda

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF ARREST
None

OTHER REIATED CASES

Carolina Wiff Sepdlveda

B. DETENTION (Place of, etc.)

DESCRIPTION
Former detoinee Lautero Videla states he gaw Lorcs detaincd ob

"Villa Grimaldi'". Former detainee Riffo Zamorano during a visit to
"Willa Grimaldi" by the Ad Hoc Working Group pointed out the rooms where
Carlos Lorca was detained and tortured.

DATES PLACES

(a) June 1975/July 1975 Villa Grimaldi
(b) Probably 76/77 - Colonia Dignidad, Block 2

(e)
(a)
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WITNESSES

Place (a) ILautaro Videla
Iuis Gdmez Gonzalewz
Héctor Bduardo-Riffe-Zamorano-

Antonio Osorio Olivares

Place (b) Juan Mufioz Alarcén (June 77 Statement - he was murdered in
August 1977)

Place (c)

Place (4)

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION

(a) - Director of SENDET to Italian 1aﬁyér Guido Calvi on taped telephone
conversation of 17 July 1975: '"He is under arrest and he would be

. tried in Court". -

(b) DINA agents Maria Angélica Aguilera and Julio Umefio in a letter to
Pinochet dated 4 September 1975 "In relationship with the cases of
Carlos Lorca - etc... etc... we had complied step by step with the
orders received by Colonel ContreraS..."

TREATMENT

'Riffo,Zamorano states Lorca was tortured and lautaro Videla and
Luis Gémez Gonzdlez saw him in poor physical condition.

C. IEGAL PROCEDURES (amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME
(a) Amparo Court of Appeal 806-75 1/17/75 9/7/15 denied .
Santiago
(b) Amparo " 525-76 11/6/76 denied
- (¢) . Crim. Proc. ,Fourth;Crim. 107-782 15/6/77 temporary
. Court of Santiago suspension of '
investigation

DESCRIPTION-

Santiago Court of Appeals (1/7/75) in response to writ of amparo, requested
information from the Ministry of the Interior and the Director of DINA.  Ministry
of Interior (9/7/75) informed Lorca "was not detained by order coming from this
Ministry' and on 14/7/75 Court renewed request to DINA. On 15/7/75 Court requested
President of Republic if he had ordered DINA to detain Lorca. There is no record
of any answer from the President to the Court, nor from DINA to the Court. In
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June and July 1976 Spanish and French lawyers presented writs of amparo to the
Supreme Court which were turned down. The criminal compleint (107-782) was

temporarily suspended on 15/6/79.

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

League for women's rights on behalf of the French lawyers (Colette Auger)
Catholic Lawyers Movement from Santiago

OEA

UNESCO

International Red Cross

ITTI. POSITION OF THE GOVERNMENT

The Ministry of Foreign Affairs informed the Inter-Parliamentary Union in a
letter dated 15 November 1978, that "despite the various investigations carried out
by the administrative police and judicial authorities, it has not been possible to
ascertain the whereabouts of Mr. Lorca"; but that "the Govermment will continue
its inquiries regarding (this case) and all such information which may be obtained
will be brought to (the Union's) attention in due time".

Iv. EVALUATION

The testimony of witnesses to the arrest of Carlos Lorca and to his detention
at Villa Grimaldi reliably attests to his arrest and detention by the DINA.  The
Government's answer that he was not detained by an order coming from the Ministry of
the Interior is not a pertinent answer since DINA had independent powers of arrest.
DINA itself gave no reply. The investigation should be continued and in particular
the persons making the arrest and the persons in charge of Vllla Grimaldi and all
relevant records should be examined. .

V. ANNEX

Exceryts from Dénlc Sstdn? 1/

IEGAL AND ADMINISTRATIVE ACTION

Amparo proceedings on behalf of the person concerned were brought in the
Santiago Court of Appeal under Case No. 806-75 on 1 July 1975, with a request for
information from the Ministry of the Interior and the Director of DINA.

On 9 July 1975 the Ministry of the Interior stated that Carlos Lorca was not
under detention.

- On 14 July the applicaﬁt lodged a sworn declaration by Yolanda Abarca Gonzélez;
an eye-witness of the arrest, again asking for information from DINA; which has not
yet replied.

_/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 cases of missing persons Case No. 29,
volume 1, page 146.
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On 15 July an application was lodged seeking information from the Office of
the President of the Republic as to whether it had ordered DINA to arrest the
person who was the subject of the amparo proceedings.

“On 25 July 1975 the Court rejected the amparo application without the
Director of National Intelligence having replied.

On 11 June 1976 a group of French lawyers filed amparo proceedings on behalf
of Carlos Lorca Tobar and other political detainees; these were heard by the
Santiago Court of Appeal under Case No. 525-76 and were rejected.

On 16 June 1976 a group of Spanish lawyers filed amparo proceedings on behalf
of the person concerned and José Arturo Weibel Navarrete and Herndn Montealegre’
Klenner; these were rejected on 27 June 1976.

Presumed misadventure proceedings, Case No. 107-782,. were the subject of a
stay of action on 15 June 1977.
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Case Revort No. 18
I. IDENTITY
1. Surname(l) , Surnamecz) ; First names
AVATOS DAVIDSON AIEJANDRO JUAN
2. Bex: M
3. Birth date or age */: 16 November 1944
4. Nationality: Chilean/British
5. Tdentity Card No.: 4.908.195 Santiago
6. Marital status:s “Single -
7. Number of children: N/A
8. Domiciles Almte. Parros 197 Apt. 32 Santiago
9. Profession: Professor at the Catholic University in Santiago
10, Official positions held (Governor, etc.):
11. Political affiliations: Communist Party
12. References/Sources (lists, reports, etc. )t
(a) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estén" Case No, 10 (v.1 page 57)
(b)' Testimony of witness No. 1 of 25 July 1979 before the Expert on the
fate and disappearance of missing persons
(¢c) B/ON.4/1221, ammex IX
II; THE CASE
A.  ARREST
DATE TIME PLACE
20 November 1975 17:00 N/A
DESCRIPTION

He was arrested on the street, while covering the distance between the

Catholic University of Chile on 2431 Bustos street and his mother's house on
© 1673 Pedro de Valdivia Street, in Santiago.

#/ At the time of disappearance
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FPERSONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES
/A
- OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME: OCCASICN
/A
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF ARREST
/A
 OTHER RETATED CASES
- Carlos Corvaldn Rojas
B. DETENTION
DESCRIPTION
Mr, Carlos Corvalén Rojas in testimony said that he was foioed when arrested
to get into a vehicle in which was Mr. Alejandro Avalos Davidson, and that they

were both taken together to an interrogation centre. Other witness testify that
Mr, Avalos Davidson was at Villa Grimaldi.

DATES PLACES
(a) " 2 December 1975 DINA Interrogation Centre
(b) 12/19 December 1975 Villa Grimaldi
(¢) End of November 1975 "La, Torre" Villa Grimaldi

WITNESSES

Place (a) Carlos: Corvalédn Rojas

Place (b) Sergio Carlos ﬁequena Rueda and Carlos Riul Génzales Anjar]
Place (c) Dagoberto Mario Trincadc Oliver

WRITTEN OR OTHBER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

Nomne

TREATMENT

N/A
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C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and resulis

TYPE COURT NUMBER DATE  DATE  OUTCOME
(a) Amparo Appeal of 1,642-75 6/12/75 N/A  Denied
Santiago
(b) Crim. Proc. ond Crin, 86.102-5  21/2/77 In process
(Querella) Court of
Santiago

DESCRIPTION

The writ of amparo was denied on the basis of the information provided by the
Minister of Interior to the Supreme Court that Mr, Avalos Davidson "has not been
arrested by order coming from this Ministry". The proceedings were sent to the
8th Criminal Court of Santiago. A report (No. 84,315) was filed on 1-.December 1975
before the 2nd Criminal Court of Santiago for possible murder. TFinally, a
"Querella" was submitted before the 2nd Criminal Court of Santiage, which is still
in process.

D, INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATTONAL ORGANIZATIONS

Intermational Red Cross
Vicarfa de la Solidaridad

III. POSITION OF THE GOVERNMENT -

The Government never acknowledged his detention. In response to a court
request the Minister of Interior informed that Mr., Avalos Davidson has not been
arrested by order comlng from thig Ministry.

Iv. EVALUATION

The testimony of witnesses concerning the search of DINA for . .
Mr, Avalos Davidson and the testimony of witnesses to his detention by the DINA
relichly attest +to the fact that Mr, Avalos was arrested and detained by the
DINA, As in the Lorca case the Ministry of the Interior's response that
Avalos Davidson was not being held by an order coming from that Ministry is
irrelevant since *INA had independent pow.rs of arrcst. The investigation in this
case should be continued along the lines suggested in the Lorca case.
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V.. ANNEX

Ex:nrpts from Dénde Estdn?i/

FACTS

In presumed misadventure proceedings instituted in the Second. Criminal Court.
under, Case 84,315-5, detective Luis Cerda Madrid stated that he had interviewed
Mr, Francesco Bulnes Ripamonti, Secretary-General of the Catholic University of
Chile, on the direction of the court, and that in part of his statement the latter
said: "I am Secretary-General of the Catholic University of Chile and it has come
to my knowledge that,Professor Alejandro Avalos Davidson has not.appeared in the
University for about the past month., I did not witness the arrest, but some while
ago a DINA official informed the Head of the Rector's Office, Mr. Carlos Bombal,
that Mr, Avalos had been detained by DINA, which the latter has subsequently -
denied",

At sheet 10 (verso), on 19 January 1976, Carlos Ramdn Bombal Otagui deposes
as follows: "As Head of the Office of the Rector of the Catholic University
of Chile, and consequently as an official enjoying his exclusive trust, I was
required on Monday, 3 November 1975 to deal with two persons who came to see the
Rector, Mr. Jorge Swett Madge, and who identified themselves as officials of DINA,
They went to talk tc Mr. Swett personally and a few minutes later he called me and
gave ne instructions to deal with them and give them all the information which
they might ask me to furnish. At the same time I was informed by the Rector that
they were seeking information about a professor by the name of
Alejandro Juan Avalos Davidson; as . the Rector had suggested, I arranged to
telephone to the Director of the department where Mr. Avalog works. The two
officials suggested that I should refrain from causing any alarm in that department
and from making the telephone call, since their instructions were to arrest
Mr. Avalos without witnesses".

The deposition of Jorge Sweet Madge, Rector of the University of Santiago,
at sheet 18 includes the following statement: '"In fact, I remember that on
3 Novenber. 1975 two persons came to my office in the University and identified
themselves as DINA officials by showing me their credentials. They wished to have
information about a professor in the University named ‘
Alejandro Juan Avalos Davidson. They wanted to know whether he belonged to the
University, where he worked, and in shor® how to find.hin. Because of the time
which has elapsed, I do not remember what purpose they had in seeking this
information about Professor Avalos, that is to say, T do not remember their
telling me why they were looking for him."

l/ Publication of. the Vicarfa de la Solidaridad of the Arohbishopric of
Santiago, Chile, containing information on 477 Cases.of missing persons. '
Case No,.10, volume 1, page 57.
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CTSR TURCITLATTICN

.t sheet 20, Carlos Corvaldn Rojas, a detainee at Tres Alamos, states as
follows: "I know Alejandro Avalos Davidson, who was a professor and was working
on the Teaching Research Project of the Catholic University of Chile; I had
known hin some years before in INACAP, where we worked together. On
2 December 1975, when I was taking my son to school, I was arrested by Military
Intelligence Service personnel two blocks away from my home in Avenida Matta, at
the corner of ILira; they put me into a van in which Jlejaniro Avgles was sitiings
we saw each other but did not greet or speak to each other throughout the journeys
they put scotch .ape on ny eyes and told me not to speak, after which I, and
apparently Avalos, were made to get out.and I was blindfolded. I was taken into a
room where I heard the voice of Alejandro Avalos, who was asking me to co~operate
in the interrogation; the following day I was taken to Cuatro Alamos and
afterwards to Tres Alamos, where I am now, ZLater, when the President of the
Supreme Court was in the camp, I spoke to the Clerk of the Supreme Court and asked
hinm about Alejandro Avalos, because I had not seen him again or heard anything
about him since I was arrested",

At gheet 58, Sergio Carlos Requina Rueda, a detainee at Tres Alamos, states
as follows: "I was arrested on 12 December 1975 under the State of Siege Act.
I was first taken to what was called Villa Grimaldi, on the day on which I was
arrested",

He continues elsewhere in his statement: "I was inside Villa Grimaldi from -
12 December 1975 wntil 19 December 1975. During ny stay there I was blindfolded,
except when we were to wash our faces, and then we were allowed to remove the
bandage. On one of those days, when I went to the bath-house, which was outside
the place where I was kept all the time, and which was a kind of garage, I caught
sight of Alejandro Juan Avalos Davidson, whom I had net before, since his mother
was o childhood friend of my nieces and we had met at two weddings which both of
us had attended. I will explain how the meeting took place: in order to reach the
bath-house it was necessary to cross a small internal courtyard in which there was
a wagh-bagin. We washed our faces there or in the bath-house, depending on the
' circumstances. That day I was the first in my queue and asked permission to take
off the bandage and wash my face; when I did so I could see that I was alongside
Alejandro Juan Avalos Davidson, who was shaving himself in front of a broken
nirror which he had placed on a piece of pipe sticking out above the wash-basin.
We Aid not exchange any words, we just looked at each other", :

Mso, in an affidavit dated 2 December 1976 sworn before the Notary Public
Demetrio Gutiérrez, the former detainee Juan Onesto Segura Aguila states that
daily, during his stay at Villa Grimaldi in December 1975, he met a group of
detainees who came from La Torre (one of the many cells forming part of
Villa Grimaldi), among whom was Patricio Orellana Figueroa. Later, when he was
under detention in Tres Alamos camp but not in communicado, he had an opportunity
to talk to Patricio Orellana Figueroa, whom he had known before his arrest, The
latter gave him the names of those detainees whom he had identified personally,
and they included Alejandro Avalns Davidson, José Ramén Ascencio Subiabre,
Santiago Ferrids Tlpez and Octavio Brebiinger Vera.
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At sheect 72, Dagobertc Mario Trincado Oliver deposcs in part of his statement:
"On 4 November 1975 I was arrested by DINA personnel at Pudahuel Airport when I
was about tc fly to Buenos Aires. The fcllowing day I was taken to Villa Grimaldi
at about 10 o'clock., I remained thérc until 30 December. I was constantly
tortured there ... At the end cf November 1975 I saw Alejondro Avalos Davideon
for the first time. I continued to see him throuchout December. He was kept in a
part of the villa called 'La Torrc''. : : :

In an affidavit dated 7 December 1976, the former detaince
Carlos Rafill Gonzdlez Anjari states that at the end of December 1975 he saw
Aejandro Avalos Davidson in Villa Grimaldi.

Nothing has since been heard of the fate or whercabouts of the person
concerned,

IEGAL ACTICH

Amparo proceedings were taken in the Santiago Court of Appeal on behalf of the
person concerned on 6 December 1975 under Case No, 1,642-75; these were rejécted
solely on the grounds of information from the Ministry of the Interior to the effect
that Avalos Davidson was not detained by order of the Ministry; the file was
forwarded to the Eighth Departmental Court of Santiago.

On 1 December 1975 a notice of presumed misadventurc was lodged with the
Second Department Criminal Court of Santiago under Case No. 84,315,

On 21 February 1977 a crininal complaint for abduction was lodged with the
Second Departmental Criminal Court; this is at present pending as Case NQ. 86,102-5.
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12.

Pirst names

JATME PATRICIO

Chilean Electrical Company

(a) 4/33/331, para. 399
A/31/253, para. 173-179
A/C.3/%1/6, chapter IV, Sect. C.4 (b)

E/CN.4/1221, para. 170 and Annex VIII

page 120
Case Report No. 19'
(Calle Conferencia)
I. IDENTITY | | A
1. -Surhame(%) Surhamé(2>
DONATO  AVENDANO
2. Sex:' M |
%, Birth date or*age f/: 30 May 1934
4. DNationality: Chilean
5. Identity Card No.: 3.317.762=3 Santiago
6. ,Maritalvstatus: married
T Number‘of éhiidren:‘ five
8. Domicile: Padrevlas Casas 2473
9. Professioﬁ: . Blectrical Méchanic
10. Official positions held (Governor, etc.): N/Ai
"11. Political affiliations: Commmist Party - Trade Union President for the
References/Sources (lists, reports, etc.)

(b) Vicaria de la Solidaridad '"Dénde Estén" Case No. 68 (V.2 page 333)

f/ At the time of disappearance
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II. THE CASE
A.  ARREST
DATE TIME PLACE
5 May 1976 W/A 1587 Conferencia Street
Nunoa District, Santiago
DESCRIPTION

Mr. Donato Avendafio was arrested while entering the house of .
1587 Conferencia Street. After that he was taken away and disappeared. The
house was occupied by five DINA agents from 30 April 1976 to 6 May 1976. ,
Persons present in the house as well as those entering the house were arrested
by DINA officials.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

Juan Becerra Barrera

Maris Angélica Gutidrrez Gdmez

Teresa Zufiiga GuaJjardo

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Mario Zamorano Donoso

Jorge Onofre Mufioz Poutays

'VRTDTEN OR OTHER ACKNGWIEDGEMENT OF ARREST

N/ - :

OTHER RELATED CASES

Merio Zamorano Donoso

Jorge Onofre Mufioz Poutays
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B, DETENTION
DESCRIPTION
N/A
DATES PLACES
(a) 'n/a Villa Grimaldi
(b) n/a Cuatro Alamos
(c)
@
WITNESSES
Place (a) n/a
(b)
(c)
(a)

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION

TREATMENT

IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminagl) and resulis

I

TYPE CAQURT NUOMBER DATE
(a) Amparo Appeals of Santiago 418=76 19/5/716
(b) Amparo Appeals of Santiago 696-76 5/8/76

(¢) Criminal 11th Criminal Court 6.799-13 26/6/76
Proc, of Bantiago

1/ fAmesty Iaw of 18/4/78

OUTCOME /DATE
Denied
Denied

At stay l/

3/5/78
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DESCRIPTION
See Case Report No. 21 Zamorano Donoso Mario

D, INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad
Ihternatioaal Red Cross

ITI, INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

1. The Ministry of Interior informed the Court on 9 July 1976 that
Mr. Donato Avendafio does not show police record and that he has not been
arrested by order of that Ministry.

2. DINACOS (Direccidn Nacional de Comunicaciones del Gobierno) stated
publicly on 14 and 17 July 1976 that during the month of May several
clandestine information centres of the Chilean Communist Party have been
identified and that their members were arrested. No names were mentioned.

V. EVALUATION (Findings, inconsistencies, recommendations)

See Case Report No. 21 Zamorano Donoso Mario
V. ANNEXES

See Case Report No., 21 Zamorano Donoso Mario
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JORGE - ONOFRE

Political affiliations: Mcmber of the Central Coﬁmittee.of the Comrmunist Party

PLACE

vage 124
Case Report No. 20
(Calle Conferencia)
I. IDENTITY
1. Surname (1) Surname (2}
Mutioz POUTAYS
2¢ Sex: M
3. Birth date or age: ¥/ 16 December 1933
4. Nationality: Chilean
De Tdentity Card No.: 2.595-417:‘Santiago
6., Marital status: married
7. Number of childrén: two
8. Domicile: Cervantes 2940, MNufioa,- Sartiago
9. Profession: Civil Engineer
10. Official positions held (Governor, etc.): N/A
11.
12. References/Sources (lists, reports, etc.):
4/33/331, para. 399
(a) 1/31/253, paras. 173-179
A/C.3/31/6, chapter IV, Scct. C.4 (b)
E/CN.4/1221, para. 170 and Annex VIIT
(b) Viearfa de la Solidaridad "Dénde Est4n" Casc No. 68 (\7’.2 page 333)
IT. THE CASE
L. LREEST
DLTE TIME
4 May 1976 8.30 p.m.

f/ At the time of disappearance.

1587 Conferencia Strcet
Nufioa, District, Santiago
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DESCRIPTION

Mr. Mufioz Poutays was arrested while entering the house. He was wounded
while being apprechended and taken away. After that he disappearcd. The house of
1587 Conferencia Strcet was occupicd by five DINA agents from 30 April 1976 to
6 May 1976. Persons present in the house as well as thosc entering the house were
arrcsted by DINA officials.

PERSONS MAK . IG THE ARREST

DINA

WITNESSES

Juan Becerra Barrera

Ingélica Gutiérrez de Becerra

Teresa Zifiiga Guajardo

OTHER PERSONS ARRESTED ON SLME OCCASION

Jaime Patricio Donato Avendafio

Mario Zanorano Donoso

WRITTEN OR OTHER ACKNCWIEDGEMENT OF AREEST

NONE

OTHER RELATED CASES

Jainme Patricio Donato Avendafio

Mario Zamorano Donoso

B. DBTENTION

DESCRIPTION
N/ L
DATES PLACES
(a) W/ Villa Grimaldi
(v) N/A | Cuatro Alamos

(c)
(@)
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WITINESSES
Place (a) N/A
()
(c)
(@)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A

¢. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and rcsults

TYPE COURT NUMBER D ATE OUTCOME /D ATE

(a) Amparo Lppeals of Santiago  402-76 14/5/76 Denied  16/6/76

(b) Aumparo Appeals of Santiago  696-T6 5/8/76 Denied

(¢) Criminal 11th Criminal Court 6.799-13 26/6/76 At stay 1/ 3/5/78
Proc, of Santiago :

DESCRIPTION

See Case Report No, 21 Zanorano Donosc Mario

D. INQUIRTES BY NATTONAL AND OR INTERNATIONAL ORGANIZATTONS

" Vicaria de la Solidaridad
International Red Cross

ITT, INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

1. The Ministry of Interior informed the Court on 16 June 1976 that
Mr, Mufioz Poutays does not show police record and that he has not been arrested
by order of that Ministry.

2. On 25 fugust 1976 the Government of Chile in reply to a request of
the Chairman of the Ad Hoc Working Group stated that "there is nothing on the record

;/ Mmesty Law of 18/4/78.
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to show that he has been, or is being detained in Chile. This does nct mean that
he wmey not have left the country illegally, under a falsc identity, as happened on
many occasions, or that he is not involved in underground activities inside Chile",
On 30 Lugust 1976 the Government of Chile informéed the Ad Hoc Working Group that
Mr, Mufioz Poutays "left the country on 13 May 1976 by a flight departing fron
Pudahucl Airport for Argentina'. (4/31/253, para. 177 and fnnex IX)

3. DINACOS (Dircccidn Nacional de Comunicaciones del Gobierno) stated
publicly on 14 and 17 July 1976 that during the month of May several clandestine
information centres of the Chilean Commwunist Party have been identified and that
their members were arrested., No names were rentioned.

IV, EVALUATION
See Casce Report No., 21 Zamorano Donoso Mario

V., ANNEXES

See Case Report No. 21 Zamoranoe Donoso Mario
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Case Repbrt No. 21

(Calle Conferencia)

I. IDENTITY

1) (2)

1. Surname Surname Firgt names
ZAMORANO DONOSO MARIO

2. Sex: M

3 Birth date or age f/: 5 May 1931

4. Nationality: Chilean

5. Identity Card No.: 2.596.100-5 Santiago

6. Marital status: married

Te Number of children: three

8. Domicile: Estrella Solitaria 4245, Nufloa Santiago

9. Profession: General labour (leather goods)

10. Official positions held (Governor, etc.): N/A

11, Political affiliations: Member of the Central Committee of the
Communist Party

12. References/Sources (lists, reports, etc.):

(2) A/33/331, para. 399
A/31/25%, paras. 173-179
A/C.3/31/6, chapter IV, Sect. C.4 (b)
E/CN.4/1221, para. 170 and Annex VIIT

(b) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estédn" Case No. 66 (V.2 page 317)

II. THE CASE

A ARBREST
DATE TIME PLACE
4 May 1976 7.30 p.m. 1587 Conferencia Street

Nufioa District, Santiago

f/ At the time of disappearance.
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DESCRIPTICN

During the morning of 30 April 1976, five agents of DINA occupied the housé
at 1587 Conferencia Street detaining those present and asrresting persons coming
to the house. They stayed there until 6 May 1976. Mr, Zamorano Donoso was
arrested on 4 May 1976 while entering the house. He was wounded in the leg while
being apprehended and taken to the public assistance hospital where he was
registered by his initials only, asg a disvetic.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

Juan Becerra Barrera

Marfa Angélica Gutidrrez Gdmexz

Demetrio Gutiérrez

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Jaime Patricio Donato Avendafio

~ Jorge Onofre Mufloz Poutays

WRITTEN OR OTHER ACKNOWILEDGEMENT OF ARREST

N/A

OTHER RETATED CASES

Jaime Patricio Donato Avendafio

Jorge Onogre Mufioz Poutays

B.  DETENTION

DESCRIPTION
N/a
DATES PLACES
(a) N/ Villa Grimaldi
(b) /A | Cuatro Alamos

(@)
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VITNESSES
Place (a) N/A ,
()
(e)
(a)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTIOW
N/A
TREATMENT
/A

¢. LECAL PROCEDURES (Amparc, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE ~ QUTCOME /DATE
(a) Amparo Appeals of Santiagé 38676 | 12/5/76  Denied 5/6/16
(b) Amparo Appeals of Santiago 69676 5/8/76 Dénied
(¢) Criminal 11th Criminal Court 6799-13 24/6/76 At stay L/ 3/5/78
Proc. of Santiago :
DESCRIPTION

Writs of Amparo as well as Criminal Procedures charging kidnapping and
illegal arrests have been submitted to the Courts on behalf of the three victims
arrested on 1537 Conferencia Street of Santiago during 4 and 5 May 1976. The
writs of Amparo were all denied on the basis of the information provided by the
Minister of Interior to the Courts that those three persons have never been
arrested by order coming from this Ministry. The criminal proceedings were
sugpended under the Amnesty Law No. 2,19%ko0f 19 April 1978.

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad
International Red Cross

IIT. INFORMATION IFROM THE GOVERNMENT

1. The Ministry of Interior informed the Court on 16 June 1976 that-
Mr. Zamorano Donoso does nct show police record and that he has not been arrested
by order of that Ministry. '

1/ Amnesty Law of 18/4/78.



2 On 25 August 1976 the Government of Chile in reply to a request of the
Chairman of the Ad Hoc Working Group stated that "there is nothing on the record
to show that he has been, or is being detained in Chile. This does not mean that
he may not have left the country illegally, under a false identity, as happened
on many occasions, or that he is not involved in underground activities inside
Chile". On 30 August 1976 the Government of Chile informed the
Ad Hoc Working Group that Mr. Zamorano Donoso "left the country on 13 May 1976
by a fllght departing from Pudahuel Airport for Argentina'. (A/31/°55,
para. 177, ammex IX).

3. DINACOS ‘Direccidn Nacional de (o municaciones del Cobierno) stated
publicly on 14 and 17 July 1976 that during the month of May several clandestine
information centres of the Chilean Communist Party have been identified and that
their members were arrested. No names were mentioned.

IV. EVATUATTON

The testimony of witnesses to the arrests of 1587 Calle Conferencia reliably
attest to their arrest by agents of the DINA. The newspaper report adds weilght
in two of the cases. The Ministry of the Interior's response that it had no
record on the arrests is irrelevant gince DINA had independent powers of arrest.
The investigation should continue into the persons making the arrests and the
persons in charge of and the records of the various detention centres.

V.  ANNEX

Excerpts from Dénde Estan® l/
FACTS

This person is a member of a group of five Communist leaders who were arrested
between 4 and 6 May 1976 at 1587 Calle Conferencia during an operation carried out
by DINA. The house had been occupied by DINA since 30 April 1976.

The records of the proceedings brought before the Eleventh Departmental
Criminal Court of Santiago (Case No. 6799-13) charging the abduction of
"Mario Zamorano and others" contain the following testimony given by
Mr. Juan Becerra Barrera, the owner of the house where the events occurred:

"For 15 ycars, I have been a friend of Mario Zamorano Donoso, who,
like me, was a leather worker. I supported leftist political parties, but
was not registered as a regular or active member of any of them, Two years
ago, Zamorano asked me, on the basis of our friendship, to lend him my house
so that he could cccasionally meet theve with friends. 1 agreed, but did
not ask what kind of meetings would be held. They took place every two or
three months.  Bxcept for Zamorano, I did not know the people involved and
I did not take part in the meetings. On 30 April 1976, at about 3.30 a.m.,
a vehicle arrived at my house and some men got out. They asked me whether

l/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information of 477 cases of missing persons.
Case No. 66, volume 2, page 317.
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I knew Marfa Teresa Zufiiga, who lived at 4946 Calle Alejandro del Fierro.

I told them that I did kmow her, that she was my sister-in-law. They said
that she was dead and that I had to go to the morgue to identify her body.

I said I would go and got into their car. After a few blocks, they tied me
up and blindfolded me and, after about an hour and a half in the car, they
“took me to a place of interrogaticn. ¥hen I asked where I was, they said,
"Near Cartagena". I was able to see through the blindfold that my
sigter—in~law was also being held there. They '"questioned" me by hitting me
and giving me electric shocks. They asked me vhether I knew Mario Zamorano
and, finally, I had to admit that I did know him, that he was the only one of”
the persons who came to my house that I did know and that some meetings had
been held there. I also had to admit that a meeting would be held in my
house between 4 and 5 May. :

After all that, I was taken to my house, together hlth my 51ster-1n—law,
Teresa Zufliga Guagardo, and my w1fe, Marfa Angélica Gutidrrez, who had been -
detained somewhere else. ~ Five persons carrying machine-guns stayed with us
in the house and ordered us to act normally, but did not let us go out; even
the daily shopping was done by those men, who remained cn guard an éntire day
and night. .

On 4 May, at about 7.30 p.m., my friend Mario Zamorano pulled a cord that
opened the door and came into my house. He was immediately arrested and,
very quickly, an incident occurred and a shot was fired. I do not know
whether Mario Zamorano tried to grab a machine-gun and one of the people on
guard that day shot him, but he was wounded in the thigh and then
blindfolded and taken to another room. That same evening, between
8 and 8.30 p.m., another person vhose name I do not know arrived at the ™
house; he wore glasses and looks like the person whose photograph you have
shown me; he (Jorge Mufioz Poutays) was also arrested. Between -

10.30 and 11 p.m., those two persons were taken out of my house to another
place by the people who arrested them. On the following day, 5 May, at
~about 9 a.m., another person arrived, the one whose picture is shown on
sheet 40 (verso\, and. he, too, was arrested Later, another man whose name
I do not remember was arrested and, at about midnight, they were taken
somewhere else by their captors."

These last two persons were Jaime Donato Avendafio and Uldarico Donaire Cortés.

The statement continues: '"... When I was questioned in the place to which
they took me, I was told that the captors and interrogators were from DINA and
they explained who they were ... I should tell you that, when the DINA officials
questioned me to get me to confess, they not only beat me, but also said that, if
1 did not $alk, they would klll my children'.

In the sworn statement he made before Notary Public Arturc Carvajal Z.,
Mr. Juan Becerra Barrera provides additional information about what happened in
Calle Conferencia. His statement reads in part: "On 6 May, a young woman whom
I know, Elisa Escobar, came to ask about Mario. It was about 1.30 p.m. when ghe
arrived at the house and 2 p.m. vhen they took her away. They acted normally, as
though she were just going out with two people.
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The DINA agents stayed in the house until 6 May, when a doctor arrived. He
was tall and quite fat and had a big paunch, a ruddy complexion, greying blond
hair and very thick glasses and wore a white apron. He told us to relax and sleep,
that we would dream and forget everything, 'The nightmares, you wretched Marxists';
he also played soft music for us".

Sheet 48 (verso) of the above-mentioned record contains the following
testimony by Maria Angélica Gutidrrez Gémez: "I have been married to
Juan Becerra Barrera for two years. I know that hg is a friend of
Mario Jaime Zamorano Donoso and was also aware that, about t0 years ago, he agreed
that Zamorano Donoso and some of his friends could meet privately in our house;
T accepted the situation because my husband was the one who had made the
arrangement. What happened was that, on 30 April 1976, at 3.3%0 a.m., a car arrived
at the door of our house. What T mean is that some people knocked on the door at
that hour, saying that they wanted to speak with the owmer. My husband got up and
so did I. When we opened the door, we saw that there Was a car there, with
three or four men. They asked whether we knew Marfa Teresa Zufiiga. My husband
said that we did, that she was a sister-in-law. They said that she had had an
accident and that he had to go to identify her. They took my husband away and
said that I could not go, but that, if necessary, they would come back for me.
The following morning, at about 6.15 a.m., as I vas waiting for a bus in front of
my houge with my cousin, Eliana Vidal (I do not know exactly where she lives now),
I was arrested by persons who showed me a badge and said that they were from DINA.
They put me in a car, blindfolded me and took me somewhere that I did not know,
vhere I was beaten and questioned about various personal matters, which, as I told
them, really did not have anything to do with my arrest. They said that I had .%o
answer their questions and, later, they took me to another place, a small
bungalow-type house, where they again ill-treated me and asked whether I knew
various persons whose names they mentioned, but whom I did not know. They also
showed me photographs and T did not know anyone; +he only person I was able to
recognize was Mario Zamorano. They pressured me and hit me a lot and even
threatened to kill my daughters if I did not co-operate with them. Then I and my
relatives were taken back home. Ve were kept in the house by five armed men who
ordered us to act normally, but did not let us go oubt; they did the daily
shopping, changed guard duty every day, searched the house and the furniture and
asked all kinds of questions. On the evening of 4 May, Mario Zamorano came to
the house. He was immediately pounced on by the men on guard. A shot went off,
but everything happened so quickly that I cannot explain how Mario Zamorano was
wounded in the thish., A little vhile latcr, another man whe knocked at the door
and was let in was also arrested. He is the cne with glagses whose pilcture I saw
on sheet 41 (verso) of the records. At about midnight, the two men were taken out
of the house. The men who arrested them and took them away wiped the blood off
the floor and burned ftheir blood-gtained clothes. On the following day, two other
men who came to the house were alsgo arrested; the picture of one of them is on
sheet 40 (verso) and I do not know who the other one is. Those two men were taken
out of the house at midnight. I think that, on the following day, 6 May, a woman
was arrested but I did not see her. After all +this happened, the men who had
kept us in the house left, saying that they were from DINA and that we must keep
guiet gbout all this, that, in the long run, it would be for our own good ...".

The home of Juan Becerra's mother at 5113% Calle Alejandro del Pierro had also
been occupied by security agents since 30:April 1976. Mrsg! Mercedes Barrera Pérez,
the widow of Becerra, Julio Maigret Leyton, Nadia Becerra Zufliga,

Sonia Becerra Barrera, her ten~year old son and some other people were there.
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With regard to vhat happened at 5113 Calle Alejandro del Fierro, the
following testimony of the Auxiliary Bishop of Santiago, Enrique Alvear Urrutia,
appears on sheet 35 of the records of Case No. 6799-1%: "On 1 May, I went to a
private home at 5113 Calle Alejandro del Fierro at the requast of a person who
had asked me to leave some medicine for one of the detainees, Mr., Herndn Maigret,
who, according to what I had been told, was suffering from a very bad earache.

I noticed that there were several people there, including some children; I later
found out thal they lived at 1587 Calle Conferencia. When I arrived, I was
struck by how calm it was there. This as probably sc as not to arouse the
suspicions of the neighbours or of people vho arrived and had no idea of what was
going on. After I had been there a moment, I wanted to leave, but a man said,
'You are under arrest!'. When I gquestioned him, he identified himself and showed
his DINA identity card. When he found out that I was a bishop, he decided to
confer by telephone. The person to whom he spoke wanted to know the name of the
person who had given me the medicine, but I refused to tell him. When I had been
there about two hours, the ehief arrived; he informed me that he would not identify
himself and would not tell me to what service the persons who were occupying the
house bhelonged. I said I already knew that they belonged to DINA. He then began
to ask me personal questions and wanted to..go.on asking me others, but I refused
to answer. I agked him where the warrant for my arrest was; in reply, he said
that I was only being 'retained'. Then he said, !'Since you do not want to take
part in the fight against Communism, which is against Chile and the Church, you
can go'. But when I went out, a photographer followed me for a while and tried
to take my picture. I realized that he was a DINA agent. VWhen he had followed
me for several blocks, I decided tc ask him whether I was the person he wanted;
that made him- very angry. This clearly shows that the personnel of DINA were
paying no attention to the provisions of the law which require warrants for arrest
and state that detainees must be held in certain official places. I therefore
wrote to the President of the Supreme Court. and the Minister of Justice (on

4 and 5 May, respectively) to bring these facts to their attention so that they
might report them to the Minister of the Intericr ...".

Another impertant statement about the events that culminated in the arrest
of the above-mentioned Communist leaders was made by : :
Mrs. Marfa Teresa Zifiiga Guajardo, who went to the Eleventh Departmental
Criminal Court of Santiago to appear as a witness in the hearing of
Case No. 6799-13, but was unable to testify because, according to the information
provided by the judge, the investigation was closed and the decision had been
handed down (in accordance with the provisions of DeCroe-Law No. 2,191 of 1978,
known as the Amnesty Lair) «

On 10 April 1978, the witness made before Demetrio Gutiérrez, a notary public,
a sworn statement to the following effect: :

On 29 April 1976, she left her place of work, a leather workshop which is
located at 1587 Calle Conferencia, Santiago, and belongs to Juan Becerra Barrera,
and took a bus to go to her house at 4946 Calle Alejandro del Fierro, Quinta Normal.
The bus went along Avenida Las Rejas. A man asked her how far it was to
Calle San Pablo. She got off at the corner of Las Rejas and San Pablo and the man
who had spoken to her got off behind her and asked whether she was
Maria Teresa Zafiiga. Then he showed her an identity card vhich she did not
manage to read and told her that he was from the Investigation Bureau and that her
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brother-in-law, Juan Becerra, had brought charges against her for stealing leather,
She promptly denied the charges. Just then, a large, light blue car stopped near
them and four other men got out of it. They made her get into the car and said
that they were all from the Investigation Burezsu, but did not show any warrant for
her arrest. She shouted and denied the accusation against her.  They hit her
many times, It was approximately © p.m. They went cast along 3an Pablo and,
when they got to Matucana, they blindfolded her and tied her up. After a short
ride, she was taken to a place which she could not identify. When they arrived,
they to0ld her that they were not from the Investigation Burcau, but DIIA agents.
They said that they wanted to know the whereabouts of Mario Zamorans Donoso and
that she had to tell them, since she was his mistress. She denied that and saild
that she did not know whers lMario Jamorano lived, who was an acquaintance of hers
and a friend of her brother-in-law, Juan Becerra. They then stripped her and
tied her to a metal grating. They beat her hard, gave her electric shocks, then
threw water on her and gave her some more strong electric shocks. They threatened
to arrest her daughter and give her the same treatment. At about 2 a.m., they
dresgsed her, wrapped her up in a blanket and took her in a car full of people. to
another place that was fairly far away. There, they continued to beat her on the
face and body, always asking the whereabouts of Zamorano. Then they took her
outside and tied her to a tree. She could hear the sound of leaves and water.
She was still blindfolded.

They took her back into the house and took off the blindfold. -In front of
her was her brother-in-law, Juan Becerra, who had also been arrested and taken
there. They asked her to identify him and continued to beat her and threatened
to kill her. ' They tied both of them up and gave them electric shocks, still asking
the same question.

They made her straighten herself up a bit and comb her hair. She realized
that her face had been completely disfigured by the beatings they had given her.
They took her away from that place in a car to within a few blocks of the house at
Calle Conferencia, whose entrance was perfectly visible. The car remained parked
there with her and several agents inside, They ordered her to identify anyone
who went into the house, but no one went in during that time. Later,

Angélica Gutiérrez Gémez, Juan Becerra's wife, and her cousin, Eliana Vidal,

came out. They were both immediately arrested and put into the same car, which
wags then driven off. It stopped in front of another place, where the two detainees
were taken out. The car, with the deponent inside, returned to park near the

house at 1587 Conferencia.

After a while, Julio Maigret Leyton, another brother-in~law of the deponent,
came out and drove off in a Citroén van, which was followed by the car in which
the deponent was being held. He drove to the house on Alejandro del Fierro,
where he got out. The other car passed in front of the house without stopping
and parked where it had been before. Not long afterwards, two other cars arrived
and parked in front of the first one. Several agents made the three other
detainees, Juan Becerra, Angélica Gutiérrez Gdmez and Eliana Vidal, get out of
these fwo cars. They all went into the house on Conferencia, where the witness
had to lie down because she felt very ill. It was about 1 p.m. on 30 April.

The deponent stayed in bed for several days. They told her that a doctor
would come to see her, but no one came. Five DINA agents, all armed with
machine guns, stayed inside the house day and night. The persons detained there
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were the deponent, the three other persons mentioned above, the two minor
daughters of Becerra and Gutiérrez and Lastenia Palacios: Becerra, Juan Becerra's
cousin. Eliana Vldal's young son, Mlguel Angel Retamal Vidal, vas also there.

During the day, the detainees were all kept in the wOrkshop, where they
pretended to be working normally on leather cases and waited on customers who
came in. The DINA agents stayed in an inside’ corridor, where’they could keep an
eye on the group end theck the people who came in from the sireet. On 4 May,
the Heponent Teresa Zufiiga, was forced tc get up, join the group and pretend to:
be working with them. * At 5 p.m., they took her back to her room and locked her
in while the others oontlnued to worke. :

After a while, she heard someone else come into the house and, almost

1mmedlatcly, a shot was fired. She heard one of the agents who was speaking into
a radio say, "Miss Z. arrived and shot herself in the thigh. She is losing a lot
of blood". A little later, another person came in and she realized that the
agents were arresting him outside her room. She looked through a crack in the

door and saw a tall, thin man with glasses whom she did not know. The agent
again spoke over the radio, saying, "Gladys llarin's husband has arrived".
Shortly afterwards, it became dark and they took the two detainees away,  Through
the crack in the door, the deponent saw the two men being taken out to the street.
Although she could not see the face of the person who had béen wounded, she could
see that he was being dragged along, wrapped in a blanket.  The agents said that
he was losing a lot of blood and that he would probably lose a leg. VWhen they
went out, Juan Becerra came into her room and told her that the wounded persdn,
whom the agents had referred to as "Miss Z.", was, in fact, Mario Zamorano Donoso,
who “had béen shot p01nt blank in the leg asg soon as he ontored the house. ‘

At about noon the next day, 5 May 1976, another man who came to the house was
arrested. The agents said, "We've got the one from Chilectra". The deponent
was taken to a dark room, vhere the detainee was lying tied up on the floor with
scotch tape over his eyes. He was wearing a waistcoat and a scarf. ‘They made
her -idéntify him and even showed her his identity card, but she said she had never
seen him before and stuck to that reply. They kept hlm tied up in that position
all afternoon. * Later, the deponent learned from her brother-in-law that another.
man had been arrested but she did not see him. The two were taken out of the
house- at daxrk. » '

On 6 May, at 1.30 p.m., when ‘the deponent was in the workshop with all the
other detainees, a young woman, whom she lnew as Marcels and who had come to the
house before, arrived. She wag thin, had long hair and wore dark glasses. As
soon ‘as she came in, the DINA agents appeared and forced her to go into a room,
where they kept her for about 20 minutes and then took her out to the street,
making it look like a normal exit, and put her in a taxi.  The deponent found out
later from her brother—ln-lau that the woman's real name was Elisa Hscobar Cepeda
and that the men who had been arrested the day before were Jaime Donato Avendafio
and Uldarico Donaire Cortés.

On 7 May, the agents brought in a short, fat man who wore glasses and had a
ruddy complexion. He had on a white apron and the agents said that he was a
doctor. The man gave her a cursory examination and said that she could go home.
She did not want to 1eave unt til evening because she was in great pain and her face
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was still very swollen. During the day, Lastenia Palacios left %he house. When
it was dark, the so-called doctor again told her to leave, saying that she should
completely forget what had happened in the hpuse in the last few days and that she
ghould not ftell anyone about it. She called a taxi, got into it with

Miguel Angel Retamal and returned to her house on Calle Alejandro del Fierro.

OTHER INFORMATICN

It was uncfficially learned that Mario Zamoranc Donoso was taken to the
public assistance hospital, wvhere he was registered under his initials. In the
abduction proceedings the public agsigtancs hogpital was requested %o provide an
official report, but it still hags not complied with the recuest.

REFERENCES IN THE PRESS

The National Directorate of Social Information (DINACOS) gtated publicly on
14 and 17 July 1976 that several clandestine information centres of the Chilean
Communist Party had been discovered in May 1976 and that members of the
clandestine Communist Party who were involved in such activities had been arrested
there. It was admitted that various persons connected with the Communist Party
had been arrvested in May, but nc names were given.

The 12 August 1976 issue of the magazine Qudé Pasa dealt with the subject in
an article entitled "Del MIR al P.C." and quoted the names of some of the persons
who had been abducted, including, inter alia, Arturo Weibel, in Marchj;

Bernardo Araya, the former secretary of CUT, in April; Uldarico Donaire, of
Imprenta Horizonte, and Victor Dfaz, the former Deputy Secretary~General of the
Communist Party in May.

LEGAL ACTION

~An application for amparo was lodged on behalf of the person concerned on
12 May 1976, under Case No. 386~76, but it was rejected on 5 June 1976.

On 5 August 1976, an application for amparo was lodged on behalf of the
persons concerned, Jaime Donato and Jorge Mufioz Poutays (Case No. 696-76).  After
the Minister of the Interior had reported that there was no information
concerning these persons, the court recjected the application for amparo without
any action having been taken on the spplicants' request that DINA ghould be asked
to provide information, since i1t had been responsible for the arrests and
subsequent disappearances. These decisions rejecting the applications for
amparo were appealed to the Supreme Court, which upheld them without requesting
any further information.

Appropriate criminal proceedings were therefore instituted: a complaint of
abduction of Mario Zamcrano, Jaime Donato and Jorge Mufloz was brought against the
DINA agents who had arrested them and ageinst the person cor authority responsible
for the arrests. In the complaint it was requested that
Colonel Manuel Contreras Sepdlveda, the Director of DINA, should be subpoenaed
to give the court information on the arrests and furnish the names of the
DINA agents who had stayed in the building on Calle Conferencia. The Court agreed
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to that request but the subpoenalng of DINA gave ‘risé to the lodglng with the
Supreme ‘Court of a complalnt by the head- of DINA, Manuel Contreras Sepulveda, who
accused-the judge of arrogance and insolence. - Upon being informed of the '
complaint, the" Supreme Couet, although it did not consider its decision either
insolent ox arrogant, ordered the judge on 14 September 1976 t6 restrict: the
decision and the official communication to the specific facts being dealt with in
the proceedings in question. During the proceedings, statements were also made
by Bishop Enrigue Alvear Urrutia, IMr. Jua: Carlos Becerra Borrera (an eye—w1tness)
and Mrs. Marla Anbellca Gutlcrroz de Beceeia.

“The prooeedlngs»are.snlll under way .

With regard to the operations which took place at 1587 Calle Conferencia. and
5113 Calle Alejandro del Fierro, the Govermment of Chile included in the annexes
to its comments on the report of the Ad Hoc Working Group on the Situation of
Human Rights in Chile a sworn statement by Mr. Julio Herndn Maigret Leyton,
occupant of the second of the above-mentioned addresses, in which he said that, on
30 April, an official of DINA came to his house and’ remained for several ‘days
without arresting anyone; he also stated that Bishop Alvear was there. This
fully confirms what was stated in the complaint madé in the case, in which it was
reported that DINA personnel stayed in the house for several days and that
Enrique Alvear was held there for three hours, as he himself had stated in his
testimony in the criminal complaint.. (the arrests took place at
1587 Calle Conferencia). The Government of Chile also included a sworn statcment by
Iuis Lacoste Ossa, "ocoupant of the property.situated at 1587 Conferencia Street", ‘
who certified that "during my stay at the above address, no person was: searched or
arrested by the police, the military or investigating officials" (annexes 9 and 10
of the report in question, pp. 46 to 51). This sworn statement by
Mr. Lacoste Ossa dates from September 1976, when he wag, in fact, the occupant of
the property situated at 1587 Calle Conferencia, but that was four months after
the arrests had taken place in that house. After what happened,
Mr, Becerrs Barrera did not go back to Calle Conferencia .but. went to his mother's
house at 5113 Calle AleJandro del Fierro and the other house was rented to
someone else who had no idea at all of the arrests (which had taken place in
early May 1976). This is made quite.clear in the statement, which reads: '"during
my stay-in that house, no person was searched or arrested”. If he has been living
in that house o¢nly since June 1976, his statement obviously “oes not constitute
evidence of any -kind.
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Case Report No. 22
ADENTLTY
- o ) 3
Surname . ,Suxname(z) Firgt names
CONTRERAS WMALTIA  CARLOS HUMBERTO

Sexe M

/

Birth date o age*/s 5 Decerber 1944
Nationality.: Chileagn

Tdentity Caxrd We.o 247,627 Savtiago

Number of chilidren: 2 children
Domicile: Tokio 6729, La Florlda
Profession: Pharmacist

Official positions held (Governora etc,): Councilman for the city of
Concepcibn

Politicial affiliations: Communist Party., Member of the Central Committee
of the Communist Party of Chile. .

Referenqes/SQurces(1@Sts,_feports, etc.)s

(a) E/CN.4/1221, para. 102 (a), B/CN.4/1266, para. 66, A/32/2?7, para. 104,
4/33/331, para. 399, E/CN,4/1310, para. 114

(b) Vicaria de la Solidaridad "Dénde Estén" Case No. 250 (V.5, page 990)
(¢) El Mercurio, 12 and 13 February 1977

(@) Testimony of witness No, . of 24 September 1979 before the Expert on
the fate of missing persons in Chile.

AHE CASE
ARREST
DATE TIME PLACE
3 November 1976 11.30 a.nm. Nataniel Cox Street, between

Coquimbo and Aconcagua Streets

f/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

Mr. Contreras Maluje was injured. It appeared to be a street accident.
Police came to the scene but could not offer assistance to the victim since they
had to clear the area to facilitate Contreras Maluje's arrest by membersof DINA
who identified themselves as such to carabineros without showing an arrest warrant.
The victim shouted his name, that he was being arrested by DINA and that his
relatives should be notified. After being subdued he was taken away in a light
blue Fiat 125 licence plates lio. EG-388 of Los Condes. The car belonged to
General Jorge Ruiz Bunger of the Air Force,

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

Clemente Nicolds Burgos Valenzuela - Jaime Osvaldo Ubilla Ubilla -~
Tuis Rojas Reyes - Clauvdio Jiménez Cavieres — Luis Enrique Hasbfn Fuentes -
Fernando Carlos Meneses Gutidrrez - Marta Donoso Alarcén - Irene Diaz

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

None A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
: None., = Nevertheless, tesgtimony -of his arrest has been given by Captain of
Carabineros Clemente Nicolds Burgos Valenzuela to the Court of Appeals of
Santiago and to the Ad Hoc Working Group. Captain Burgos was on the scene when

arrested, Other testimonies were provided by the following persons:

Luis. Rojas Reyes, Jaime Osvaldo Ubilla Ubilla, Manuel Fernando Villanueva Rfos,
Clauvdio Jiménez Cavieres and Robinson Ascencio. Medina.: '

OTHER RELATED CASES
N/A
B, DETENTION
DESCRIPTION
N/A
DATES PLACES
(=)
(b)
(c)
(a)
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WITNESSES
Place (a)
_Place_ (b)
Place (c)
Place ~ (&)
WRITTEN OR OZHER ACKNOWLEDGEMENT OF I:ETENTION
None
TREATMENT
N/
¢,  LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results -
TYPE COURT NUMBER DATE " DATE  OUTCOME
(a) Amparo  Appeal of Santiago 1.,020«76 15/11/76 51/1/77 Ordered his
R released
(b) Criminal 5th Criminal 103,372 )
Proc. Court of Santiago )
) Joint Procedures
2nd Military 2.641-76 ) 5/7/78 Temporary
Court of Santiago ) . suspensio§g/
of Invest,

DESCRIPTION

A sequence of the legal procedures is presented to illustrate the case as
follows: ' ’ ’

15 Novembers: an application for a writ of amparo is filed on behalf of
Carlos Contreras Inluje.

Amparo Proceedings:

16 November 1976: the Court of Appecal requests a report from the.
6th Caravinoros Station at Santiage and from the Hinister of the Interior.

1/ Govermnent did not comply with the Judgerent of the Court.

2/ Ordered by Martial Court on 28/12/78
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23 November 1976: The Minister of the Interior informs the Court that
Carlos Contreras Maluje has not been arrested on the orders of the Ministry
of the Interior.

30 Nbvember 1976: At the request of the applicant, the Court orders that
another report stating "categorically" whether Carlos Contreras Maluje is in
any premises operated by DINA or any other security agency.

21 Decenber 1976: The Minister of the Interior replies that the Ministry's
card index contains no record of the person under investigation and that
there is no rcliable evidence of his having been arrest.d by any security
organization. '

29 Decenmber 1976¢ The Court of Appeal calls for a further report from the
Minister of the Interior.

17 Janvary 1977: The Minister of the Interior provides the Court of Appeal
with information similar to that referred to above, Iuis Egidio Contreras
a lawyer and father of the amparado_(the person in respect of whom the
applications wore made for a wri%%of<amparo);*@alls*for-enfbrcement~of«%hem»
remedy of amparo.

31 Januvary 1977: The Court of Appeal takes a decision on the application for
enforcement of amparo, admits it and declares that the Minister of the ‘
Interior must order the immediate release of the amparado so as to restore
the rule of law and ensure due protection for Carlos Contreras Maluje.

COMPLIANCE WITH THE JUDGEMENT

4 February 1977: The Minister of the Interior informs the Court that "it is
~ impossible to comply" with the order to release the amparado since, as he had
‘informed the Court earlier, Carlos Contreras Maluje is not being, and has not

been, detained by order of the Minister of the Interior or by any'Government

security services.

11 Febiﬁary 1977: 3By unanimous‘decision, the Court of Appeal transmits the
record of the case to the Supreme Court as a result of the situation brought
about by failure to comply with the judgement.

7 April 1977: The Court of Appeal re uests a report frca the intelligence
services of the Carabineros, the Navy, the Army and the Air Force. It also
requests a report from the Chief Prefect of Investigations of Chile and
surmons various witnesses of the arrest to make statement. . The Supreme Court
orders that the records be returned to the Court of Appeal because

"the measures" tn secure compliance with the judgement "have not been
exhausted”,

All the security Organizations reply, through the Minister of the Interior,
that Mr. Carlos Contreras Maluje has not been detained by members of their
organizations or services.

1 July 1977:¢ The Court of Appeal decides to report to the Supreme Court on
the result of the investigation ordered by the latter.
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22 July 1977¢ The Supreme Court decides to return the record of the case and
to file the dossier on the application for a writ of amparo.

The whereabouts of Mr. Carlos Contreras Maluje are still unknown.  Criminal
procedures for kidnapping and illegal arrest were suspended on 28/12/78 because the
elements of the crime, specifically called out by the penal code, were not
sufficiently proved. A complaint was filed against such decigion “before the
Supreme Court: it was denied on procedural grounds. ’

D.  INQUIRIES BY WATTONAL AND/OR INTEANATIONAL ORGANIZATICNS
CH3
Vicarfa de la Solidaridad
InternationaliRéd Cross

IXT. POSITION OF THE GOVERNMENT

(a) On 28 November 1976. the Ministry of Interior informs the Court that
Carlos Contreras Maluje "has not bben errestea on orders by the Ministry
of the Interior".

(b) On 21 December 1976, the Ministry of Interior replies that the Ministry's
card index contains no record on the person vnder investigation and that

there is no reliable evidence of his having been arrested by any security
organizations.

(¢) Communications from DINA to the Ministry of the Interior,

dated 28 December 1976, states "the said person has not been recorded in the
Registry of the Direccién--de Inteligencia Nacional nor has he been detained
by officials of this organization. '

IV, EVALUATION

The testimony of numerous witnesses reliably attests to the arvest of
Mr. Contreras Maluje by the DINA, The same conclusion was reached by the Court
of Appeals of Santiago and the Inter-imerican Commission on Human Rights
(E/CN.4/1310, para. 115), The recponse of the Ministry of the Interior that
Contreras Maluje k-1 not been arrested on rders by the Ministry or that it had
no record of Contreras Maluje arz not pert-nent since DINA could arrest independently
of the Ministry. The Minister of the Interior!'s refusal to oxrder the release of
Contreras Maluje is understandable since the Ministry had no authority over the
DINA, which was responsible only to the Military Junta., The Supreme Court refused
to address itself to the President of the Republic who had authority over the DINA
to order the release of Contreras HMaluje. The investigation should be reopened
and, in particular, the agents who arrested Contreras Maluje should be questloned
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V. ANNEX

Excerpts from Dénde Estdn? 1/

FACTS

At about 11.30 a,m. on 3 November 1976 in Calle Ifataniel Cox, between Coquimbo
and Aconcagua, and shortly after being hit and injured by a minibug on the Vivaceta
line driven by ILuis Rojas Reyes, who is a bus driver by occupation, Carlos Contreras
Maluje was arrested by DINA agents, who identified themselves as such to
Carabineros Captain Clemente Nicolds Burgos Valenzuela, who, having tried to assist
the injured person, had to co-operate in carrying out the arrest in accordance with
the relevant orders of higher authorities in effect at the time,

The captors were driving a Fiat 125, licence plate EG-388, from las Condes
which proved later to belong to the Air Force Intelligence Directorate and was,
according to the many statements made by that Directorate, reserved for the exclusive
use of the head of that security service at the time, Mr, Jorge Ruiz Bunger, who is
now a Brigadier General of the Air TForce and the Intendant of Puerto Montt.' '

Although he was injured, the detainee managed.to shout for help. He accused
his captors of being members of DINA; gave his own full name and occupation,
explaining that he was an active member of the Communist Youth and a municipal
councillor of the city of Concepcidén; and asked the crown to notify his family in
Concepciébn, at the Maluje Pharmacy, which belonged to his mother,

Mrs. Marfa Mercedes Maluje David.

The abductors pushed him violently into their car and drove off along
Calle Nataniel Cox towards the south. :

The following . w1tnesses testlfled during the ampars proceedings under -

" Case No. 1.020-76: (1) Clemente Nicolds Burgos Valenzuela, Captain of Carabineros,
who stated "...I was present from the very start at the arrest of

Carlos Humberto Contreras Maluje. In November - I do not remember the exact day -
I was driving a jeep towards the 12th Carabineros Station at San Miguel. " When I
got to Copiapo, I saw that there had been a traffic accident., I stopped and saw
a minibus and a man lying on his back about five or six metres from it. The
people in the crowd that had formed said that he had thrown himself against the
ninibus, which had hit him. He was bleeding heavily from the head,

Because of the crowd, I left the jeep about 40 metres away from the scene of
the accident and, when 1 moved closer to have a look, I clearly heard him say that
he was a former Communist municipal covncillor of Concepcibn and that they should
notify his family, the Malujes, who owned a pharmacy in Concepcibn. I then walked
to the jeep to call an ambulance and report the -incident to radio headquarters,

_/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information of 477 cases of missing persons
Case No, 250, volume 5, page 990
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sinco the area was not within my jurisdiction, tlhile T was reporting to ny
superiors, a Fiat 125 arrived (I Ao not remember its licence plate number now)
anl four persons in plain clothes got out of it.  They showed me a DINA card and
told me that they were DINA officials and that they had been seeking to apprehend
his person, i.e. Contreras IHaluje. farthermore, when I approached Contreras,

2 victim of the accident, he shouted that I was the one who had called the DINA
cents, According to the gencral rules we have to observe when we arc on duty

-~ :nd personnel of the Intelligence Service are also involved, when they take over
w3 withdraw", '

"... As soon as the arrest was made, I personally recorded the above-mentioned
events in the logbook of the 6th Carabineros Station ...".

v e

(3) Sheet 79 contains the following testimony by Mr. Luis Rojas Reyes, driver:
".os On 3 November of last year, I was driving a minibus on Vivaceta~latadero
line No. 20 and, at Nataniel, between Coquimbo and Aconcagua, a man who was over 30
threw himself in front of the vehicle. Tortunately, I managed to brake, but he hit
his head on the back part of the vehicle. I stopped and saw that there was a
Carabineros jeep behind the minibus, A Captain Burgos got out of it and had a look
at the injured man, The Captain was looking at the injured man when a blue Fiat 125
pulled up. Four or five persons in plain clothes got out and I think, but I am not
sure, that they spoke with the Captain. The plain clothes people from the Fiat 125
picked up the injured man and forced him to get into the car. I say that they
forced him because he was shouting that they should not take him away and that they
should let him die in peace'.

"T did not see the licence plate of the light blue Fiat 125. I also remember
that Captain Burgos told me that this matter would not go to the courts, that that
was not necessary because personnel of DINA, or some other initials of that kind,
had become involved in the proceedings',

In addition, report o, 72-102 (10~1-77) .submitted by the Investigation Bureau
to the Fifth Deparimental Criminal Court of Santiago. contains, inter alia, the
following "I have the honour to inform you that there was delivered to me, together
with the photocopy of the statement by IMr., Iuis Contreras Aburto, a photograph of
his son, When this photograph and six others were shown to Luis Rojas Reyes, he
identified Carlos Humberto Contreras Maluje as the person who had thrown himself in.
front of the minibus he (Rojas Reyes) had been driving and who had then been pushed
into a light blue car by four or five persons in plain clothes, Rojas Reyes also
stated that the unknown person in question was wearing glasses when the accident
occurred",

LEGAT, ACTION

An application.for amparo was submitted to the Santiago Court of Appeal under
Case No, 1.020~76,

The many requests for information made to the Ministry of the Interior went
unanswered, but the information requested of the 6th Carabineros Station in Santiago
confirmed the arrest and the circumstances im which it had taken place.
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The most conclusive evidence collected during the amparo proceedings and in the
cases hroughl Yefore the Office of the Hilitaxry Prosecutor and the Tifth Deparimental
Criminal Court includes:

1 Tae statements made by various Carabineros officials and, in particular, by
Captaian Clemente Nicolds Burgos Valenzuela;

Information provided by the Carabineros confirming the complaints made in the
application for amparo; and

N

4 otaucments by the following civilian witnesses: Claudi: Ernesto Jiménesz Cav1ereu,
Imis Rojas Reyes, Irene Diaz, Luis Enrique Hasbfin Fuentes and Fernando lleneses.

By an exceptional majority decision, the Santiazo Court of Appeal granted the
application for amparg and oxdered the Ilinistry of the Interior to release
Carlos Humberto GContreras Haluje,

When the Ministry of the Interior, replying to the Santiago Court of Appeal,
cstated that it could not release Carlos Humberto Contreras Ilaluje, the full Court
oviered tha:s the reoords of the case should be tranumltted to the Supreme Court,
since the case was a very important one that raised a question of "competence" whlch
oaly that high Court could d001de,

... The Supreme Court took the unusual step of referrlng the case back to the
Court of Appeal with the instruction that it ensure, through the Fifth (Judgements)
Section compliance with the decision of 31 Januvary 1977 granting the application for

AMpPa 1o,

When the information in the case was again submitted to the Supreme Court by
he Fifth Section of the Appeal Court, the Supreme Court only established an
OTflulal file on "administrative matters" and avoided taking the action sought by
the appllcantn namely a request to the Executive Power that the decision of the
Court be carried out, :

In accordance with the article 311 of the Code of Penal Procedure, however,
the Public Prosecutor's Department filed, within the statutory period of 10 dayse,
a complaint apalnet the perpetrator or perpetrators of the offence. After many
developments, whic included the submission to the Supreme Ccart of a direct
complaint, Mrs. Leticia Contreras Squella, *he Prosecutor of the Santiago- Court of
Appeal, brought charges, in the Air TForce Court of Santiago, against DINA, now
CNI, DIFA and SICAR, for the illegal arrest and abduction of
Carlos Humberto Contreras Ialuje,

s 90

Action has been taken against Luis Rojas Reyes under Case No. 148~77 in - the
presumed misadventure proceedings instituted on behalf of Carlos Humberto
Contreres:Malujev Other proceedings include the amparo proceedings .
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(Case No., 1,020-76), the abduction case in the Fifth Criminal Court and the case
relating to the seemingly less serious injuries resulting from the accident heard
by the Second Military Court.

Case No, 148-77 is before the fdir Force Court as a result of the declaration

by %heiMilitary Court and the Fifth Criminal Court that they lacked competence;
the Military Appeal Court is also in this case.

On 5 July 1978, a stay of proceedings was ordered on the ground that " there
was insufficient evidence to prove that the alleged offence had been committed".

The appeal lodged by Counsel for the defence with the Military Appeal Court
is still pending.
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Case Report No. 23

I. IDENTITY

1. Surname(l) Surname<2> First names
DIAZ LOPEZ VICTOR MANUEL
2. Sex: M '

* ) .
Birth date or age—/; 10 November 1919

ol
-

4, Nationality: Chilean

5 Identity Card No.: 1.001.421 Santiago

6. Marital status:s married

7. Number of children: three

8. Domicile: Bello Horizonte 979 (when arrested)

9. Profession: Technician in graphic arts

10. Official positions held (Governor, etc.): None

11. Political affiliations: Communist Party (Deputy Secretary General)
12. References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) A/%1/253, paras. 259-261, E/CN.4/1221, para.l7l and anncx XV,
A/%2/227, para.l06

(b) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estan", case No. 74 (V.2, page 357)
(c) "Qué Pasa" magazine - 12 August 1976
(d) "Bl Mercurio" magazine - 23 July 1976

IT. THE CASE

A, ARREST
DATE TIMBE PLACE
12 May 1976 3 a.Tle Bello Horizonte 979

Condes - Santiago

f/ At the time of disappearance.
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DESCRIPTION

On 12 May 1976 five DINA agents in civilian clothes and carrying machine-guns
entered the home of Mr. Jorge Ermesto Canto Fuenzalinda and arrested Victor Diaz
who had assumed the alias of "José Santos Garride Retaral".  After interrogating
"Garrido" and examining his identity card they made him walk. (Dfaz has a physical
defect and walks with a lirp). As soon as he started walking they made statements
indicating they recognized Garrido as Vietsr Diaz. Mr, Cant» Fuenzalinda states
he overheard a telephone conversation in waich the Chief of the agents informed a
"Contreras" of the arrest of Victor Diaz. Diaz was then taken away.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA Agents

WITNESSES

Jorge Ermesto Canto Fuenzalinda

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
None

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

Mr. Fuenzalinda had to sign a DINA form stating that "Jose Santos Garrido"
had been arrested and taken to Cuatro Alamos.,

In public declarations on 14 and 17 July 1976, the official Government
information office (DINACOS) “/ stated that beginning on 11 March 1976 a large
group of underground leaders of the Communist Party were arrested.  The maga21ne
"Qué pasa" in its issue of 12 August stated that Victor Diaz, Arturo Weibel,
Bernardo Arcys and Uldarico Donaire were Communist Party leaders who had been
arrested.

OTHER RELATED CASES

Juan Bercerra Barrera an'eyewitness to the arrest on 4 and 6 May 1976fof
CP leaders Maric Zamorano, Jorge Mufioz, Uldarico Donaire, Jaime Donata and
Elisa Escobar stated that in connexion with those arrests he was shown, among
others, a photograph of Victor Diaz and asked if he recognized "E1l Chino Diaz".
B.  DETENTION

DTESCRIPTION

Pedro Jara Alegria states he was detained in "Villa Grimaldi" with

Marta Ugarte in August 1976 and that the latter stated Victor Diaz was being held
at that time in Villa Grimaldi.

f/ The National Executive Secretariat for Prisoners.
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DATES PLACES
(a) August 1976 Villa Grimaldi
O

WITNESSES

Place (a) Dedro Jara hlegria

Place (b)‘

Place (c)

Place (d)

WRITTEN CR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTTON

The wife of Victor Diaz, Selenisa Caro, has stated that two persons
identifying themselves as DINA agents handed her on. 6 October 1976 a hand-written
letter from her busband in which he requested that all steps in his favour be
stopped. The DINA agents informed her he was detained in a place the leocation of
which could not be disclosed. The daughter of Victer Diaz, Victoria, according
to her mother, rcceived on 7 Octeber 1976 a phone call from her father in which he
also requested that steps in his favour be stopped. DINA agents visited the
Diaz home on 19 October 1976 and asked for a package for Victor Diaz and on
20 November 1976 Mrs. Diaz received another phone call from her husband, '

TREATMENT

~ Jorge Ernesto Canto Fuehzalinda states Mr. Diaz was ill-treated at the
time of his arrcst.

C.  LEGAL PROCEDURES (Amparc, criminal) and results

TYPH COURT NUMBER DATE DATE/OUTCOME
(a) Amparo Appeals 405-76 14 May 1976 denied 24/6/76
of ‘ }
(v) Amparo  Santiago  708-76 19 hugust 1976 denicd 17/9/76
(c) Amparo Appeals 78-77 28 February 1977  25/5/77
af Minister of Interior
Santiaco response ;/
29/6/76 denied
(a) Amparo 6th Crim. 107-77 21 March 1977 temporary suspension
Court of , of investigation
| Santiago _ 28/4/78
(e) Criminal "~ 94,362 14 Scptember 1977
Proc,

1/ "José Garrido" has been arrested and released but not Victor Maz.
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DESCRIPTION

411 the writ of Amparo were denied on the basis of the information submitted
to the court by the Minister of Interior that stated: '"He has not been detained
by order of this Ministry." Crininal procecdings (Querclla) for kidnapping,
illegal detention, serious injury and »ther criminal offences were initiated by his
wife against IINA and other Security service agents., The proceedings were '
temporarily suspended on 28 April 1978.

L. INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORCANIZATICNS

Ttalian General Confederation ~f Labour
International Red Cross
Vicaria de la 3clidaridad

ITT. POSITION OF THE GCVERNMENT

(a) Minister of Interior communicated officially on 12 May 1976 to the
Supreme Court that "there was no evidence that Victor Diaz had been arrcsted but
that José Garrido had been arrested and released the next day”.

(b) On 25 hugust 1976 the Govermment of Chile, communicated verbally to the
Ad Hoc Working Group "there is nothing on record to show that he has been detained.
This does nct nean that he may not have left the country illegally under o false
identity or that he is not involved in underground activities inside Chile".

(o) Minister of Interior by official letter No. 0992 dated 25 March 1977
informed the Court that "the detention o»f Mr. Garrido Retamal is recorded in the
Ministry by Decrce No. 2.052 dated 12 May 1976, issuced under the state of siege.
It is also recorded that he was released by Decree No. 2,054 dated 13 May 1976."

IV. EVALUATION

Witnesscs and o written acknowledgenent reliably attest to the arrest by
DINA of Victor Tlaz under the name of Jc=d Santos Garrideo Netomal.  The mere
statenent that José Santos Carride was rcleascd without further information is not
convincing especially in light of the letter of Victor Diaz. The investigation
should be continued along the lines sugrested in prior cascs (Lorca, Zonorano, etc.)

V. ANNEX

Excerpts from Déndc Tstdn? 1/

BALCTE

This person was arrested carly on the morning of 12 May 1976 during o DINA
raid at 979 calle Bello Herigonte, las Condes, where he had been living
tenporarily. His arrcst, the culmination ~f the unrenmitting persccution to which
he had been subjected ever since 11 September 1973, was carried out in the presence

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidariddd of the Archbishopric of -
Santiagn, Chile, conteining information »f 477 cases »f missing persons. Case No.o74,
velune 2, page 357.
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~f the occupants of the above-mentioned building. These included
Mr. Jorge Cante Fuenzalida, who, in a sworn statement nade before and recorded by
the Consul General in Paris, gave the fnllowing account of the circumstances in

which the arrcst tock place:

"On Wednesday, 12 May 1976, at 2.1C a.m. I was awakened by a doorbell ringing
loudly down in the street, From my bed, I opened my bedroom window and looked -
out at the gate, where I saw a group of six persons wearing civilian clething and
carrying arms, ircluding twe larse machire guns. .

Cne shouted, "We are from DINA. We have a warrant to search your house from
top to bhottom. Cpen the door immediatelyl"

When I opened the gate, an agent who was shaking a piece of paper in his
hand, said that he had a legal warrant to search the house from top to bottom.
He said that I should show them every room and that I should nct worry because it
was merely a routine legal ‘procedure., The warrant was nct shown to me either then
or later. ‘

ves don Victor's room ... seeing that I did not stop in front of the door,
one of the agents stopped me, saying "Stop! Who is in this room?". I answered
"An older man who lives with us. He must be sound asleep".

They insisted on entering, so I opened the door and, without turning on the
1ight, I went over to the bed of Victor Diaz and told him what was happening. An
agent nervously ordered me to turn on the light,. When I had done so, three
agents moved slowly towards the bed, peinting their puns towards it and keeping
‘a careful watch on don Victor. One of them, who seemed to be the leader of the
grc-upz asked the gquestions while the other two kept their guns pointed at
don Victor, carcfully watching his movements and listening to his replies. The
questions came hurriedly, one after ancther, and were asked in a very rough tone
of voice. They shouted at him, insulted him and hit him with their cuns:

1" by .

And you, oll man, who are you? What is your name?".
"Where's your identity card?".

" s

Where do you work?  What do you live on?".

‘ In thege oi?cumstances, Victor tried to sit up in the bed, but they forced
him to remain lying. down by hittins him on the chest with the barrel of a gun.
Then an agent ordered him to get up carefully, quietly.

. Cne of the agents ‘then took me out of the room and told me to continue showing
him the rest »f the house. As I was going ~ut, I heard them order don Victor to )
move.  He must have moved, thus showing the limp he had had for years. At that
Qoment, I asked the maid to open her door and an agent asked her for her :
ldeptification and checked her roor. Then the leader of the Group shouted
furiously, "We've finally got you, Chinn Iiaz, you Communist son of a bitch.

Arrest everyone in the housel".
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Pron that position, I could sce how they were beating Victor Tiaz.  They
held hin face down on the fleosr of his roon with his hands ticd behind his bhack.
Two of the asents, the leadcr and ancther one, were guestioning him and punching
and kicking his face- and hody. They asked him how long he had been in the house,
where he had conie from, where he oot the weapons, where he hid the papers and
Ascurents, where he kept the noney, where that "bastard ..." was, "wherc the
sthers whe worked with hin were", cte, They hit hin coven harder when he did not
rezly and when he denied knowing about the papers, the money and the guns.

He then srécred one of the arents to oo set "the ~thers" and asked whether

we had o telephone and where it was. {m the telephone, he asked to speak with
someone called "Contreras". After tw~ trics, hc oot throush and he said, "Chief,
I'm calling to cive you gnod news', He reported Victor's arrcst: "We got
Victor Diaz, 'el Chinc'", He gave my name and oy wife's nane and bricfly
described the house. He was overjoyed as he reported how cffeetive the search had
beent  "Sec what we can 4+, Chief, when we work together?! in?d he asked for
ongratulations for what he had done, saying "We deserve to be congratulated,
right, Chicf?". )

He was overjsyed, happy and overexcited. e acted as thoush he would burst
with joy, as thoush he were having a clinax, The others in the group also acted
in the same way, slapping each other on the back, saying how they would be
conrratulated, locking at me with disdain and acting very self-ioportant. They
acted and spokc as though they had just survived a great battle.

Victor Diaz Lipez was taken out of the house by the leader and two agents.
It was about 3 a.n.

The agent wearing the hat received a couple of telephone calls. He again
reported_our nanes and the infermation he had been collecting, On one of these
seeasions, I heard hin say, "The wonen know nothine. The wifc has a snnall baby
and there arc two small girls in the house, but they are slceping. He says he
did not know it was el Chino Diaz."

The agent who had just arrived questioned me about the sane subjects as I had
been questioned about befere.  Ie referred to don Vietor as "el Chino". I
answered in the same way as heforc. He then started to fill in sonie forms. When
he had finished, he ordered them to untie ny hands and told ne to sign the forms.

The forms were nmimengraphed and, in the upper richt-hand corner, bore the
woTds

DIRECCICN NACICNAL DE INTELIGENCIA,

DINA
CHILE

Tho forms werc written in Juglicate:
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1. The first was a record of the search. It cave my address and 1y nanc

and stated that no property had been damaged and no one injured.

2. The second was a record of the arrest. It informed ne of the arrest
~f José Santos Garrido Retamal (Victor's alias) in my home and his transfer to
Cuatre Alanos.

I signed the forms and he did the same, with some illegille narks and without
writing his nanc. He save ne a copy of both forms and started to lcave the

house."

OTHER INFORMATION

An acecount »f what subscquently happened to the detainece is given in a sworn
statenent nade before a notary public by a former detainee, Redro Jara Alegria, who
said that, in August 1976, he was at Villa Grimaldi with Marta Ugarte Rondn (whose
body was later found on a beach in the Norte Chico arca) who told hin that
Victer Diaz was at the Villa.

Mr. Juan Becerra Barrera, an cyewitness to the arrcsts of the Communist
leaders, Marin Zamcrano, Jorge Mufioz, Uldarice Donaire, Jaime Donato and
Elisa Escobar, which took place hetween 4 and 6 May 1976 at 1587 Calle Conferencia,
cave the feollowing testinony in a sworn statenent notarized by Mr, Arturc Carvajal,
a notary public: "... We were all questioned about what went on: how nany people
went to our house, when they were supposed to g0 again. They showed us many
photographs of various people. Cf the pictures I remember, there was one about
which they said, 'This is Chino Diaz. Do you recognize hin?'M,

REFERENCES IN THE PRESS

© Public statements were issued by the Naotional Dirceterate of Social
Information (DINACOS). The first, dated 14 July 1976, reported that, starting
on 11 May, i.e. one day before the arrest of the person concerned, the Intelligence
Services decided "to take action" against the clandestine information centres
which the above-mentioned ocutlawed party used for liaison activities between the
Political Committee and the regional leaders of the Communist Party. They did
take such action and, as a result, the members of the clandestine Communist Party
who were invelved in that type of activi®r were arrested in the clandestine
information centres,

The second ngblio statenent, dated 17 July, reported.the arrest of a large
group of clandestine Communist leaders, whosc names have never been made public by
the Government of Chile.

N . . . ‘ . . .

The 12 uugust 1976 issue of the magazine Qué Pasa dealt with the subject in
an article cntitled "Del MIR gl PC" and gave the namecs of some of the persons who

- . . . R . _ ; :
2&& been kidnapped, including, inter alia, Arturc Weibel, in March; Bernardoe Araya,

- Y ~ T . . - ~ - . . N
V@e fbr??r sceretary ~f pJT, in April; Uldarico Donaire, of Imprenta Horizonte, and
ictor biaz, the former Deputy Secretary-General of the Comrmmnist Party, in May.
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LEGAL AND ATMINTSTRATIVE ACTICN

(a) Application for ampars subnitted to the Santiago Court of Appeal on
14 May 1976, under case No. 405-76, and rejected on 19 July 1976.  VWhen that -
decigion was onpealed, it was upheld Ly the Supreme Court in a ruling handed down
on 24 June 1976.

(v) Applicaticn for anpare submitted to the Santiagn Court of Appeal on
19 Aupust 1976, under Case No, 780-76, was rcjected on 17 September 1976.

(o) Third apnlicatisn for ampars, subnitted on 28 FeLruary 1977 under
Case No. 78-77. Attached to the application were o sworn -statement Ly
Jorge Ernesto Cante Puenzalida, an eyewitness of the arrest; a letter written
Ly the perscon concerned while he was in prison and delivered to his wife by
sceurity agents on 6 Qotober 1976; and a sworn statenont Sy a former dotainee,
Pedro Jara Alegria. In his reply to the ccurt in officinl communication No. 0992
of 25 March 1977 (sheets 15 and £44), the Minister of the Interior states that
"$this Ministry docs have a record of the detention of Garrido Retoamal, under
Exenpt Decrec No. 2052 o~f this Ministry, issued -n 12 May 1976 on the basis of the
powers granted under the State of Siepe. The record algse shows thoat he was
relegsed in accordance with the provisions of Intericr Decree No. 2,054 of
13 Moy 1976".

in)

A
I
t

It should be noted that, Tecausce the victin was the object ~f an intensive
scarch, he had t5 use annther nane, which was Jusé Santcs Garrids Retamal.

This third apnplication for amparoe was denied on 24 June 1976.

(d) L fourth application for ampars was submitted by the Italian General
Confederation of Labour and other Italian labour eorganizaticns on behalf of the
person concernced and the following other persons who are detained or missing:
Exequiel DPonce V., Bernardoe Araya Z. and his wife, Fernando Navarro,

Nicolds ILcoez Suérez anld Lincoyén Berrfcs Cotalde.

This application was submitted con 21 March 1977 and dealt with as
Casc No. 107-77. It was rejected -n 29 Junc 1976€.

(e) & charge ~f abduction was brought before the Sixth Departmental
Crininal Court of Santiago (Case No. 94,762).

(f) L crmplaint of abduction, illegal arrest, sericus injury and other
offences was filed on 14 Eeptember 13977 with the Sixth IDepartmental Crininal Court
of Santiago. A stay of proceedings has been ordered by this Court pending the

~

issue of an opinicon by the Court of Appeal.
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Case Report No. 24

I. IDENTITY -

1. Surname (1) Surname (2) First names
UGARTE ROMAN MARTA LIDIA

2. Sex: F |

3 Birth date or ages f/ 42 years Qld )

4. Nationality: Chilean

5. Identity Card No.: 3.927.133

6. Marital status: Single

7. Number of children: N/A

8. Domicile: N/A

9. Prqfession: Secretary to the former parliamentarian Mireya Baltra

10, Official positions held (Governor, etc.): Departmental head of the Supplies
and Prices Board (JAP) "Junta de Abastecimiento Popular"

1l. Political affiliations: Communist Party |

12. References/Sources (lists, reports, etc.):
(a) A/31/253;'annex XIX - E/ON.4/1221, para. 147-159

ITI. THE CASE

A.  AREEST
DATE TIME PLACE
9 August 1976 unknown unknown
DESCRIPTION

On Monday, 9 August, Marta Ugarte informed her sisters by telephone that she

was going to see Dr. Ivan Insunja that morning for treatment of a dog bite. On
the following day the family found out that she had not returned home that previous

j/ At the time of disappearance
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night and that Dr. Insunja had been‘arreéted bvaINA a few days ago. The fear that
she might have been arrested was borne out when one of her sisters and several
friends caught sight of her travelling in a car with other persons, locking as
though she had been hypnotized or drugged and wearing dark glasses,

PERSONS MAKTNG THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

None

_WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

/A

OTHER RELATED CASES

None

B. DETENTION

Marta Ugarte was seen again in the control of her captors, first on a public
street by members of her family and later at Villa Grimaldi.

DATES PLACES
(a) 24 August 1976 Villa Grimaldi
(b) 10 August 1976 10.30 a.m. Ingide a car travelling along
7 Matucana towards Quinta Normal
(c)
(a)
WITNESSES

Place (a) Pedro Rolando Jara Alegrfia:
Place (b) Hida Ugarte Roman (sister)
Place (c)

Place (&)
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WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION

On Sunday, 12 September, the almost naked body of a woman, later identified as
Marta Ugarte, was found on the beach, in the sector of Los Molles, 183 km off
the North Panamerican Highway of Chile, According to press reports, the body

presented signs of having been raped and the ribs, spinal column, forearms and
wrists were broken.

C. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE . COURT NUMBER DATE DATE OUTCOME
(a) Amparo 761-76 16/8/76 11/9/76 Denied 1/
DESCRIPTION

In addition to the writ of amparo submitted on 16 August 1976, her family
submitted, on 27 August, a sworn statement to the effect that Marta Ugarte had been
seen inside an investigation service car on Tuesday, 10 August, at 10.30 a.m. On
5 September, the court was requested to resubmit the case to the Ministry of the
Interior and the DINA, in view of that Ministry's delay in responding.

ITT. INFORMATION FROM OFFICIAL SQURCES

The Government of Chile stated, in a letter dated 3 December 1976 addressed
to the Secretary-General: ’

", On 12 September 1976 the Carabineros of the locality of La Ligua
discovered the body of Marta Lidia Ugarte Roman.

"2, 0On 14 September, by order of the Judge of the Criminal Court of La Ligua,

a preliminary investigation was begun and recorded in dossier 15,027 of that
court, :

"3. The information obtained from the autopsy carried out by order of the
competent court and the state in which the body was found make it possible to
infer that Marta Lidia Ugarte Roman had been struck on the lower jaw with blunt

instruments which caused it to fracture and which brought about an encephalo-cranial
traumatism and subsequent death.

"4. On the basis of this information the Court of Appeals of Valparaiso
appointed the Judge of this Court, Mr. Rafael Mera, as Investigating Judge to
conduct the proceedings.

1/ The writ of amparo was denied on the basis of the information provided
by the Minister of the Interior to the Court that she has not been arrested by
order of that Ministry.
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"5, At the present time, the appropriate legal proceedings are still under
way, in pursuance of the orders of the Couxrt'. (E/CN.4/1221, para. 157)

On 7 September, the Court was requested to conduct official inquiries at
Cuatro Alamos and to ask the Ministry of the Interior for information concerning
the medical examination which all prisoners were required to be given under
Supreme Decree No. 187.

On 8 September, a petition for Marta Ugarte's release was submitted to. the
Minister of the Interior.

On 11 September, the Appeals Court rejected the application for amparo, and an
appeal against this rejection was immediately lodged.

On 20 September, a petition alleging abduction was filed with the First High
Criminal Court of San Miguel.

On Thursday, 23 September, the sisters once again visited the Institute of
Forensic Medicine, concerned over newspaper reports regarding the discovery of a
woman's body on a beach; they were informed that the Institute did have a corpse
displaying characteristics similar to those of Marta Ugarte, and they were allowed
to see it on the following day. The sisters were able to recognize only certain
features, since the face of the body had been disfigured. Finally, on Monday,

27 September, the family dentist was able, by means of a dental examination, to
identify the body beyond doubt as being that of Marta Ugarte Roman. Her corpse
had been found, on Sunday, 12 September, at La Ballena, on a beach close to

Los Molles and 182 km from the capital., All the ribs were broken, there were
injuries to the spine and a piece of wire was wound arocund the neck.

INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

International Red Cross

Vicarfa de la Seolidaridad
IV, BVALUATION

Although there is no doubt that Marta Ugarte was killed, no witnesses-have
testified to the actual arrest of Marta Ugarte although one witness testified to
having seen her a7 Villa Grimaldi. This -vidence does not pzrmit the conelusion
beyond a reasonable doubt that Marta Ugerte was arrested and killed by Government
agents. The allegations of Government responsibility could be clarified by
investigations into other cases of missing persons occurring during the same
period.

V. ANNEX

(No annex)
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Case Report No. 25
(Ndvember—Deoember 1976)
I. vIDENTITY
1. Surname (1) Surname (2) ‘First names
ARAYA  CABRERA SANTIAGO EDMUNDO
2 Sex: M
3, Birth date or age: ¥/ 28 July 1948
4, Ngﬁionality: Chilean
5. Identity Card No.: 5.880.734
6. Marital status: Single
7. Number of children: N/A
8. . Domicile: Villa La»Palma, Pasaje 1351Conohali, Santiago
9. Professidn: Travel agent
10. Official positions held (Governor, et;.): N/A
11. Political affiliations: Commnist Party
12, References/Souroes-(lists, reﬁbrts,’etc.):
(a) A/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV
(v) Human Rights internal file
IT. THE CASE
A ARREST
DATE | ™ME PLACE
29 November 1976 - N/A N/A
DPESCRIPTION |
N/A

s/ At the time of disappearance



PERSONS MAKING THE ARREST

N/A

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
W/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT CF ARREST
/A

OTHER REIATED CASES

Berrfos Cataldo Lincoyin Yaltdl
Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diéé Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando

Lazo Santander Iuis Segundo
‘Pizarro Molina Waldo Uliges

Durdn Gonzélez Carlos Patricio
Navarro Allende Fernando Alfredo

Veliz Ramfrez Héctor

Pereira Plaza Reinalda del Carmen
DETENTION
DESCRTIPTION
N/A
DATES - PLACES
(a) /A
(b)
(c)
(a)
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WITNESSES
Place (a) N/A
(p)
(c)
(d)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT

N/A

¢. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME /DATE
(a) Ministro en Visita 2.77 2/2/77 Closed investigation 7/2/77
(o)
(c)

Preliminary hearing closed on the basis of the information provided by the
Ministry of the Interior to the special Judge that Mr. Araya Cabrera left the
country on 22 December 1976.

DESCRIPTION

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicarfa de la Solidaridad

International Red Cross

ITI. INFCRMATION FROM THE GOVERNMENT

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
IV, EVALUATION

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
V.,  ANNEXES _

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
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Case Report No. 26
(November - December 1976)
IDENTITY
Surﬁame (1) Surname (2) First names
BERRIOS CATALDC LINCOYAN YALU
Sex: M

Birth date or age: */ 7 September 1928

Nationality: Chilean

Tdentity Card No.: 2.759.542 Santiago

Marital sgtatus: Married

Number of children: three

Domiciles Mariano Latorre 4169, Villa Macul, Santiago
Profession: zretired civil employee

Official positions held (Governor, ctc, )s

Political affiliations: Communist Party. Former president of National
Association of Municipal Workers

References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) A/32/227, paras. 118-120, anncx XXXIV

(b) Vicarfa de la Solidaridad, "Dénde Estdn", Case No., 470 (V.7, page 1841)
(¢) E/CN,4/1721, fnnex VIIT

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLLCE

15 December 1976 8.3%0 a.m. Rodrigo de Araya and
La Plaza - Nufioa District

f/ At the time of disappearancc
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DESCRIPTION

After having breakfast with his wife, Mr. Berrios Catalde met with
Mr. Cepeda Merinkovic on the strecet. BShortly after, four individuals got out of
a car and arrested them., A fight took place batween the victims and their A
captors. Once overpowered, the arrested men were placed in the car that quickly
left +the scenc,

PERSONS MAKING THE ARBEST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTHD O S.ME OCCASION
Horacio Cepeda Ferinkovic

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARKEST

None

OTHER RELATED CLSES

Lraya Cabrera Santiago Edmundo
Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando
Lazo Santander Luis Segundo
Pizarro Mcolia Waldo Ulises
Didran Gonzdlez'Carlos Patricio
Navarro Allende Fernando 4Llfredo
Veliz Ramirez Héctcr

Pereira Plaza Reinalda del Carmen
B. DETENTION

DESCRIPTION
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DATES PLACES
(a) N/
(o)
(c)
(a)
WITNESSES
Place (a)
(»)
(c)
(a)
WRLITEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/L
C. LEGAL PROCEDURBS (Amparo, criminal) and results
TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME/DATE
(a) Amparo Appecals of Santiago 1.089-76 22/12/76  Denicd
(b) Amparo Suprene Court N/L Confirmed previous
(Appeal) ruling
(¢) Crinminal  8th Cririnal Court 31/1/77 In progress
Proc. of Santiago
() Ministro en Visita 2-77 31/1/77 Clesed investigation

7/2/11 1/

;/ Based on the information provided by the Minister of Interior that
Mr. Berrio Cataldo left the country on 21/12/76, the Ministro en Visita closed the
prelininary hearings.
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DESCRIPTION
See Casc Report No., 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Sclidaridad
International Red Cross

ITIT, INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

Sec Casec Repért No, 33 Perciro Plaza Reinalde del Carmen
IV, EVALUATION

See Case Report No. 33 Percira Plaza Reinalda dcl Carmen
V. LNNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Flaza Reinalda del Carmen
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Case Report No. 27

(November - December 1976)

IDENTITY

Surname(l) Surname(z)
CEPEDA MER INKOV IC
Sexs M

Birth date or age f/z 14 May 1922
Nationality: Chilean

Identity Card No.: 1.846.038 Santiago
Marital status: merried

Number of children: N/A

Domicile: Diego Rojas 753 La Reina
Profession: Constructor Engineer

Official positions held (Governor, etc.):
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First names

HORACIO

Director of the State Public Transport System during 1971-1972

Political affiliations: Communist Party
References/Sources (1ists, reports, etc.):
(a) A/32/227, paras. 118-120, Annex XXXIV
(b) Humen Rights internal file

(¢) E/CN.4/1221, Annex VIII

THE CASE

ARREST

DATE T IME

15 December 1976 8.30 a.@.

¥/ At the time of disappearance.

PLACE

Rodrigo de Araya and
La Plaza -~ Nujica District
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DESCRIPTION

He left his home at 7.00 a.m. Shortly thereafter he met his friend
Mr., Berrios Cataldo. They vere both accosted on the street by four individuals
dressed as civilians, who got out of a:car. During the arrest a fight took
place between the victims and their captors. Once overpowered, the arrested
men were placed in the car that quickly left the scene.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

VITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

Lincoyédn Yald Berrios Cataldo

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF ARREST

N/A

OTHER RELATED CASES

Berrfos Cataldo Lincoydn Yald

Araya Cabrera Santiago Edmundo

Pinto Arroyo Edras de las Mercedes

Portilla Portilla Armando

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Ferxrnando

Lazo Santander Luis Segundo

Pizarro Molina Waldo Ulises

Duridn Gonzdlez Carlos Patricio

Navarro Allende Fernando Alfredo

Veliz Ramirez Héctor

Pereira Plaza Reinalda del Carmen
B. - DETENTION

DESCRIPTION

N/A
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DATE . PTACES
(a) N/A
(o)
(e)
(a)
WITNESSES
Place (a) N/A
(b)
(e)
(a)
WVRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENT ION
/A
TREATMENT
N/A

C. .BGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE  COURT NUMBER DATE OUTCOME /DATE
(2) Amparo Appeals of Santisgo  1084-76  20/12/76  Denied

(b) Appeal Supreme Court Confirmed resolution
of Lower Court 17/1/77

(¢) Ministro en Visite 2..77 2/2/71 Closed investigation
on 7/2/77 1/

DESCRIPTION

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalds del Carmen

D. NOUIRTES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONAL ORGANTZATTIONS

Vicaria de la Solidaridad
International Red Cross

;/ Based on the information provided by the Minister of Interior that
Mr. Cepeda Merinkovic left the countyy on 6/1/77, the Ministro en Visita
closed the preliminary hearings.
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ITI. INFORMATION FRCOM THE GOVERNHENT

See Case Report No. 33

Iv. EVALUATION

N

See Case Report No. 3

V. ANNEXES

AN

See Case Report No.

Pereira Plaza Reinalda del Carmen

Pereira Plaza Reinalda del Carmen

Pereira Plaza Rein:lda del Carmen
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Case Report No. 28

(November - December 1976)

IDENTITY

Surname (1) Surname (2)
CRUZ DIAZ

Sex: M

Birth date or age: f/ 21 January 1924
Nationality: Chilean

Identity Card No.: 1.752.825 Santiago
Marital status: married

Number of children: N/A

Domicile: General Freire 4340, Renca

Profession: Telegraphist

. Official positions held (Governor, etc.):

Political affiliations: Communist Party.

References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) A/32/227, paras. 188-120, annex XXXIV

(b) Human Rights internal file

Pirst names

LIZANDRO TUCAPEL

/A

Former Trade Union Leader

THE CASE

ARREST

DATE , TIME PLACE

18 December 1976 8.45 p.m. Ibeceta Pharmacy,
close to Plaza Renca

DESCRIPTION

He was arrested on the street in front of the Ibeceta Pharmacy.

*/ At the time of disappearance.
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PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
N/Az

VRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF ARREST
N/A

OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoyan Yald
Aragya Cabrera Santiago Edmundo
Rinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Ortiz Letelier Juan Fernando
Lago Santander Luis Segundo
Pizarro Molina Waldo Ulises
Durdn Gonzdlez Carlos Patricioc -
Navarro Allende Fernando Alfredo
Veliz Ramirez Héctor

Pereira Plaza Reinalda del Carmen

DETENTION

DESCRIPTION
N/A
DATES PLACES
(a) N/A |
(b)
(c)
(a)
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WITNESSES
Place (a) N/A
(v)
(e)
(a)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A
C. LECGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results
TYPE COURT WUMBER DATE OUTCOME /DATE
(a) Amparo Appeals of 1085~76 21/12/76 Denied 17/1/77
Santiago
(b) Appeal Supreme Court Confirmed decision
of Lower Court
24/1/71
(¢) Criminal 9th Criminal  1085-76 In progress
Proc. Court of
Santiago
(d) Ministro 2~77 2/2/77 Closed
en Visita invegtigation
on 7/2/77 1/
DESCRIPTION
See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND OR TNTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

l/ Based on the information that Mr. Cruz Diaz left the country on 11/1/77
the Ministro en Visita closed the preliminary hearings.
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III. INFORMATION FROM THL GOVERNMENT

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
IV. EVALUATION |

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
V.  ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
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Case Report No. 29
(November - December 1976)
IDENTITY
Surname (1) Surname (2) First names
DURAN GONZALEZ CARLOS PATRICIO
Sexs M
Birth date or age: */ 14 PFebruary 1951
Nationalitys; Chilean
Identity Card No.: N/A
Marital status: Married
Number of childrens Two
Domicile: W/A
Profession: Technical Constructor
Official positions held (Governor, etc.): N/A
Political affiliations: Communist Party
References/Souroes (lists, reports, etc.):
(a) A/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV
(b) Human Rights internal file
(c) E/ON.4/1221, annex VIII
THE CASE
ARREST
DATE ' TIVE PLACE
18 December 1976 9 a.m. N/A
DESCRIPTION

He wag arrested on the street

f/ At the time of disappearance
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B.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

/b

OTHERH?ERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

N/A

OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoydn Yald
Araya Cabrera Santiago Edmundo
Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando
Lazo Santander Luis Segundo
Pizarro Molina Waldo Ulises )
Navarro Allende Fernando Alfredo
Veliz Ramirez Héctor

Pereira Plaza Reinalda del Carmen
DETENT ION
DESCRIPTION
N/A
DATES
(a) N/A
(o)
(c)
(d)

PLACES
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WITNESSES
Place (a) N/A
()
(c)
(a)
WRITTEN OR C HER ACKNOWLEDGEMENT OF LETENTION
N/4
TREATMENT
N/A

LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE OUTCOME/DATE,
(a) N/A
(b)
(e)
(a)
He was excluded from the cases invgstigated by Judge Guastavinos.
DESCRIFTICN

INQUIRIES BY NATTIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANTZATTONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

INFORMATION 1.4OM THE GOVERNMENT

The Minister of Interior informed to the Ccurt that Mr. Durdn Gonzdlez has

never been detained by order coming from this Ministry.

Iv.

V.

EVALUATION
See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
ANNEXES

See Case Report No. 3% Pereira Plaza Reinalda del Carmen
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Case Report No. 30
(November - December 1976)

I. IDENTITY

1. Surname (1) Surname (2) First names
LAZO SANTANDIR LUIS SEGUNDO
2. Sexs M

Birth date or ages f/ 10 November 1910

3

4. Nationality: Chilean

5 Identity Card No.: N/A

6. Marital status: N/A

7. Number of children: N/A

8. Domicile: N/A

9. Profession: General Labour

10. Official positions held (Governor, etc.): N/A

11. ©Political affiliations: Communist Party. Former National Leader of
the CUT ¢/

12, References/Sbﬁfces (1istéyireports9 etc.)s
(a) A/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV
(v) Human Rights internal file

IT. THE CASE

A.  ARREST
DATE TIME PLACE
15 December 1976 :16.00 N/A
DESCRIPTION

He was arrested on the street a few metres away from his home by civilian
personnel who placed him in an off-white station wagon and drove away.

#/ At the time of disappearance
**/  Central Unica de Trabajadores



PERSCNS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASTON

N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

N/A
OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoydn Yald

Afd&a Cabrera Santiago Edmundo

VPiﬁfg“Airéyo Edras de las Mercedes

Portilla Portilla Armando
Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando
Pizaryo Melina Waldo Ulises
Durdh Gonz4lez Carlos*PatriciOv
Navarro Allende Fernando Alfredo
Veliz Ramirez Héctor

Pereira Plaza Reinaldo del Carmen

DETENT ION

DESCRIPTION
N/A

DATES
(a) n/A
(v)
(c)
(a)

PLACES

E/CN. 4/1381
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WITNESSES
Place (a) N/A
(b)
(c)
(a)
WRITTEN OR OUHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENT ION
N/A
TREATMENT

N/A

LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE --

(a) Ministro en Visita 2-77 2/2/17
(v)
()
(a)

OUTCOME,/DATE

Closed lnvestlgatlon

on 7/2/77 1/

1/ Based on the information provided by the Minister of Interior that

Mr. Lazo Santander left the country on 6/1/77, the Ministro en Visita closed
the preliminary hearings.

ITI.

DESCRIPTION
See Case Report No. 33 DPereira Plaza Reinalda del Carmen

INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

See Case Report No, 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

EVALUAT ION

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
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Case Report No, 31
(Novenber - December 1976)
IDENTITY |
Surﬁame (1) Surname (2) First names
mAVARRO ALIENDE | FERNANDO ALFREDO
Sék{j M

Birth date or age: */ f5O yéars old

Nationality: Chilean

Tdentity Card No.: 312.505 Valparaiso

Marital status; Married

Number of children: N/A

Domicile: Villa Agua Santa, casa 75. Poblacién Perroviaria de Viflas del Mar
Profession: Retired from the Railroad Company

Official positions held (Governor, etc.): N/A

Political affiliations: Communisf Party - Union leader of the Federation of
Railroad Workers

References/Sources (lists, reports, etc.)s

(a) A/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV

(b) Human Rights internal file

(¢) EB/CON.4/1221, Annex VIII

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE

13 December 1976 2.00 p.m. Corner of Grecia Ave, and
: Ramén Cruz Street

*/ it the time of disappearance.
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DESCRIPTION

He has been sought by the State Security Police since 11 September 19735 for his
trade union activities and political affiliation. His neme appeared in the
militery announcements published in the Valparafso press, where he was instructed
to turn himself in to the authorities. His home was searched on several occasions.
His wife, in an effort to learn the whereabouts of her husband, was arrested and
taken to a Navy Prison, where she was subject to 15 days of zbuse and torture.
According to the testimony of eye witnesses Navarro Allende was arrested at the
bus stop by five srmed men dressed as civilians, who got out of two cars. Navarro
resisted and shouted out denouncing his captors as agents of DINA as well as his
name. Beaten by his captors, he was placed unconscious in -one of the cars .
(make Peugeot, light blue colour) which left the scene rapidly followed by the
second car.

PERSONS MAKING THE ARREST
DINA

WITNESSES

Etelvina Figueroa Pacheco

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoyan Yald
Araya Cabrera Santiage Edmundo
Pinto Arroyo Idras de 1és Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando
Lazo Santander Luis Segundo
Pizarro Molina Waldo Ulises
Veliz Ramirez Héctor
PereiraPlazaReinalda del Carmen

Durén Gonzilez Carlos Patricio
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B. DETENTION
DESCRIPTION
N/A
DATES PLACES

(a) N/A |
(o)
(c)
(a)
WITNESSES
Place (a) N/A

(b)

(c)

(a)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A

C. IEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results
TYPE COURT NU BER DATE OUTCOME/DATE
(a) Amparo Appeals of 14.779 27/9/76 Denied 1/
Santiago
(b) Appeal Supreme Court N/A Confirmed decision
of Lower Court on
31/1/17

(¢) Criminal 8th Criminal N/A In progress

Proc. Court of ‘

Santiago

1/ Based on the information provided by the Minister of Interior that
Mr, Navarro Allende has never been detained by order coming from this Ministry, the
Court denied the amparo.
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DESCRIPTION

D. INQUIRIES BY NATIONAL AND OR TNTERNATIONAL ORGANTIZATIONS

Vicarfa de la Solidaridad

International Red Cross

ITI. INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

The Minister of Interior informed the Court that Mr, Navarro Allende has
never been detained.

IV. EVALUATION

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

V. ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen



E/CN.4/1381

page 185
Cage Report No, 32
(November — December 1976)
I. IDBNTITY
1. Surname(l) : Surname(z) Firgt names
ORTIZ LETELIER JUAN FERNANDO

2. Sex: M
13 ?*/
3. Birth date or ag : 24 June 1922
4. Nationality: Chilean
5. Identity Card No.: 5.715.837-9 Santiago
6. Marital status: married
7« Number of children: three
8. Domicile: Bombero Nufiez 362, Santiago

9. Profession: Historian, University professor, leader of the Student
Federation of Chile ' '

10. Official positions held (Governor, etc.):

11. Political affiliatioms: Cemmunist Party. Member of the Central Committee
and former General Secretary of the Communist Youth.

12. References/Sources (lists, reports, etc.):

(a) A/32/227, paras. 118-120, amnex XXXIV
(b) Human Rishts internal file
(c) B/ON.4/1221, Ammex VIII

II. THE CASE

A, ARREST
DATE TIME PLACE
15 December 1976 7«30 palle Larrafn Avenue, Nufioa District

*/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

From the moment of the military coup right uwp Yo the time of his arrest, he
was oonstantly and intensively soughit for by the State Seourify Agenwoles in the
homes of his relatives. The last searcn had beon made on 24 November 1976
in the house of his daughter, Marfa Estela Orbiz Rojas. The arrest took-pisce ~
as he was walking on the stroet with Mr. Pizarro Molina. They were both beaten
by their captors and placed unconscious in oms of the cars which left the scene
repldly follewed by a second car.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES
N/A

OTHER PERSCNS AHRESTED ON SAME OCCASION
Waldo Ulises Pizarro Molins

WEITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMEN OF ARREST-
§/A

OFHER : REIATED CASES -

Berrfos Cataldo Lincoyén Yald
 Araye Cabrers antiage Edmundo
.Pinto Arroyo Edras de las Mercedes

Portilla Portilla Armando

{epeda HMerixkovie Horacio

Oruz Dfaz Lizandro Tucapel

Lazo Santander Luis Segundo

Pizearro Molina Waldo Ulises

Durdn Gonzdlez Carlos Patricio

Navarro Allende Fermando Alfredo

Veliz Ramfrez Héctor

Pereira Plaza Reinaldo del Carmen

DESCRIPTION
N/A
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DATES PLACES

(a) N/a
()
(c)
(a)
WITNESSES
Place (a) N/A

(b)

()

(a)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results
TYPE COURT NUMBER  DATE OUTCOME /DATE
(a) Amparo  Appeals of Santisgo 1081-T6 20/12/76 Denied 11/2/77%/
(b) Appeal  Supreme Court 17/2/77  Confirmed resolution
of Lower Court on
9/3/11

(¢) Criminal 8%h Criminal Court  48-40L 9/2/77  File sent to Ministro

Proce. of Santiago ~ en Visita
(d) Ministro en Visita 21/5/77  In progress

;/ Denial based on information provided by the Minister of Interior
(23/12/76) and the Air Force Intelligence Service (28/1/77) that he has never
been detained by order of such authorities.

DESCRIPTION

De INQUIRIES BY NATIONAL AND/bR INTERNATTIONAL ORGANIZATIONS
Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross
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TIT. INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

The Minister of Interior informed the Court that Mr. Ortiz letelier had
never been detained.

IV. EVALUATION
See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
V. ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
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Cage Report No. 33
(Novembérf—ﬁDecémber i976)
IDENTITY - ]
Surname (1) ‘Surname (2) First-names
PEREIRA PLAZA RETNALDA DEL CARMEN
Sex: F

Birth date or ageﬁ/: 5 May 1947

Nationalifty: Chilean

Tdentity Card No.: 5¢319.316-1 Santiago

Marital status: married

Wumber of children: N/A

Domiciles

Profession: Medical technologist

Official positions held (Governor, ete.): N/A

Political affiliations: Communist Party ~ Trade Union leader
References/Sources (lists, reports, etc;):

(a) A/32/227, paras. 118-120, ammex XXXIV
(b) Vicarfa de la Solidaridad '"Dénde Estdn", Case No. 473 (V.7, page 1860)
(¢) E/ON.4/1221, Anmex VIII '

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE"

15 December 1976 8,30 pem. Exequiel TFerndndez and

Rodrigo de Araya streets

*/ At the time of disappearance
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DESCRIFTION

On 24 September 1973, following the military coup, she was arrested together
with her husband by troop belonging to the Puente Alto Railroad Military
Regiment (outside Santiago). She was released in the custody of the military
which remained in effect for several months. On 15 December 1976 she left her
house at 3.30 pem. for a regular medical checkup as she was 6 months pregnant.
According to information provided by several neighbours, Reinalda Pereira was
arrested that same day on returning home by several armed individuals dressed
as ocivilians who grabbed her from the back and drove her away in one of the
vehicles, make Peugeot, blue colour, licence plates HIN~55,

PERSONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

Pablo Santelices

Aida Richi

Juan Mujica

Max Alejandro Zufiiga Fernédndez
Maruela Ménica Banda

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

None

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST

None

OTHER RELATED CASES

Berrfos Cataldo Lincoyédn Yald
Araya Cabrera Santiago Edmundo
Pinto Arroyo Bdras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel
Ortiz Letelier Juan Fornando
Lazo Santander Luis Segundo
Pizarro Molina Waldo Ulises
Durdn Gonzdlez Carlos Patricio
Navarro Allende Fernando Alfredo
Veliz Ramfrez Héctor



B. DETENTION

DESCRIFPTION
DATES PLACES

(a) WA

(v)

(c)

(a)

WITNESSES

Place (a)
(v)
()
(a)

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF DETPENTION
N/A

TREATMENT

N/A

¢. ILEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER  DATE
(a) Amparo Appeals of Santiago N/A 20/12/76
(b) Appeal Supreme Court N/A
(¢) Criminal Ministro en Visita 2-T7 2/2/77
Proc.
d) Criminal
( ) Proc, 3/1/77

E/CN.4/1381
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OUT COME,/DATE
Denied 1/

Confirmed decigion
of Lower Court

Closed investigation

on 7/2/77 2/

In progress

l/ Amparo was denied on the basis of the information provided by the
Minister of Interior to the Court that she has never been detained by order

coming from this Ministry.

2/ Based on the information provided by the Minister of Interior that
Mrs. Pereira Plaza left the counbry on 21/12/76, the Ministro en Visita closed

the preliminary hearings.
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DESCRIPTION

Writs of Amparo and Criminal Complaints were presented to the Courts in
Santiago immediately after each arrest. Finally, families of the thirteen
vietims requested on 27 January 1977 the Supreme Court to order a special
investigation. The request was granted on 31 January 1977 for eight of. the
thirteen persons:

-~ Araya Cabrera Santiago Edmundo

— Cepeda Merinkovic Horacio

- Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
- Portilla Portilla Armando

~ Berrfos Cataldo Iincoydn Yald

- Cruz Diaz Lizandro Tucapel

~ Lazo Santander Imis Segundo

— DPereira Plaza Reinalda del Carmen

Judge Aldo Guastavinos, of the Court of Appeals of Santiago, was appointed as
Ministro en Visita, to conduct the investigation which he began on 2 February 1977
and closed as exhausted on 7 February 1977. His decision was based on the
information provided by the Minister of Interior that the eight people registered
as having left the country on specific dates and places., The official documents
indicate that these people crossed the Andes on foot or by car.

The resolution was objected by the defence of the thirteen "missing people”
claiming that no real investigation had taken place-and that Guastavines!'
activities were notarial rather than investigative, whereupon the Court of Appeals
of Santiago ordered on 21 March 1977 that investigation be continued and -expanded
to include the dlsappearances of Fernando Ortiz Letelier and Waldo Ulises
Pizarro Molina.

Investigations are still in progress,

D, INQUIRLES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

International Red Cross

ITT, INFORMATION FROM THE GOVERNMENT

l. The Minister of Interior informed on 5 February 1977 to the Ministro
en Visita Aldo Guastavinos that the Department of Immigration of the Office of
Investigations have registered the departure of the eight people from the
National Territory on the following dates and place:
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, WAMES DATE PLACE

Avaya Cabrera Santiago Edmundo 22/12/76 " Los Tibertadores, Argentina
Cepeda Merinkovic Horacio: 6/ 1/77 . n "
Pintd Arroyo Bdras de las Mercedes 6/ 1/77 o E
Portilla Portilla Armando 11/ 1/77 " "
Berrfos Cataldo Lincoydn Yald 2:/12/76 " "
Cruihb§%g‘Lizandrq;chapel" 11/ 1/77 " "
)L@zé{S%nﬁaﬁdef'Luis Segundo 6/ 1/77: R "

Pereira Plaza Reinalda del Cazmen  21/12/76 n K

2 The Minister of Interior informed to the Court on 20 May 1977 that the
eight persons.involved "have left the-country by way-of Libertadores Pass for
Argentine. -The. citizens Waldo Ulises Pizarro and Juan Fermando Ortiz Letelier
have no records in this Minis txy".

3. As far as Mr. Durén Gonzdlez, Mr. Veliz Ramirez and Mr. Navarro Ailende,
the Minister of Interior informed to the Court that they have never been detained.
IVe EVALUATION -

AThirteeh:miSSihg ﬁeféons of Nbvember—Décember’l979

~ The common aspects of all cases in question are:
(a) the nature of the political affiliation of the missing persons
(b) the time of the alleged detention
(0) +the behaviour of the Govermment and

(d) the outcome of judicial proceedings if any.

-~ A1l persons in question belong to the Communigt Party some of them in
leading positions; all persons are allegedly detained during the same period;
in the majority of *the cases the Government stated that the personsin question
have left the coun:zye.

- The evidence of the arrest of the persons in guestion varies in each case.
In some cases witnesses saw the arrest vhereas in other cases no such testimony
exists. In certain cases the evidence may be said to reliably attest the arrest
but in others the fact of arrest is not proved beyond a reasonable doubt.

-~ In eight of these cases the Govermment reported that the persons had
left the country. However, evidence discovered during the investigation of these
cases strongly suggests that the information in which the repoxrts were based was
fabricated.
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The Expert agrees with the opinion of the defence as to the inconsistencies
of the arguments of the Govermment and which are the following:

l. It is impossible for a person to leave the country, on foobt or in an
automobile without complying with many requisites. In thise case there exists only
doubtful "exit permits' extremely incomplete, not even iisting a home address for
the travellers. '

2. It has been established that the car by which they travelled was
Chilean and not Argentine as stated by the Direccién de Invesilgaciones
(eivil police department), that the car licence plates HG~1¢ were not sold to
any private vehicle in 1976 and were no longer valid in 1377. Presumably, they
could only be used by institutions or persons with enough power to obtain them
from the respective Municipality.

3. The Defence has also pointed out that a pregnant Woman or people who
are Tifty years old cannot possibly cross the border on foot or by hitch-hiking.

4. The Govermment of Argentine has not registercd their entry into that
country. ‘ ‘ o : : .

The Expert proposes that the investigation into the cases be renewed. The
investigation into those which are reliably attested may shed light on the others.
The Expert suggests that the Secretary-General ve asked fto request from the
Govermment of Argentina information as to the entwy of the persons in question into
that country.
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V. o ANNEX .

Excerpts fron ¥nlc Estin? l/

lpicm

Reinalda del Carmen Pereira Plaza, an active member of the Communist Party
of Chile, was arrzsted on 15 December 1977, al the intersecti.on of
falle Exequiel Fernandey and Calle Zcdrige de Arvaya abt approximately 8.3%0 p.m.
while she was walting for transportation in order to return %o her home, She had
left her house at 3.30 p.m. in order to make arrangements for a regular medical .
check-up, as she was six months pregnant, ‘ '

Her husband, Pablo Santelices, made the following statement to the
investigating judge approinted by the Santiago Court of  Appeal to 1nveot1gate'
the disappearance of eight persons (who had disappeared in the same period
allegedly because they were trade-union leaders and politicians and members
of the Communist Party):

"We were able to ascertain that her friend and colleague,
Mrs. Cristina Arancibia Caballero had left her on the day of her "disappearance"
at about 7 p.m. at the bus~stop at San Joaquin and Sierra Bella, where she ook
a Lo Plaza bus, That and other facts led us to believe that she had been
arrested in the viecinity of Lo Plaza and Irarrazaval (eee) then, beglnnlng in
March of this year we began to receive messages - the first that we had - from
eye-witnesses of her arrest. The witnesses al1 agreed that she had been
violently seized by two persons and forced into a light blue Peugeot car on
15 December 1976 at 8,30 pem. at the intersection of Calle Rodrigo de Araya and
Calle Exequiel Fermandez!.

He went on to state: "Since then, together with my mother-in-law,
Mrs. Luzmira Plaza Medina, I have been to the spot in question on several
occasions. It is a typical place with shops on all four corners, all of them
with a good view of the street and, particularly, of the spot where my wife, -
Reinaldo del Carmen, was arrested." He then continued: "In brief, the facts
recounted by the witnesses, to all of “hom we chowed a photograph of my wife,
are the following: on 15 December 1976, a% 8.30 p.h., while 2 young lady
whom they recoghiscd as my wife was awaitlng transpor+ on Calle Lxequiel Fernandez
at the corner of Calle Rodrigo de Araya, suddenly a Peugeot passenger car
bearing licence plate No, HIN-55 -~ they were unable to see the name of the
 locality - stopped there ard a young man aboubl 35 years of age got out of it
and grabbed my wife by her shoulder She clung to the traffic light standard
on the corner and began to scream. At that moment another person got out of ‘the
car and they both pushed her inside it. Her head struck the door frame and she
was thrown to the floor of the car; the wiftnesses could see her move in pain
and heard her cry for help. She kept calling oubt: !"Save me". The operation
must have lasted orly a few minutes., The car driven. by my wife's capbtors then went
east along Rodrigo de Araya Street, followed by a second Peugeot. There were
five persons in each of the cars. While my wife was being arrested - an illegal -
detention or abduction - two cadets from the Military Academy passed by the spot
in a passenger car. One of them was well known in the neighbourhood, since his

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Santiago, Chile, containing information of 477 cases of missing persons,
Case No. 473, volume 7, page 1860.
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family lives at 2251 Exeguiel Fernandez. When they tried to help ny wife, they
were repulsed with v1olent language and ordered, in threatenlng terms, !'not to
get involved!.!

Pablo Santelices continued his statement: "Only five metres away stood
Mrs. Aida Richi who, upon seeing what was taking place, called her husband,
Mr. Juan Mujica. The latter, when told what had Liwppered, teing unable to
help, looked partisularly carefully at the young woman who had been arrested
and whom he labter recognized as my wife upon being shown photographs of her.
It was he who noted down the number of %the licence plate cf the Peugeot
driven by the captors (..., Directly opvosite ard only a Tew metres away from
the spot vhere these events were occurring is a bubcher's shop - at
2971 Rodrigo de Araya - which can be seen in the photographs and in the
accompanying plan. The butcher's assistant, whose name, I think, is ,
Alejandro, saw the events take place from this shep.  The events were also™
seen by the wife of ir. Jorge Salcedo Jaramillo, who was standing in front
of her house at 1940 Exeguiel Fernandsz with the danghter of
Mr., Juan Buchiazzo Piombo, who lives at 2883 Rodrige de Araya.  Another
eyewitness of the arrest is a female resident in the building on
Calle Exequiel Fernandez next to the glazier's shop, 'El Triunfo', which-
ig situated at 2972 Calle Rodrigo de Arayal. »

All this information furnished by eyewitnesses, the time at which the
arrest took place, and, in partlcular, the way in which the captors operated,
led the victim's relatlves to conclude that the arrest had undoubtedly
been oarried out by agents of the Directorate of National Intelligence (DINA)
as part of an operation directed against persons with trade-union ties or
political relations with the Communist Party.

The handling of case No. 2-77 by the Investigating Judge began, with
respect to matters of substance, with the request which he made to the
Ministry of the Inbterior for information concerning the detention of
Reinalda del Carmen Pereira and seven other detainees. In an official
communication dated 4 February 1977, the Ministry stated that: "... you have
requested information concerning Santiago Araya Cabrera, Idrds Pinto Arroyo, -
Lincoyén Yald Berrios Cataldo, Lizandrc Cruz Dfaz, Horacin Cepeda Marinkovic,
REINALDA PEREIRA PLAZA, Armando Portilla end Tuis Lazo Santander (...); in
this connexion, I can inform you that the Aliens Department of the General
Directorate of Inveshtigations was consulted and has stated, in documents which
are attached for your information, that all the persons referred to above are
recorded as.having left Chilean terrvitory on the dates and at the places 7
shown in each case, To this communication are attached eight travel certificates
issued by the Aliens and Interrational Tolice Department ¢f the Directorate ’
of Investigations. Certificate FWo. %54 refers to MNrs. Reinalda Pereira.

In tkis document, dated 3 February 1977, it is stabted thet "Mrs. Reinalda
Pereira Plaza, a ‘Chilean national; Chlleam.'dentlty card Ne. 5,319,316,
undertook the following jouruney in Decenver 1976. JWPARTURE: 21 December 1976,
Los Libertadores, Argentina™. The cour’ sabt in the Aliens Department of the
Directorate of Investigations and proceedsd to examine the records from which:
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the above-mentioned information had come. TRaragraph (5) of the record drawn
up by the court states: "Reinalda Feieivs Plaza, identity card No. 5,319,316 of
Santiago; deparfted 21 December 1976, on foot: travel certificate No, 354"
(the emphasis is ours). .

This explanation of the whereabouts cf Mrs. Reinalda Pereira Plaza ig,
in auy case, highly improbablc. It notes the departire on foot from Chilean
territory for the !rgentine Republic of a ~oman who was in t.e sixth month
of her first pregnsacy and whose wain cogvern was precisely to find peace and
guiet and to avoid anythiang that might endanger the pregnancy and the birth of
her child,

In dealing with the case of the disappearance of the above-mentioned
persons, the court took steps to learn the formalities which must be fulfilled
Dy persons leaving the country via Avenzada Los Libertadores. It obtained
the route sheets in vhich the alleged departures are shown and entered the
following in the record of the personal iaspsction carried out ab the
Avanzada: "The names of the above-mentioned persons are written on the route
sheets in a handwriting different from that in which the preceding names on the
game page and also the last lines of the various roube sheels are written".

On the route sheet on which the alleged departure of the person corncerned is
recorded, it can be seen clearly that the handwriting of the entry is not the same
as that of the preceding line where the departure of another person is recorded.
Attention is drawn to the fact that during these proceedings, to which frequent
reference has been made, handwriting tests were made which showed that the
documents in question might have been altered.

LEGAT, 4CTTCT

On 20 December 1976 an application for amparo was submitted to the Santiago
Court of Appeal on behalf of the person concerned, The Court agreed to hear the
case and ordered the Ministry of the Interior to submit a report. The Ministry
submitted a report denying the arrest and stating that it had no information,

On the basis of this report alone, the Court denied the request for amparo.
The applicant lodged an appeal, but the Supreme Couxrt upheld the decision of
the court of first instance.

Notwithstanding the denial of amparc. the Oovrh ordered that the records of
the case should be transmitted to the competent criminal judge for investigation
off the disappearance of the subject of the ampsaro proceedings.

On 27 Jaxwary 1977, the relatives of the person concerned and the
relatives of the other missing defainees joinbly requested the Supreme Court of
Justice to crder the appointment of an investigating Judge to carry out the
inguiry for the purposes of ascertaining the fate of the missing persons.

On 2 February 1977, the investigating Jjudge began the investigation . and
his first substantive order was that the Ministry of the Interior be requested
to submit a report., The Ministry reported in the manmer already indicated above
and the Court then sat in the Aliens' Department of the Investigation Bureau.
On the basis of these proceedings alone, which were held on 7 Febfﬁary 1977,
the investigating judge declared that the inquiry was closed "the invegtization
having been completed”. This decision was appszaled by the plaintiffs, who,'oﬁ the
same day, hed communicated further information to the Court.
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Case Report No. 34
(November - Deoeﬁber 1976)

I. IDENTITY
1. Surhaﬁe(l)' Surhéme(2> First names

PINTO ARROYO EDRAS DL LAS MERCEDES
2, Sext M
3,  Birth date or age®/s 4 February 1928
4. Tationality: Chilean
5 Identity Caxd No.: 2.471.C70 Santiago
6. IMarital status: Married
7.  Number of children: Tighb
é;e. Domiéileieroblacién José Marfa Caro, Pasaje 10 Norte 3912, Santiago:
9. Profeésiaﬁﬁb Chaéffeur |
10, Official positions held (Governor, etc.)§ N/A
11. Politicai affiliationsﬁ Communist Party - Chauffeur to the former Communist

: Councilmen César Godoy and Leopoldo Ortega
12. bReferenoes/80uroes (lists, weports, ate. )

Eag A/3g/227, paras, 118-120, ammex XXXIV
b). B/0N.4/1221, Annex VIII
IT. THE CASE
Al _ARREST
| bATE : | ITME PLACE
20 December 1976 : 10.30 a,m. 1030 Patricio Lynqh Street
‘ Santiago
DESCRIPTION

The arrest took place as he was walking into his mother's house. He was

beaten by several captors, handcuffed and placed in a white pick-up that left the
scene immedigtely. He was constantly sought .for by Security agencies since
11 September 1973.

f/ At the time of disappearance -



PHRSONS MAKING THE ARREST
DINA
WITNESSES

Prancisca Rosario Barroza
Buwdomira Arroyo Quiroz

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME.OCCASION
N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
N/A

OTHER RELATED CASES

Berrfos Cataldo Lincoy4n Yalf

Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Dfaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando

lazo Santander Luis Segundo

Pizarro Molina Waldo Ulises

Durédn Gonzélez Carlos Patricio

Navarro Allende FPernando Alfredo

Velfz Ramfrez Héctor

Pereira Plaza Reinalda del Carmen
Araya Cabrera Santiago Edmundo

DETENTTON
DESCRIPTION
N/A
DATES -.. PLACES
(a) /A
()
(c)
(@)

E/CN,4/17%81
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WITNESSES
Place (a) N/A
(b)
(c)
(a)
WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A
C,  LEGAL, PROCEDURES (Amparo, criminal) and results
TYPE COURT NUMBER . DATE
(a) Amparo  Appeals of Santiago 1086-76 21/12/76
(b) Ministro en visita 2-77 2/2/77
(c)
DESCRIPTION
See Case Report No. 3% Pereira Plaza Reiﬁalda del Carmen
D, INQUIRIES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANTZATIONS
Vicarfa de la Solidaridad
International Red Cross
ITT. INFORMATION FROM THE GOVERNMENT
See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
IV, EVALUATION
See Case Report No, 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
vV, ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen

OUTCOME/DATE
,Denied 

Closed investiga-—

tion on 7/2/77 ;/

;/ Based on the information provided by the Minister of Interior that
Mr. Pinto Arvoyo left the country an 6/1/77, the lMinistro en Visita closed the
preliminary hearings.
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Case Report No. 35

(November ~ Decembeér 1976)

IDENTTTY

;Sufnamé(l> Surnamé(2> First names
PIZARRO MOLINA WALDG ULISES
Sexs M

Birth date or agef/: 25 April 19%4
Nationalitys Chilean

Identity Card No.: 2.951.237 -~ K Santiago
Marital statuss Married

Number of childrent three

Domiciles

Professiont Mine Technician

Official positions held (Governor, etc.): N/A

Political affiliations: Communist Party., Candidate for Councilman in 1971.
Former leader of the Federation of Textile Workers.

References/Sources (1ists, reports, etc,)s
(a) 4/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV

b) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estdn", Case No., 474 (V,7, page 1870)
c) B/CN,4/1221, fnmex VIIT .

THE CASE
ARREST
DATE TIME PLACE
15 December 1976 19,30 Larrafn Ave, Nufica District

f/ At the time of disappearance
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DESCRIPTION

The arrest took place as he was walking on the street with
My, Juan Fernando Ortiz Letelier.,  They were both beaten by their captors and
placed unconscious in one of the cars which left the scene rapidly followed by a
second car, From the moment of the military coup right up to the time of his
arrest, he was constantly and intensively sought for by the State Security Agencies
in the home of his friends and relatives,

PERSONS MAXKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASIQ&
Juan Fernando Oriiz Letelier

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT OF ARREST
None

OTHER RELATED CASES

Berrfos Cataldo Lincoydn Yald
Araya Cabrera Santiago Edmundo
. Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando
Cepeda Merinkovic Horacio
Cruz Diaz Lizandro Tucapel
Ortiz Letelier Juan Fernando
- Lazo Santander Luils Segundo
"Durdn Gonzélez Carlos Patricio
Navarro Allende Fernando Alfredo
Velfz Ramfrez Héctor. '
Pereira Plaza Reinalda del Carmen

B. DETENTION
DESCRIPTION

W/A |
DATES PLACES

(a) W/a

(p)

(c)

(a)



WITNESSES
‘Place (&) N/A.
(b)
(c)
(a)
WRITTEN OR OTIER ACKNOWLEDGEMENT OF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/A

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE

(a) Amparo Appeals of Santiago 108376 17/12/76

(b) Appeal  Supreme Court 17/2/77

(c) Criminal 8th Criminal Court 48-401 9/2/77
Proc. of Santiago

(d) Ministro en Visita 21/3/77

DESCRIPTION

D. INQUIRTES BY NATIONAL AND/OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicarfa de le Solidaridad

International Red Cross
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OUTCOME/D ATE
Denie&;/

Confirmed resclution
of Lower Court on

9/3/11

File sent to
Ministro en visita

In progress

;/ Denial based on information provided by the Minister of Interior (23/12/76)
and the Air Force Intelligence Service (28/1/77) that he has never been detained by

order of such authorities.
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ITTI. INFORMATION FROM THE GOVERNIENT

The Minister of Interior informed the Court that Mr. Pizarro Molina has never
been detained.

Iv, EVALUATION
See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen
V.  ANNEXES

See Case Report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carmen



10.

11,

12,

-
}..

E/CN.4/1381

page 205
Case Report No. 36
(November - December 1976)
IDENTITY
Surname(l> Surname(z) First names
PORTILLA PORTILLA ARMANDO
Sex: M

Birth date or agei/: 14 June 1928

Nationalitys Chilean

Tdentity Card No.: 2.758.775-5 Santiago

Merital status: married

Number of children: three

Domiciles 1281 Estrella Ave., Padahuel, Santiago
Professions: Mechanic operator and salesman

Official positions held (Governor, ctc.)s Manager of Industrial Relations
of El Salvador Copper Mine under the administration of former President Allende.

Political affiliationst: Cormwunist Party, Trade Union leader of the National
BElectrical Company between 1963 and 1968

Refercnces/Sources (lists, reports, etc.):

(2) 14/32/227, paras. 118-120, annex XXXIV

(b) Vicaria de la Solidaridad "Dénde Bstdn", Casc No. 475 (V.7, page 1877)
(¢) E/CN.4/1221, Annex VIII

THE CASE

ARREST

DATE TIME PLACE

9 Decenber 1976 N/A N/A

*/ At the tinme of disappearsnce.
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DESCRIPTION

He left home at 9 a.n. to go to work. After that, he has not been scen
again,

PERSONS MAKING THE ARREST

DINA

WITNESSES

N/L

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION
N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDCEMENT OF ARREST
N/A

OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoydn Yalud
Araya Cabrera Sentiago Edmundo .
Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapcl

Ortiz Letelier Juan Fernando

Lozo Santander Luis Segundo
Pizarro Molina Waldo Ulises

Durdn Gonzélez Carlos Patricio
Navarro Al:nde Fernando Alfredo
Veliz Randy»z Héctor

Pereira Plaze Reinalda del Carnmen

B.  DETENTION
DESCRIPTION
/A
DATES PLACES

(a) N/A
(™)
(c)
(a)
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WITNESSES
Plece  (a) N/A
(b) |
(c)
(a)
WRITTEN CR OTHER ACKNOWLEDGEMENT CF DETENTION
N/n
TREATMENT
N/A
Ca LEGAL PROCEDURES (Anmparo, criminal) and rosults
TYPE COURT NUMBL DATE OﬁTCOME/bATE
(a) Anmparo Appeals of Santiago 13/12/76 Denied 27/12/76
(b) Appeal Suprene Court Confirmed resolution
of Lower Court
30/12/76
{c) Crininal Ministro cn Visita 2-T7 2/2/11 Closed investigation
Procedure on 7/2/77 ;/
(d) Crininal In process
Procedure
DESCRIPTION

See Case report No. 33 Percira Plaza Reinalda del Carnen

D. INQUIRIES BY NATICNAL AND/OR INTERNATIONAL CRGANTZATTONS

Vicaria de la Solidaridad
International 2ed Cross

1/ Dased on the information provided by the Minister of Interior that
Mr. Armando Portilla left the country on 11/1/77 the Ministro en Visita closed
prelininary hearings.
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ITI. INFORMATION FROM THE GOVEINMENT

See Case report No. 33 Pereira Plaze Reinalda del Carnen
IV, EVALUATION

See Case report No. 33 Percire Plaza Deinalde del Carmen
V., ANNEXES

See Cage report No. 3% Perciro Plaza Reinaslde del Carnen
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Casc Report No. 37
(Novenber - Decenber 1976)

IDENTITY
Surname(l) Surnane
VELIZ RAMIDEZ
Sex: M

Birth date or agef/: 20 Januoery 1933
Nationalitys: Chilecan

Tdentity Card No.: 34330.564-8
Maritial statuss mnarried

Nurber of childrens four

Domicile: N/A

Professions General Labour

Official positions held (G.vernor, ctc.)s

E/CN.4/1381
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First none

HECTOR

Political affiliations: Communist Party. From 197C to 1972 he served as

secretary to the former Lobour Minister Mircya Doltra
References/Sources (lists, rceports, etc.):

(a) A/32/227, paros. 118-12C, anncx XXXIV

(1) Hunon Rights internal file

(¢) EB/CN.4/1221, fnnex VIII

THE CASE

ARREST

DATE TIME
15 Decenber 1976 N/4
DESCRIPTION

He was arrcested on the street.

f/ At the tine of disappearance.

PLACE

N/&
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PERSONS MAKING THE ARREST
N/A
WITNESSES

N/L

OTHER TERSCNS ARRESTED CN SAME CCCLSICN

N/A

WRITTEN OR OTHER ACKNCWLEDGEMENT OF ARREST

N/A
OTHER RELATED CASES

Berrios Cataldo Lincoydn Yald
Araya Cabrera Santiago Ednundo
Pinto Arroyo Edras de las Mercedes
Portilla Portilla Armando

Cepeda Merinkovic Horacio

Cruz Diaz Lizandro Tucapel

Ortiz Letelier Juan Fernando

Lazo Santender Luis Segunds
Pizarro Molina Weldo Ulises

Durdn Gonzdlez Corlos Patricio
Navarro Allende Fernando Alfredo
Pereira Plaza Reinalda del Carncn

DETENTICN

DESCRIPTIUVN

N/A
DATES

(a) N/A

(v)

(c)

(a)

WITNESSES

Place (a) N/A
(®)
(c)
(@)

PLACES
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WRITTEN OR CTHER ACKNCWLEDGEMENT CF DETENTION
N/A
TREATMENT
N/
LEGAL PRCCEDURES (fnparc, criminal) snd results
TYPE  COURT NUMBER DATRE SUTCOME/DATE
Aripars Lppeals of Santiago N/A N/A Denicd
Crininal 8th Criminal Court ﬁ/ﬁ : W/5 In progress

Proc. of Santiago

He was excluded from the cases investigated by Judge Guastavinos

DESCRIPTION -

INQUIRIES DY NATICNAL AND OR INTERNATIONAL ORGANIZATICNS

Vicaria de la Solidaridad
International Red Cross

INFORMATION FRCM THE GOVERNMENT

The Minister of Interior inforned to the Court that Mr. Veliz Ramiroz had

asver been detained by order coning from this Ministrey,

" EVALUATICN

See Case report No, 33 Percira Plaza Reinalda del Carncn
ANNEXES

See Case report No. 33 Pereira Plaza Reinalda del Carnen
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I. IDENTITY -
1. Surname(l)
GARCIA
2. Sex:
3. Birth date or agef/
4. Nationality:d
5e Identity Cafd No.:
6. Marital statﬁs:
Te Number of children:
8. Domicile:s
9. Profession:
10, Official positions held
(Governor, etc.):
11. Political affiliations:
12,
IT. THE CASE
A, ARREST
DATE

-l

~ Case Report No. 38

(2)

RAMIREZ VICENTE ISRAEL

Surname First names
M

7 Septemker 1957 -~ 19 years old

Chileén

6.554.335—4 Santiago

Married

N/A

Covadonga 8681 — Le Granja - Santiagoe

Student/Employee

None

Socialist Party

References/Sources (1ists, reports, etc.):

(a) Ah/32/227, para. 91 - E/CN.4/1266, para. 65
A/C.3/32/6, chapter III B

(b) Vicarfa de 1la Solidaridaﬁ‘”Dénde Estén" Case No. 477 (V.7, page 1889)

30 April 1977

TIME PILACE

8h%0 a.m. " Rocahue, block 4, Apt. 42
City of San Fernando

*/ At the time of disappearance.
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DESCRIPTION

Vicente Israel Garcia Ramfrez, at that time using the name of
Jorge Luiz Aldana Contreras, was arrested on 30 April 1977 at 8.30 a.m. together
with his wife, they had been married the day before, Karen Olma Reimer Garrasco
at a house of a relative of the latter in the %town of San Fernando. The persons
making the arrests were armed, dressed in civilian clothes and stated they were
from the Bureaux of anestlgatlons.

. Theylwere placed in a car and taken in the directionAof'Santiago,_

The mother— ~law and 51oter— -law of Garcia Ramirez, respectively )
Viola Olma Carrasco Rodriguez and Kathia Reimer Carrasco, were arrested by armed
persons who identified themselves as from the Bureaux of Investigations at their
home in Santiago, five hours earlier (3.30 a.m., %0 April 1977). At that time

Mrs. Carrasco was questioned about the whereabouts of Garcia Ramfrez and she told
them where her son-in-law was staying.

PERSONS MAKING THE ARREST
Persons identifying themselves as from "Investigations',
WITNESSES

Karen Olma Reimer Carrasco (arrest of Garcia Ramirez)
Magda Alarcén Chacana (arrest of Viola Carrasco and Kathia Reimer)

Nanay Veloso ( BT " o mo)
OTHER PERSCNS ARRESTED ON SAME OCCASION

Hig wife, Karen Olma Reimer, his mother-in-law Viola Carrasco Rodriguez
and sister-in-law Kathia Reimer Cdrrasco.

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF ARREST
None
OTHER REIATED CASES

Arrests of Socialist Party Member in May 1977:
Guillermp Bello Doren; Juan Carlos Villar Ehijoj

(8/32/227, para. 91)
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B. DETENTION (places, etc.)

DESCRIPTION

Karen Olma Reimer Carrasco was taken to an unknown location with her husband
Vicente Garcia Ramfrez where she was held until her release on a street in ,
Santiago on 3 May 1977 at.1.%0 a.m.’ Her mother, Viola Olma Carrasco and sister
Kathia Milova Reimer were also taken to the same place of detention the location
of which is unknown. Kathia Reimer was also released on 3 May 1977 but the
mother, Viola O. Carrasco, was held until 6 May 1977 at 8 :.m. when she was
released on a Santiago street. Juan Carlos Villar Ehijo testified to the .

Ad Hoc Working Group on Chile that between his own detention on 1% May 1977 and
his release 10 days later, he heard Vicente Garcia being questioned at the place
where he was being held.

DATES PLACES
(a) 30 April 1977/1 May 1977 Unlnown
(b) 17 to 27 May 1977 Unknown
(e)

(4)

WITNESSES

Place (a) Karen Olma Reimer Carrasco
Viola Olma Carrasco
Kathia Milova Reimer Carrasco

Place (b) Juan Carlos Villar Ehijo
Jaime Troncoso Valdez

Place (c)

Place (d)

WRITTEN OR OTHER ACKNOWIEDGEMENT OF DETENTICN
None

TREATMENT

Garcifa Ramirez's wife and !Mr, Villar Ehijo state that Mr. Garcia Ramfrez
was ill-treated. i



E/CN.4/1381
page 215

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, criminal) and results

TYPE COURT NUMBER DATE DATE /OUTCOME

(a) Amparo Appeals of Santiago 205-77 4 May 1977 17/6/77 Court declared
itself incompetent

(b)'Amparo appeals of Ramogue  241-T77 12 May 1977 Court declared 1tself
incompetent

(c) Criminal 2nd Crim. Court of 21-485-1 22 May 1977 Judicial inqu
Proc. Pedro Aguirre Cerda - still in progress

DESCRIPTION

Concerning the writs of anparo, both the Appealq Court of Santiago and tnat
of Rancagua. declared themselves without jurisdiction and the cases were sent to
the Supreme Court charging kidnapping, violations of domicile, serious injury,
robbery -and cther criminal offences for a determination on the jurisdiction,

The criminal complaint is under 1nvest1ga¢10n in the 2nd criminal court of
Pedro Aguirre Cerda (southern part of the city of Santlago) The summary
proceedings are conducted by Judge Javier Torres. '

D. -~ INQUIRIES BY NATIONAL AND/bR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicarfa de la Solidaridad

IIT. POSITION .OF THE GOVERNMENT

The Mlnlster of. Interlor informs on 20 May 1977 that official files haye
been searched on whether Mr, Garcfia Ramirez had any police record or whether any
judicial proceedings were initiated against him. . The result of such
1nvest1gatlon show "no recor@"

The Government of Chile informed the ‘General. Assembly on 4 November 1977 that
Isragl - Vicente Corcia Ramfrez disappear~d after his marriare,. under a false
name, and that he was under indictment before the Fifth Superior Court of Santiago
(4/Cc.3/32/6, Chapter III B.)

IV. EVALUATION

. There are a number of witnesses to the arrest of Garcia Ramirez and five
witnesses testified to having been detained@ with him at an unknown place.  The
Government provided information to the courts and the General ‘Assembly which was
inconsgistent. The arrest and detention of Garcia Ramirez is reliably attested.
The investigation should be continued.
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V.  ANNEX

Excerpts from Donde Esta’n?l/

FACTS

VICENTE GARCTIA RAMIREZ, an active member of the Socialist Party, was arrested
on %0 April 1977. The circumstances of this event are reported in the complaint
of abduction lodged with the Second Departmental Criminal Court of Pedro Aguirre
Cerda by his mother-in-law, Viola Carrasco Rodriguez and by his wife
Karen Olma Reimer Carrasco.

".ve On 30 April 1977, at approximately 3.30 a.m., between eight tc ten
persons travelling in four cars arrived at our house. They were carrying firearms,
had no arrest or search warrant and identified themselves as officialg of the
Investigation Bureau. The following persons were in-our house at the time: the
plaintiff, Viola Olma Carrasco Rodriguez; her daughter Kathia Reimer Carrasco,

a student; Magda Alarcédn Chacan, a student; and Nancy Veloso, an employee, the
last two being lodgers in our house. While affected by the nervousness naturally
caused by such an event, the plaintiff, Viola O. Carrasco, recalls that she was
interrogated in the house-itself by a slim, tall person about 30 years of age,
"who put various gquestions to me concerning my activities and my past political
militancy. They also questioned me sbout my daughter, Karen Olma, and my
son-in-law, Vicente Israel Garcia Ramirez, whe had been married only the day before,
and their present whereabouts, which I told them. Meanwhile, the other persons
accompanying him were inspecting my house and at the same time interrogating the
other three occupants,. Suddenly, they blindfolded me and my. daughter Kathia and
forced us to go with them in one of their cars in a directiom which I cannot
identify. After about half an hour we came to some place which I cannot identify
either. There we were forced to get out and were taken separately *to small rooms
or cells in the basement of the building. We were taken from those cells only

to be interrogated by means of physical and mental torture, the former consisting
mainly of beatings with the hand or a blunt, apparently wooden, instrument, the
visible marks of which I, Viola Carrasco R., still bear on my arms and thighs.
There were also frequent blows to the head and applications of electric current

to the breasts and various other parts of the body. In addition, I was frequently
threatened that my two daughters would be raped in my presence if I did not
collaborate with my interrogators and give them the information they wanted, the
main topic of the interrogation being alleged political activities of my
son-in-law, to whom I have referred above, and my own political activities: I was
kept permanently blindfolded and handcuffed until 6 May of this year (1977) when

I was released on the Carretera Panamericana Sur, near the metropolitan cemetery,
at approximately 8 p.m., having been warned beforehand not to make any complaint
about the eveénts described. Upon returning to my house I learnt that my two
daughters had been released ecarly on the morning of 3 May and that, as a result

of the search of the house, the following property had been taken from me.

a Remington portable typewriter, a small stapling machine, a punch bearing

no manufacturer'!s name, a normal-sized alerm clock ..."

;/ Publication of the Vicarfa de La Solidaridad of the Archbishopric of Santiago,
Chile, containing information orn 477 cases of missing persons. Case No. 477,
Volume 7, p. 1889.
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Some hours later on that same day, 30 April, following the interrogation to
which I was subjected in my own house, my daughter Karen Olma Reimer Carrasco,
also mentioned as a plaintiff herein, and my son-in-law, her husband,

Vicante Israel Garcfa Ramfrez, were arrested in San Fernando, where they had
gone to spend their honeymoon, :

"According to what she told me, they were arrested in that town by four
persons, one of vhom was visibly armed, who identified themselves as belonging
to the Investigation Bureau and who said they were carrying out orders received
from Santiago. The couple-were immeliately taken to Santiago. in a light blue car.
Before it started; Vicente Garcia R. was handcuffed and blindfolded and my
daughter was-blindfolded as-soon as they had passed the Angostura. toll point.
They were. taken to the place where I was beingrheld but we were kept in separate-
rooms all the time. My daughter, Karen Olma, was also tortured by various means,
similar to those used on me, and as a result of that torture she still shows

certain physiological changes which can be verified by a doctor.

"In any case, she succeeded in being near her husband Garcia Ramirez on a
couple of occasions and we can both affirm that he was barbarously tortured,
because, on a number of occasions while we were in detenticn in the same place
as Vicente Garcia we heard his shouts of pain while he was being ill-treated
by his captors".

OTHER INFORMATION

In a sworn statement made befors a notary public, Kathis Milova Reimsr Carrasco
stated: The above-mentioned confirmation covers all the events personally known
to me, namely: my own arrest and that of my mother (we were arrested together)
on 30 April 1977; my stey in detention, until 3% May, in a place in Santiago
the whereabouts of which I do not know, together with my mother, my sister Karen
and Vicente Israel Garcfa Ramfrez (Karen was released together with me and my
mother was released on 6 May) and, finally and in particular, the absolute
certainty that Vicente Garcia was present in that place.

"Cn a number of occasions I heard him talking and shouting when he was being
tortured and on two occasions I talked to him, I was in a wooden cell measuring
approximately 1 metre by 1 metre, on the night of 30 April to 1 May, if I remember
correctly, when I heard groans end sounds of difficult breathing in the next cell;
the person who was in that cell sensed my presence and asked me who I was, at
the same time saying "Mama', "Karen". I definitely recognized the voice of
Vicente Garcfa and told him that he was talking to Kathia, He was alarmed on
leaming that we had also been arrested and he immediately asked 'What have they
done to you? How are youf?! He then explained to me with difficulty, since
he was clearly in very bad condition, that his head was 'full of bumps', his
face covered with blood, his mouth also full of blood, that he could barely
swallow and that he had been kicked and beaten all over his body, particularly
on his head, stomach and testicles. I cannot say exactly how long we talked;
finally he said that he did not think he would see ug again”.
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It should also be noted that the person concerned was married under the
assumed name of Jorge Luis Aldana Contreras. Garcia Ramfrez used this name
as he was wanted by the Security Services because of his political activities.

To‘this day, nothingAis known of the fate or whereabouts of the person
concerned.

IEGAL ACTION

Applications for amparo were submitt=d by Rita Ramirez Ramfresz, the mother
of the missing person, (Case No. 205-77) on 4 May 1977, and by

Karen O. Reimer Carrasco (Case No. 241~77) on 12 May 1977. Both applications
were submltted in order to protect the person concerned and the second one was
submitted as a preventlve remedy (amparo preventive) by the same applicant,
Karen Reimer C., by her gister Kathia Reimer C. and by her mother

Viola Olma Carrasco R. '

The Santiago Court of Appeal declared itself incompetent to hear the case
and sent it to ‘the Rancagua Court of Appeal (d901olon of 17 June 1977)

The Rancagua Ccurt in fturn, declared itself incompetent to hear the case
and referred it to the Supreme Court for decision.

On 22 May 1977 a complaint of abduction and other offences (wounding, theft)
was lodged on behalf of the person concerned and all the persons involved. The
case is being heard in the Second Departmental Criminal Court of Pedro Aguirre Cerda
under Case No, 21,485-1 and is at the preliminary investigation stage.
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Case Report No., 39

I. IDENTITY

1. Surname(l) Surname(z) Pirst names

TRONCOSO AGUIRRE JORGE ANDRES
2. Sex: M
3.  Birth date cr age:*/ 20 Jamuary 1929
4, Nationality: Chilean
5. Identity Card No.: 2,095,120 Santiago
6. Marital status: married
7. ;'Nhﬁber of children:  two
8. Domicile: Bquique 3871, E1 Esfuerzo, Santiago
9., Profession: Jeweller

lO? Official positions held (Governor, etc.):
Secretary of Supplies and Prices Board (JAP) Junta dc Abastecimiento Popular
11. Political affiliations:

12, References/Scurces (lists, reports, ctc. )s
(a) E/CN.4/1266, para. 65(b) - A/C.3/32/6, Chapter ITI.B
(b) Vicarfa de la Solidaridad "Dénde Estén" Case No. 144 (V. 3, page 630)

IT. THE CASE

A, ARREST
DATE TIME PLACEH
11 May 1977 22.00 General Vasquez and
Santa Teresita Street:
Poblacién El Esfuerzo
Santiago
DESCRIPTION

He left home to go to a friend's house who lives in poblaciéh Javiera Carrera.
At General VAsquez Street and Santa Teresita Street a vehicle (Fiat 125, cream

*/. At the time of disappearance



" E/CW,4/1361
page 220

colourcd, licence plates No, 287, nunicipality of Quinta omal)} stopped beside
hin, o person got out and fo}"ccu hin at gunpoint to sot into the ecar.e His eaptor
was a tall pan described as gsturdy. Inside the car o driver was walting and a
fair-hoired wonan, with ions hair. The car drove off immcdintcly at top speed.

PERSONS MAKING THE ARREST

DINL

WITNESSES

/A

OTHER PERSONS ARRESTED ON SAME OCCASION

The detention of Mr. Troncose Acuirre is commected with other arrests that
took place in Santiago during the nonth »f Mey 1977.  The news nedia, especially
the newspaper El Cronista on Zr May 1977 crmouncel the capbure of a pang that had
torturced a gixteen year o1ld, Carlos Arnaldo Veloso Reidenbach. Carlos Veloso was
detained on 2 Hay by mﬂmown rersons, one of vhon hoe subsequently identified as a
DINA agent, he was taken to ,an unknown location and torturcd. He was released
and his detention reported in the press as o kidnopping, Osvaldo Fipueroa and
Eduarde de la Fuente, zlong with others, were gubscguently arrested and accused of
the kidnapping. Carlos Veloso was detained again and, under threats, forced to
identify Fipueroo and de lo Fuente as his kidnappers. Subscquently, in a
statenent to the Supreme Court, Carlos Velosce reported that what actually had
occurred: ia that ht had been foreed while in Dl'Nﬁ custody to falsely accuse
Pigueroa and de la Fucnic.  Press reporte in Chile stoted that Jorpe Troncoso, a
watchnaker, which he is, was the head of the group which ki m¢”p170c1 Carlos Veloso
wnd that was involved in paking and planting bonbs,

WRITTEN OR OTHER ACKNOWLEDGEMENT. OF ARRES

Nomo

OTHER RELATED CASES

N/A
#.  IETENTION

IESCRIPTION

Osvaldo Fisueroo expressed, in a sworn statement, that he helped DINA to
identify the victin who was sitting down with his arms ticd end bDlindfolded. To
facilitate the identification DINA po monnu wncove rod Troncoso's eyes. Later on
they were both tortured separately. The last tinme he sow hinm "he was tied to a

bed and did not make any novanent',

Eduardo de lo FPuente expressed in o sworn declaration thot he heard, when in
aastody, torturing Troncoss with elcctrical devices up to a point where one of the

"

torturors expressed "stou, mive hin massaoes. It rooks like he is dead".
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DATES PLACES
(a) 11 May 1977 (23.00) . DINA Secret detention centre

WITNESSES

Place (a) Osvaldo Figueroca - Eduardo de la Fuente

WRITTEN OR OTHER ACKWOWLEDGEMENT OF DETENTION

None

TREATMENT

Severely tortured, probably dead, according to Mr, Eduardo de la Fuente
testimony.

C. LEGAL PROCEDURES (Amparo, oriminal) and results

TYPE COURT WUMBER DATE DATE OUTCOME
(a) Amparo Appeal 16 May 13/6/77  Denied
(b) Criminal 7th Criminal 79.671.1  24/5/71
Proc, Court of Stgo
Querella 25/7/718 Judicial

Inquiry still
in progress

IESCRIPTION
The writ of amparo has been denied on the basis of the information provided by
the Minister of Interior to the Court that Mr. Troncoso Aguirre has not been

arrested by order coming from this Ministry.

The original criminal proceedings for kidnapping were emplified on
25 July 1977 by a Querella for possible murder,

D. TNQUIRIES BY NATIONAL AND OR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Vicaria de la Solidaridad

IIT., POSITION OF THE GOVERNMENT

(a) President of the Supreme Court on 13 June 1977 to his brother,
Migucl Troncoso Aguirre '"We inform you that your brother Jorge Troncoso Aguirre is
not in detention in Cuatro Alomos. I could personally verify such on my last
vigit on 2 June 1977 - signed José Maria Eyzaguirrc.

(b) The Minigter of Interior on 20 June 1977 fto his brother,
Miguel Troncoso Aguirre "This Ministry has no record on your brether, neither has
an arrcst warrant been issued against him. In addition, it has been established
in accordance with information received by the Sccurity Scrvices that Troncoso Valdes,
nentioned by the press - has not been detained as of todoy".
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(¢) The Ad Hoc Working Group reported "He is being sought on an arrest
worront issued by the Military Prosccutor of Santiogo and under indictment before
the Fifth Supcrior Court »f Santiaro" (Casc No. 103.372 - 4/C.3/32/6 - Chapter III B,
page 36); the reference made here by the Chilcan authorities is to Jorge Troncoso
Valdés and not Jorge Troncoso Aguirre.

1V, EVALUATION

The testimony of witness to the arrest and continued detention of
Jorge Troncoso reliably attest to his arrest and detention., The Goverrment has
siven inconsistent information in this casc and the statement that Trancoso was not

detained by order -coming from the Ministry of the Interior is irrclevant since DINA
had independent powers of arrest.

Excerpts from Dénde Egtin? l/

FACTS

On 11 Moy 1977, Jorge Andrés loft his house to call at the housc of his friend
Nelsen Torres Donoso, who lives in the Poblacién Javiera Carrera district, in order
to provide hin with a tool.

~ While he was rcturning to his home, just as he rcached the intersection of
Calle General Veldsquez and Calle Santa Tercsita, he was intercepted by a cream-—
coloured Fiat 125 cor bearing licence plate No, THZ287 of the mmnicipality of
Quinta Normal, A tall, dark, heavily-built person got out of this cor and forced
hin at gun-point to get into it. There were two other persons in the vehicle, the
driver and a young woman with long fair hair and a long facc. The vehicle then
was driven off in a direction which could not be ddentified, ..

The arrest of Jorge Andrés is commected with other arrests which occurred inm
Santiago in Moy 1977.

In that nonth, Chilean public opinion was greatly affected by reports in the
press, on radio and on television concerning the abduction -f Carles Arnaldo
Veloso Reindenbach, a minor, on 2 May.

b 9

The events reported in the press began with an article on the detention of
Osvaldo Pigucroa Figucroa, which appeared under the heading "Strange abduction of
a tailor", in the ncwspapcer Le Segunda on 11 May 1977.  Figuceroa was abducted from
his home in Villa México by cgents of the Directorate of National Intelligence on
9 Mey 1977, '

Thewe then followed reports giving information concerning the detention of the
ninor Veloso and of four other persons: Luils Mardonecs Geza, Hunberto Drouillas
Ortega, Willians Zulcta Mora and Eduarde de la Fuenta Sandoval, Thie all formed
part of o campaign to discredit the Vicaria de la Solidaridad becouse of its

1/ Publication of the Vicarfa de la Solidaridad of the Archbishopric of
Sentiago, Chile, containing information on 477 cascs of nmissing persons.
Casc No. 144, volune 3, page 630.
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"submission" of applications for amparo on behalf of persons "alleged" to be
missing. This campaign was led by the newspapers Ll Cronista and La Segunda and
it even drove the Archbishopric of Santiagzo to igsuc o pub11o statoment on

26 Moy -1977.

A1l the foregeing culminated, on 24 May 1977, in o repHsrt in La Sequnds
nenming Williams Zuleta Mora, Osveldo Figucroa Figucroa, Humboerio Drouillas Ortega
and Luils Mardones Geza - the last-named an official of the "Cordenal Cardijn”
Apologtic Institute Foundation, a body subordinate to the Archbishopric of ouﬂtlﬁmﬁ
(although the nowspapor refers o them oll as workers the above-nention
Fsund&tion) 8. being respongible for the abduction and maltreatnent cf tne ninor,

Veloso Reindo bfcn anl for having caused hin physical hemo,

pasi)

and ot the tine
znd in their

Yet, all the abeve-nenticned nersons wore w
of the abduction, as was praved at the trinl whic
respective applications for ampare.

On 29 Moy 1977, the front-page headline of Bl Crondgite woad:  "Head kidnapper -
o boab-ninker", "Fugitive Jorge Troncoso, jewellor—wotchmoker, expert in cxplosive
devices”

Inside, the newspaper provided information concerning the group in temms
sinilar to those used by La Secunda adding, however, that "these terrorists" scemed
to be those responsible for the homb explosions of 1 May 1977.

The jewelleor-watchmaker rcferred to in the press repert is Jorge Andrés
Troncoso Aguirrce who, as was nenticned above, was arrested on 11 May 1977, by
persons in plain clsthes who were travelling in o Fiat 125 cor.

After hig release, Osvalds Figuersa gigned a sworn stotement Lefore Public
Notaxy Demetric Gutiérrez, on 22 July 1977, in which heo rccounts the facts of his
arrest by DINA, which the press on two occasions described as "Strange abduction of
'1+"'\

a tailor
Concerning the torture to which he wasg subjeocted, he says that he was forced,
by blows, thrects and clectric shocks, to admit ta bk*nu a. participant in the

abducticn of the minor Veloso, whon he 4id nst cven know, ahd to naome
Tronceso Aguirre ag a participant in that abduction.

In part of his statement, Osvaldo Figucrca rcfers to Jorge Troncoso Aguirre,
ating ot cheet 11: "... tney nmade e rcecognize twe persons, one of whon was
Humberto Drouillas. Sone tine afterwards thuy took me to the side of a person

3

whon thoy were holding sitting down, tied a “11n1f0léod, and whont I recognized as
Jorge Troncoso Aguirre. It must have been q;“rmx wiely 11l pome on Wedneslay,
11 May 1977. In order to help ne to identify thls porssn, who was sitting down

a

and tied, they took off the blindfold covering his coyes and I sow  that it was
Jorge Troncoso Aguirre. It seened that Troncoso had recently arrived, since he
bore no signs of having been “unljheﬂ” "... dTYerwards, another person cane, who
told me that I had made a nistake and that the person I had identified as

Jorge Troncoso was another person whon they had arrested for poing around without
docunents.  Afterwards they agsain tock ne to the torture room and renmoved ny
blindfold so that I was able to sce that they had ticl Bauardo de la Fuente to o
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sort of bed and that alongside him, in similar conditions, was another person.

This was the person I had identified as Jorge Troncoso JAguirre. I said that it
was Jorge-Tronesso Agsuifré, but he did not make any novenient and I could not cven
sce hin breathing”. It nay safely be concluded from the foregoing, taken together
with the sworn statenent of Eduardo de la Fuente, that Jorze Andrés Troncoso Aguirre
was detained by DINL and that the latter should answer for his life and personal
safety. . ‘

In onc of the paragraphs of the sworn statement which he made before Notary
blic Denctrio Gutiérrez on 22 July 1977, de la Fuente states: "... 'Do you know
Tornocosc?! I veplied fyes, he lives in the town': the next question was 'In
hich Dlock?? I replicd 'I do net knows I only know that he lives in the town';
another of thenm asked: 'What did Toroncose 4o in the ftown?! I replied 'He worked
at hone, nsking »olls and nending watches; he aleso nade silver jewellery!. One of
then asked nc:  'And was he net a menber of JAP alsgo?! I agreed." . Later in his
deoposition he states: "Aftcrwards, they called me ond took me to ancther roon.
I sensed that they were preparing the "Grill" and were ordering somebody to undress.
They began to apply the current to that person and from his voice I rcalized that
the pergon the current was heing applied to was Jorge Troncosce dguirre.. They gave
hin instructions te 1ift a finger when he wanted to say something, Afterwards,
Troncoso said 'I know nothing about what you are tclling ne,! The interrogation
concerned the activities of Troncosc on 2 May and his porticipaticn in the
abduction of a child called Veloso. The "chief" said addrecssing hinself to
Troncoso: !'You are the ringleader of all this'; aftcrwards he added: 'Wait a
nimite! and, turning to me, he said 'This was the nitwit who threatened you';
I saoid that he was not, and he proceeded to kick nme in the ribs. Because of this
I said: 'Yes, it was he who fthreatened me and my wife and I think that he
threatencd Figueroa as well?, T sensed that they began to apply the current to
Troncoso again and that he was screaming. The chief ordered 'Block his mouth!;
they kept on applying the current and one of then said: !'Stop. Magsage him,
He scems to be dying on us'. Afterwards somebody ordered: 'Drag this nitwit
outside!. I felt them selze me and drag ne rapidly from the rocm.  They tock me
to an open place and sat me in a chair, where I remainced for approximately an hour
until T heard a Fiat 125 arrive, which I recosnized by the sound of its engine.
vonebody got out of the car and said: 'Cris! I came to tolk to the nitwit on the
bed and T think he's decad!'."

N

in
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Finally, an additional fact should be noted in connexion with the foregoing.
On 13 dugust 1977, between 10,30 a.m. and 10,35 a.n., a brother of Jorge Andrés
recognized the car in which the latter had Leen arrcsted. Thig car was at
920 Calle Alameda B, O'HEiggins and inside it there were the driver and a woman
with long fair hair. The car had no licence plate; so the plaintiff went to the
Carabineros van (2—467) and asked the sergeant in it to give the Fiat 125 S a
ticket for not having a licence platc. The sergeant approached the driver, asked
for higs documents and then rcturned to the brother of Jorge Andrés, saying that he
could not arrcst the driver because he belonged to the Special Services, i.e, he
belonsed to DINA.

A letter from the Under-Sceretary of the Interior, Enrique Montero Marx, sent
to a brothor of the person concemmed on 20 June 1977 stotes "This Ministry has no
information concerning your brother, nor has any ordocr affecting him been issucd",



"Morcover, according to infommation furnished by the sccurity scrvices, it has
been possible to establish that Troncoso Valdes, 1 rcd to in the press as an
alleged participant in the abduction to which reference has alrendy Leen nade, has
not yet Leon detained Lecause he ig o fugitive.

LEGAL AND ADMINISTRATIVE ACTICH

On 16 May 1977, the reiatives of the perstn co ibritted an application

for amparo with thoe Santiaso Court of sal Th ion was donied solely
on the hasis of infomeation given by the wie statcd that
the person concerned had not bLocn detained by srler of thot Ministry.

L

On 24 May 1977, the rclatives Trought o choree of aliduction in the Seventh
Departmental Crininal Court ander Cosc No. 79,671-1.

On 25 July 1977, the chorse was anplificd to o crininel conploint of abduction
e 9 ) gh EN
)

with unlawful coercisn and oreroveted honicid
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